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Translation of the original operating manual

Preklad pGvodniho navodu k pouZiti

Preklad pévodného nédvodu na pouzitie

Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

TpeBoz Ha OPUrMHANHUTE UHCTPYKLIMK 33 ynoTpeda
Traducere manual de utilizare

Az eredeti haszndlati utasités forditdsa

TepeBop, OPUrMHANbHOI MHCTPYKLMK MO SKCMyaTaLum
Mepeknag opuriHanbHOT iIHCTPYKLT 3 ekcnnyaTawii
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EN I Caution!

It is essential that you read the instructions in this manual before assembling, operating, and maintaining the
product

CZ | Upozornéni!

Neinstalujte, neprovédéjte Gdrzbu ani nepouzivejte tento vyrobek dfive, nez si prectete pokyny uvedené v tomto
navodu.

SK | Upozornenie!
Je dolezité, aby ste si pred montazou, idrzbou a obsluhou produktu precitali pokyny v tomto navode.

PL I Uwaga!

Nalezy koniecznie przeczyta¢ instrukcje oraz wskazowki zawarte w niniejszym podreczniku przed montazem,
obstugg oraz konserwacja produktu.

BG I BaxHo!

W3KniounTenHo BaxHo e Aa npoyeTeTe MHCTPYKLUUTE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, NpeAn Aa NpeMUHeTe KbM
crno6sBaHxe, NOAAPbLXKA UK PaGoTa ¢ NPoAyKTa.

RO | Atentie!

Este esential s cititi instructiunile din acest manual inainte de asamblare, efectuarea intretinerii si operarea
produsului.

HU I Figyelem!

Fontos, hogy a termék dsszeszerelése, karbantartésa és hasznélata el6tt elolvassa a kézikonyvben talalhaté
utasitdsokat.

RU | BHumanue!

Heo6x0AMMO NpoYMTaTh MHCTPYKLMN B AaHHOM PYKOBOACTBE Nepes C60PKOW, 06CAYKUBAHNEM 1
JKCnyaTaumeil FaHHOrO U3Aenus.

UA | YBara!

[lye BaxnuBo, Wo6 BY NpoYMTany iHCTPYKLIT B LibOMY KEPIBHULTBI Nepes cKNafaHHAM, 06CNyroByBaHHAM Ta
eKkcnnyarauieto Liel MalnHu.
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EN|ENGLISH DELIVERED ITEMS
Carefully remove the tool from its packaging and check that the below
PGH2000 contents are included:

OPERATOR'S MANUAL

CORDLESS GRASS AND SHRUB SHEAR A REHZ000
INTENDED USE Shear with grass shear blade assembled 1
TECHNICAL SPECIFICATIONS Shrub shear blade L
Operating instructions 1
Model PGH2000
Rated voltage (V DC) 20 SPECIFIC SAFETY RULES
No-load speed (min-1) 1200 EXPLANATION OF SYMBOLS:

Grass shear blade cutting width, mm 93
R . Warning notice
Trimming blade cutting length, mm 170

(Sézéu(r}g)pressure level (For grass shear) LpA=59,3, K=+3

Sound power level (For grass shear) Iy - @ Do nat expose the tool to rain.

(dB(A)) WA=74,8, K=£3

Sdo;(r;g)pressure level (For hedge trimmer) LpA=60,3, K=£3 Warning! The cutting blades continue to move after
Sound power level (For hedge trimmer) _ o switehing off

(dB(A)) LwA=75,0, K=£3

Vibration total values and uncertainty K determined according to EN inat
62841-4-2: (és! Warning! Keep bystanders away.

Vibration level (m/s2)

Uncertainty K (m/s2) 219, k=15
Protection level 1PX1 Only use the battery charger indoors.
Weight EPTA (2Ah), kgs 1,52
Weight EPTA (4Ah), kgs 1,75 Battery charger contains a safety transformer
Weight (incl. accessories), kgs 1,7
BATTERY @ Eye protection must be used
Battery 20/2A 20/4
Rated voltage (V DC) 20 /\ WARNING!

O Before adjusting or cleaning the trimming shears, make sure that
L e UAED they are switched off first.
Capacity (Ah) 2,0 40 ¢ When in use keep your hands well away from the moving blades.

0 When switching the trimming shears off, keep your hands well away
CHARGER from the blades, as they will continue to turn for a short time after
switching off.

Charger 20/1 0 Use the tool correctly and do not force it to perform jobs for which
Input voltage (V AC) 220-240 itwas not intended.

0 Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
Input voltage (V AC) 220-240 warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
The user is responsible for any accidents involving other people or
Rated power (W) 45 anyone’s property.

¢ Save all warnings and instructions for future reference.

Frequency (Hz) 50 0

Output voltage (V DC) 2 O The term “power tool” in the warnings refers to your battery operated
Output current (A) 2 (cordless) trimming shears.
DESCRIPTION (*PIC. 2) WORK AREA _
X O Keep the work area clean and well lit, as cluttered and dark areas
1. Scabbard 7. Trigger Lockout can result in accidents.
2. Blade 8. Trigger 0 Power tools create sparks, which may ignite dust or fumes. For this
3. Button 9. Handle reason, do not operate the tool in explosive atmospheres, such as in
the presence of flammable liquids, gases or dust.
4. Power Head 10. Lock button h ) )
X X O While operating the power tool, keep children and bystanders away
5. Decorative covers 11. Connecting socket as distractions can cause you to lose control.
6. Rotate button 12. Battery
. X . ELECTRICAL SAFETY
This cordless grass / shrub shear are only intended for domestic light 0 Mak th i the bl tches the outlet
trimming of garden hedges, shrubs and lawn edges in your private ake sure the power rating on the plug matches the outlet.
domestic and hobby gardens . It is not suitable for commercial purposes, 0 Never modify the plug in any way.
and any such usg will void the guarantee. . 0 Do not use any adaptor plugs with earthed (grounded) power tools.
Use the tool in right way, Do not force the tool for purposes not intended. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric

Description Of Parts shock.
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N e usLisH

To prevent the risk of electric shock, when operating the tool avoid
body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges, refrigerators and never operate the tool in the rain.
You must also never expose the tool to moisture.

Never use the power cable for carrying, pulling, or unplugging the
power tool.
Damaged or entangled cables can increase the risk of electric shock,

for this reason; keep the power cable away from heat, oil, sharp
edges or moving parts.

PERSONAL SAFETY

0

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

The operation of any power tool can result in foreign objects being
thrown into your eyes, which can result in severe eye damage. Before
beginning tool operation, always wear safety goggles or safety
glasses with side shields and a full-face shield when needed. To
prevent the risk of injury, you must also wear non-slip safety shoes,
hardhat, earmuffs and dust mask when required.

Do not wear loose clothing or jewellery when operating the tool, as
they could become caught in the moving parts. If you have long hair
keep it tied back above shoulder height.

To prevent unintentional starting of the tool, ensure the safety switch
is in the off-position before connecting it to the mains power supply,
or when picking up or carrying the tool. Never carry the power tool
with your finger on the power trigger.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool
on. A wrench or a key left attached to a rotating part of the power
tool may result in personal injury.

To maintain full control of the tool, keep a proper footing at all
times with your weight evenly balanced over both feet and never
overreach.

To maintain full control of the tool, keep the handle dry, clean and
free from oil and grease.

POWER TOOL USE AND CARE

0

Do not force the power tool to do jobs for which it was not intended.
The correct power tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

Do not use the power tool if the power switch is faulty. Any power
tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

To prevent the risk of accidentally starting the tool, make sure the
tool is disconnected from the mains power supply before making any
adjustments, changing accessories, or storing the tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users. When
not in use store the tool out of the reach of children, and do not allow
persons unfamiliar with the tool (or these instructions) to operate it.

To prevent the risk of accidents, periodically check the tool for
misalignment, binding of moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the operation of the power tool. If
the tool is damaged in any way, take it to your local hardware store
for repair.

Keep cutting tools clean and sharp. Properly maintained cutting
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier
to control.

Use the power tool and accessories in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions, and the
work to be performed. Use of the power tool for jobs for which it was
not intended could result in injury.

To ensure that the power tool is safe, have it serviced at your local
hardware store using only original replacement parts.

SPECIAL SAFETY WARNING FOR THIS PRODUCT

0
0

P

Only use this tool in daylight, or good artificial light.

When in use, keep all parts of your body away from the cutting blade.
Do not remove cut material or hold material to be cut when the
blades are moving.

Make sure the power switch is off when clearing jammed material.
A moment of inattention while operating the machine can result in
serious personal injury.

Carry the tool by the handle with the cutter blade stopped. When
transporting or storing the tool, always fit the blade protector. Proper
handling of the machine will reduce possible personal injury from
the blades.
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Only switch the motor on when your hands and feet are away from
the cutting blades.

Always disconnect the machine from the power supply whenever the
following conditions apply:

Whenever leaving the tool unattended.

Before clearing a blockage.

Before checking, cleaning or working on the unit.
After striking a foreign object.

Whenever the tool starts vibrating abnormally.

Always ensure that the ventilation openings are kept clear from
debris.

BATTERY/BATTERY CHARGER SAFETY WARNINGS

0

0

To prevent the risk of electric shock, protect the battery charger from
rain and moisture.

Recharge the battery only with the charger provided. A charger that
is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when
used with another battery pack.

The supplied battery charger is only suitable for charging the
trimming shears and, to prevent the risk of fire and explosion must
not be used for charging any other tool.

Before each use, check the battery charger, cable and plug for
signs of damage. If the battery charger is damaged, do not use it or
attempt to repair it. Instead take it to your local hardware store for
repair, as damaged battery chargers, cables and plugs increase the
risk of electric shock.

To prevent the risk of fire, do not operate the battery charger on
flammable surfaces (e.g. paper, textiles, etc.) or in combustible
environments.

If the trimming shears are dropped, or subjected to a hard impact,
liquid can be ejected from the battery. Should this liquid accidentally
contact your skin, immediately flush the area with water as it can
cause irritation and even burns. Should the liquid contact your eyes
you will also need to seek medical attention.

To prevent the risk of short circuit, do not open the battery yourself.
To prevent the risk of explosion, protect the battery from heat, such
as continuous sunlight or fire.

To prevent the risk of explosion, do not short-circuit the battery.

If the battery becomes damaged due to improper use, vapour may
be emitted. Should this happen get fresh air and consult a doctor
should any respiratory complaint develop.

BEFORE USE

0

0

The battery should be fully charged before using for the first time.
The charging time is about 3-5 hours.

The battery charger supplied matches the lithium battery installed
in the trimming shears, and you must not use any other charger to
recharge the trimming shears.

To protect the lithium battery against deep discharging, when the
battery is flatll the tool will automatically switch off via a protective
circuit. The blade will stop moving and a slight whistling sound will
be heard.

If the On/Off switch is used continually, the lithium battery can be
damaged.

CHARGING PROCEDURE

0
0

Insert the charger cable into charging inlet on the tool.

Making sure the wall outlet in your home is normal household
voltage (AC 220-240 V, 50 Hz); insert the battery charger plug into
the mains power supply.

The red LED charging indicator lights up to tell you that the battery
pack is on charge. The battery is fully charged when the red LED
charging indicator is no longer lit.

During the charging process, the handle of the tool will warm up, but
this is perfectly normal.

When not using the tool for extended periods, disconnect the battery
charger from the socket.

When the trimming shears are charging, you must not use them.
Only charge the battery between 10°- 45°C

After prolonged use, allow battery to cool down first before
recharging.




STARTING AND STOPPING
¢ Starting and Stopping for cutting

Starting:
0 Push in the safety lock (3) and press the On/Off trigger (5) at the
same time.

0 Release safety lock (3).

Stopping:
0 Release the On/Off switch (5).
¢ Properuse:

0 This product is intended for light trimming of shrubs, hedges
and lawn edges. Please note that this tool is not designed for
commercial, trade or industrial use. Only use this product for the
purpose specified in these instructions. Any other use will void the
guarantee.

0 /\ IMPORTANT! Before each use, check for damaged/worn parts,
especially check the blade for proper alignment.

¢ Shrub trimming shear blade

0 Use the shrub trimming blade for trimming and shaping individual
bushes, shrubs, and climbing plants in private domestic and hobby
gardens.

¢ The shrub trimming blade is not intended for cutting grass / grass
edges.

CUTTING SHRUBS
O Before cutting, check the shrubs for foreign objects e.g. wire.

O When cutting, move steadily along the line of cut, so that stems are
fed directly into the cutter blades.

O After use, replace the blade transport guard.

RECOMMENDED CUTTING/TRIMMING TIMES:
0 Cut hedges with deciduous leaves in June and October.
¢ Cut evergreen hedges in April and August.

¢ Cut conifer and other fast growing shrubs approx. every six weeks
from May onwards.

GRASS SHEAR BLADE

0 Use the grass shear blade for cutting the edges of lawns and small
areas of grass in private gardens and hobby areas

O The grass shear blade is not intended for cutting hedges or chopping
material up for composting.

EDGING

O When using the tool hold it away from yourself and stand in a secure
position with your weight evenly balanced over both feet.

¢ Guide the tool along the edge of the lawn. For larger lawns, it is
advisable to use the telescopic handle. Attach wheels and telescopic
handle to the machine with grass shear blade for edging mode, Guide
the tool along the edge of the lawn.

0 After use replace the blade guard.

TIPS:

0 Do not force the unit through dense growth, and if the blades slow
down, reduce your speed.

¢ Avoid trimming too close to dirt, sand or gravel, as this could dull the
blades and reduce the cutting efficiency.

0 Do not allow the blade to contact paved surfaces, stones or garden
walls, as this will rapidly wear down the blade.

Changing Blades
Removing

0 Slide your thumb under the SDS blade changing release switch and
then slide the cover away from the housing

0 Lift the cover away from the housing.
¢ Lift the blade out.
Fitting
0 Fit the blade, by aligning the holes in the blade onto the drive pins.

O When refitting the SDS blade cover, ensure all 4 legs are inside the
housing before sliding the cover into place.

0 Replace the blade cover, by sliding it back towards the blade

MAINTENANCE

0 Blades can cause injury. Do not press the safety lock of the shear
during maintenance work.

o /\ NOTE: To ensure long and reliable service, regularly carry out the
following maintenance:

O Check for obvious defects such as a damaged/ loose blade, fixings
or components.

O If the tool should stop working properly, repair should be carried out
by your local hardware store.

BLADE MAINTENANCE

¢ Blades can cause injury. Do not press the safety lock of the shear
during maintenance work.

0 Never clean the trimming shears in water (especially running water),
as there is a risk of personal injury and damage to the shears.

0 To obtain good cutting results, always make sure the blades are
sharp, and clean them from time to time with a soft dry cloth.

O For easier operation and longer blade life, use light machine oil to
lubricate the trimming and grass shear blades before and after each
use.

O Check the condition of the cutting edges of the blades, and always
immediately remove notches and burrs caused by stones etc.
Re-sharpening the trimming blade
O Allow the trimming blade to stop completely.

¢ Clamp the blade assembly in a vice and file the exposed cutting
surface of each blade tooth, making sure the original angle of the
tooth is maintained

0 Remove the trimming blade from the vice, start and stop the shear so
that the unsharpened edges of the blade teeth are exposed.

O Repeat the sharpening procedure as described above.

Re-sharpening the grass shear blade
0 Remove the blade from the shear.

O Separate the upper blade and lower blade

0 Remove any grass and dirt between the upper and lower blades.
O Sharpen the blades by using a sharpening stone.

O Fit the blades on the shear.

0

Ensure that the blade is covered with the blade guard supplied when
not in use.

Cleaning / Storage
O Clean the exterior of the machine thoroughly using a soft brush and
cloth. Do not use water, solvents or polishes.

Remove all debris, especially from the ventilation slots.
After use, cover the blades with the guards provided.
Charge the battery 3-5 hours before storing.

During storage, charge the battery at least once every three months
to protect it from damage.

O Store the machine in a dry, secure place out of reach of children.
Do not place any other objects on top of the machine.

¢ The machine must not be stored over 35°C or under direct exposure
to sunlight.

0 Do not store the machine in places with static electricity.

0
0
0
0

Disposal

Power tools, accessories and packaging should be sorted for
environmentally-friendly recycling.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Out of concern for the environment, power tools, batteries,

accessories and packaging should be recycled in accordance

with applicable environmental protection regulations. Power
tools and batteries must not be disposed into household waste!

For proper disposal, fully discharge the battery while using the instrument,
remove it, and then wrap the contacts with insulating tape to avoid short
circuits.

Do not open the battery and do not dispose of it in parts. Dispose in
designated places.
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&>, EU countries only:

In accordance with the European Directive 2012/19/

Lien EU on waste electrical and electronic equipment and

its implementation in national legislation, as well as in accordance with

the European Directive 2006/66/EC, damaged or used batteries and

electrical equipment must be separated and recycled in accordance with
environmental regulations.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may have
harmful effects on the environment and human health due to the potential
presence of hazardous substances.

TRANSPORT

The lithium-ion batteries are subject to legislation on the transport of
dangerous goods. The user can transport the batteries by road without
further requirements. When shipping by third parties (e.g.: by air transport
or forwarding agency), special requirements on packaging and labelling
must be observed. For preparation of the item being shipped, consulting
an expert for hazardous material is required. Dispatch battery packs only
when the housing is undamaged. Tape or mask off open contacts and
pack up the battery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more detailed national
regulations.

NOTE

Due to continuous product improvement, we reserve the right to change the
product specification without prior notice.

Colours and contents may vary.

cz|CESKY
PGH2000
PROVOZNi PRIRUCKA
AKUMULATOROVE NUZKY NA TRAVU A KERE
ZAMYSLENE POUZITI

TECHNICKE SPECIFIKACE

Model PGH2000
Jmenovité napéti (V DC) 20
Otacky bez zatizeni (min-1) 1200
Rezné $ifka ostfi niizek na travu, mm 93

Rezné délka zastfihovaciho ostfi, mm 170

Hodnota akustického vykonu (na travu),
(dB(A))

Hodnota akustického tlaku (na travu),
(dB(A))

Hodnota akustického vykonu (pro kefe),
(dB(A))

Hodnota akustického tlaku (pro kere),
(dB(A))

Celkové hodnoty vibraci a nejistota K stanoveny podle EN 62841-4-2:

Vibrace (m/s2)

LpA=59,3, K=+3
LwA=74,8, K=43
LpA=60,3, K=+3

LwA=75,0, K=+3

Chyba K (m/s2) 219,K=1,5
Kategorie ochrany IPX1

Hmotnost EPTA (2Ah), kg 1,52

Hmotnost EPTA (4Ah), kg 1,75

Hmotnost (vcetné piislusenstvi) (kg) 1,7

BATERIE AKUMULATOR

Baterie akumulator 20/2A 20/4
Menovité naptie (V DC) 20

Typ batérie Li-ion

Kapacita baterie (Ah) 2,0 4,0
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NABIJECKA

Nabijecka 20/1
Vstupni napéti (V AC) 220-240
Frekvence napéti (Hz) 50
Jmenovity vykon (W) 45

Vystupni napéti (V DC) 20

Vystupni proud (A) 2

Trida elektrické ochrany I

POPIS (*VYKRES 2)

1. Pochva 7. Blokovani spousté
2. Cepel 8. Spoust

3. Tlacitko 9. Rukojet

4. Napajeci hlava 10. Tlagitko zdmku

5. Dekorativni kryty 11. Pfipojovaci zasuvka
6. Otocte knoflikem 12. Baterie

Tyto akumulatorové niizky na travu a kefe jsou navrzeny pouze pro doméci
lehké zastiihovani zahradnich zivych plotd, kefli a okraju travnikd ve vasich
domacich a hobby zahradach. Nejsou vhodné pro komeréni tcely a jakékoli
takovéto pouziti povede k zneplatnéni zaruky.

Nafadi pouzivejte spravné. NepouZivejte jej pro Gcely, ke kterym neni
urceno.

DODANE POLOZKY

Naradi opatrné vyjméte z obalu a zkontrolujte zda jsou pfitomny tyto
polozky:

Nézev PGH2000

Nizky s namontovanym ostfim nlizek na travu 1

Ostfi néizek na trévu 1
Navod k pouziti 1

ZVLASTNIi BEZPECNOSTNi PRAVIDLA
VYSVETLEN{ SYMBOLU:

. Upozornéni

Prectéte si navod k pouziti.
Nevystavujte ndstroj desti.
Varovéni! Zaci noze se po vypnuti déle pohybuiji.

Varovani! Udrzujte kolemjdouci pryc.

Nabijecku baterii pouzivejte pouze uvnitf.

Nabijecka baterii obsahuje bezpecnostni
transformator

Musi se pouzivat ochrana o¢i




A\ VAROVANit

0

Pred sefizovanim nebo Cisténim zastfihovacich niizek se nejdfive
presvédcte, Ze jsou vypnuté.

Pfi pouzivani drzte ruce dal od ostfi.

Pfi vypindni zastfihovacich nlizek drzte ruce od ostfi, ta pokracuji po
vypnuti jesté chvili v pohybu.

Nizky pouzivejte spravné a ne k praci, pro kterou nebyly ureny.
Seznamte se se vSemi bezpe€nostnimi upozornénimi a se vSemi
pokyny. Nedodrzeni téchto varovani a pokyni mize vyustit v traz
elektrickym proudem, pozér a/nebo vazné zranéni.

Uzivatel nese odpovédnost za jakoukoli nehodu, jejiz vysledkem je
zranéni jiné osoby nebo $kody na majetku.

Uchovejte veskera varovani a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

Pojem ,elektronaradi‘ odkazuje v bezpecnostnich pokynech na vase
akumulatorové (bezkabelové) zastiihovaci ntizky.

PRACOVNI PROSTOR

0

0

Pracovni prostor udrzujte Cisty a dobfe osvétleny, neprehledna a
tmavé mista mohou vést k nehoddm.

Elektronéfz?dl' vytvéh’ jiskry, které mohou prach nebo vypary zapalit.
Z téchto dlvodu elektronaradi nepQuiivejte ve vybusné atmosfere, v
pfitomnosti hoflavych kapalin, plynii ¢i prachu.

Pri praci s elektronaradim nedovolte priblizit se ostatnim osobam
ani détem, ztrata pozornosti miize vydstit ve ztratu kontroly nad nim.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

0

0
0

Ujistéte se, Ze jmenovity vykon na zastréce odpovidd hodnoté na
zasuvce.

Nikdy zastrcku nijak neupravuijte.

Nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky s uzemnénym elektrickym
naradim. Standardni zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
Grazu elektrickym proudem.

Pro zabranéni nebezpeci trazu elektrickym proudem zabrarite pfi
préci s elektronaradim kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou
trubky, radiatory, sporéky, chladnicky a nikdy s elektrondradim
nepracujte na desti. Elektronaradi nikdy nevystavujte vlhkosti.

Kabel nikdy nepouzivejte pro pfenaseni, tazeni nebo odpojovéni
elektrického néradi od zdroje napéjeni.

Poskozené nebo zapletené kabely mohou zvysit nebezpeéi trazu

elektrickym proudem, proto kabel nevystavujte teplu, oleji, ostrym
hrandm nebo pohybujicim se ¢astem.

0SOBNI BEZPECNOST

0

Budte opatrni, sledujte, co délate, a pfi praci s elektronaradim
pouzivejte zdravy rozum. Elektronaradi nepouzivejte, pokud jste
unaveni, nesoustredéni nebo pod vlivem névykovych létek, alkoholu,
1ékd. Chvilkova nepozornost pfi préaci s elektronaradim mize vyustit
ve vazné zranéni.

Provoz elektronafadi mize zapficinit vrzeni cizich pfedméta do oéi,
coz mize vést k vaznému poskozeni zraku. Pied zapoCetim prace
s naradim si vzdy nasadte ochranné bryle nebo ochranné bryle s
bocnimi Stity. Pro zabranéni nebezpeci zranéni, tam kde je to nutné,
vzdy noste protiskluzovou bezpe¢nostni obuv, prilbu, ochranu sluchu
a protiprachovou masku.

Pri praci s naradim nenoste volny odév ani $perky, mohou byt
zachyceny pohybujicimi se ¢astmi. Dlouhé vlasy si sepnéte vzadu
nad rameny.

Aby se zabranilo nechténému zapnuti néradi, pfed zapojenim do
zasuvky, nebo pred zvedanim ¢i pfendsenim naradi se ujistéte, ze
je jeho vypina¢ v poloze vypnuto. Elektronaradi nikdy nepfendsejte
s prstem na spousti.

Pred zapnutim elektronaradi sejméte vSechny sefizovaci nastroje a
klice. Kli¢ nebo néstroj, ktery zustane pripevnén k rotujicim ¢astem
elektrondfadi, miize zpusobit zranéni.

Pro piné ovladnuti ndfadi vzdy zaujméte vhodny postoj se svou
vahou rozlozenou na obé nohy a nikdy se nenatahuijte.

Pro udrzeni plné kontroly nad néradim udrzujte rukojet v suchu,
Cistou bez oleje a tuku.

P

pouzivejte opati
Elektrondradi nepouzivejte k Cinnostem, ke kterym nebylo uréeno.

Vhodné elektrondfadi udéld praci |épe a bezpecnéji rychlosti, pro
kterou bylo navrzeno.

Pokud je spinac napéjeni vadny, elektronaradi nepouzivejte. Jakékoli
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elektrondradi, které nelze ovladat vypinacem, je nebezpecné a je
nutné je opravit.

Pro zabranéni nebezpe¢ni nahodného spusténi néfadi, ujistéte se,
Ze je odpojeno od zasuvky, nez pristoupite k jakémukoli sefizovani,
vyméné prislusenstvi, nebo naradi budete ukladat.

Vrukou neskolenych uzivatelii je elektronaradi nebezpecné. Odlozené
nafadi méjte mimo dosah déti, nedovolte lidem neseznamenym s
nim (nebo s témito pokyny) manipulovat s naradim.

Pro zabranéni riziku Urazu pravidelné kontrolujte vychyleni naradi,
zablokovani pohyblivjch Casti, poskozeni dilu a jiné podminky,
které mohou ovlivnit funkci elektronaradi. Jestlize je naradi jakkoli
poskozeno, predejte jej prodejci k opravé.

Rezaci nastroje udrujte ostré a Cisté. Spravné udrfované Fezaci
néstroje s ostrymi feznymi hranami jsou mnohem méné néachylné k
uviznuti a lépe se ovladaji.

Pouzivejte elektronaradi a pfislusenstvi v souladu s timto ndvodem,
s ohledem na pracovni podminky a vykondvanou préci. Pouzivani
elektrondradi k ¢innostem, pro které nebylo navrzeno, miize vyustit
ve zranéni.

Aby bylo elektrondradi bezpe¢né, nechte jej opravovat u svého
prodejce za pouziti pouze originalnich nahradnich dilt.

ZVLASTNI BEZPEGNOSTNi UPOZORNENI PRO TENTO

VYROBEK

0 Toto néaradi pouzivejte pouze za dne nebo za dobrého umélého
osvétleni.

O Pfi pouzivani udrzujte vSechny c¢ésti téla od fezaciho ostfi.
Neodstranujte fezany materidl a nedrzte fezany material, kdyz se
ostii pohybuji.

O Pfi odstranovani zaklesnutého materidlu se ujistéte, ze je spinac
napdjeni vypnuty. Chvilkova nepozomost pfi préci s elektronaradim
muzZe vyuUstit ve vdzné zranéni.

0 Nafadi pfendsejte za rukojet a se zastavenym fezacim ostfim. Pfi
transportu nebo skladovani nafadi vidy nasadte chréani¢ ostfi.
Spravna manipulace s ndfadim omezi mozné zranéni od ostfi.

¢ Motor zapinejte pouze tehdy, kdyz udrzujete ruce a nohy od fezacich
ostri.

¢ KdyZ nastanou nésledujici podminky, odpojte nafadi od napajeni:

O Kdykoli ponechate naradi bez dohledu.

0 Pred odstranénim zablokovéni.

¢ Pred kontrolou, €i$ténim nebo pracemi na néradi.

O Po zasazeni ciziho pfedmétu.

¢ Kdykoli néfadi zacne abnormélné vibrovat.

0 Vzdy se ujistéte, Ze jsou ventilacni otvory volné a bez necistot.
BEZPECNOSTNIi UPOZORNENi PRO AKUMULATOR/
NABIJECKU

O Pro zabranéni nebezpeci drazu elektrickym proudem nevystavujte
nabijecku desti ani vihkosti.

¢ Akumulator nabijejte pouze pfiloZzenou nabijeckou. Nabijecka, ktera
je vhodnd pro jeden typ akumulatoru, miize pfi nabijeni jiného typu
predstavovat riziko pozaru.

¢ Prilozena nabijecka je vhodnd pouze pro nabijeni zastfihovacich
niizek, a pro zabranéni nebezpeci pozéru a vybuchu nesmi byt
pouzivana k nabijeni jiného néfadi.

O Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nabijecka, kabel a zastrcka
nenesou znamky poskozeni. Pokud je nabijecka poskozena,
nepouzivejte ji ani se ji nepokousejte opravit. Namisto toho ji
predejte svému prodejci k opravé, protoze poskozené nabijecky,
kabely a zastrcky zvysuji nebezpeci drazu elektrickym proudem.

O Pro zabranéni nebezpeci pozaru nepouzivejte nabijecku na hoflavych
povrsich (napf. papir, textil, atd.) nebo v hoflavém prostiedi.

O Pokud jsou zastiihovaci ndzky vystaveny padu nebo tvrdému
narazu, maze dojit k dniku kapaliny z akumulatoru. Pokud dojde k
nédhodnému kontaktu kapaliny s kuzi, zasazené misto neprodlené
oplachnéte vodou, protoze mize dojit k podrazdéni a dokonce k
popalenindm. Pokud kapalina vnikne do o¢i, je nutné vyhledat |ékare.

O Pro zabranéni nebezpe¢i zkratu, sami akumulator neotevirejte.

O Pro zabranéni nebezpeci vybuchu nevystavujte baterii teplu,
nepretrzitému slunecnimu svitu ani ohni.

O Pro zabranéni nebezpeci vybuchu, akumulator neotevirejte.

0 Pokud dojde k poskozeni akumuldtoru nespravnym pouzivanim,

mohou z ného unikat vypary. Pokud k tomu dojde, vyjdéte na erstvy
vzduch, vyhledejte Iékare, pokud dojde k jakymkoli dychacim potizim.

PRO-CRAFT
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PRED POUZITIM

¢ Akumulator je nutné pfed prvnim pouzitim zcela nabit. Doba nabijeni
€ini cca 3-5 hodin.

0 Dodand nabijecka odpovida lithium-iontovému akumulatoru v
zastfihovacich nizkach a pro jejich nabijeni nelze pouzit jinou
nabijecku.

O Pro ochranu lithium-iontového akumuldtoru pfed hlubokym vybytim
se pfi vybité baterii nizky automaticky vypnout prostrednictvim
ochranneho obvodu. Ostfi se zastavi a zazni mirny piskavy zvuk,

¢ Jestlize dojde k opakovanému zapinani a vypinani, dojde k poskozeni
akumulatoru.

POSTUP NABIJEN{
0 Nabijeci kabel zastrcte do konektoru nabijeni nizek.

O Ujistéte se, ze zasuvka u vas doma ma bézné domaci napéti (AC 220
V, 50 Hz); zastrcku nabijecky zastrcte do zasuvky.

0 Cervend LED kontrolka se rozsviti a informuje tak o nabijeni
akumulatoru. Akumulator je pIné nabit, kdyz cervena LED kontrolka
zhasne.

0 Béhem nabijeni se rukojet nafadi zahfiva, jde o normalni jev.

¢ Pokud nafadi nepouzivate po delsi dobu, vytdhnéte nabijecku ze
zasuvky.

O Kdyz se zastfihovaci nizky nabijeji, nepouzivejte je.
0 Akumuldtor nabijejte pouze za teplot v rozmezi 10°- 45 °C.
0 Po delsi praci ponechte akumulator pred nabijenim vychladnout.

SPUSTENI A ZASTAVENI

Spusténi a zastaveni pri fezani

Spusténi:
O Stisknéte zaroven bezpecnosti zamek a spinac napajeni.
¢ Uvolnéte bezpecnostni zamek.

Zastavovani:
O Uvolnéte spinac napajeni (5).
Spravné pouzivani :
0 Tento vyrobek je navrzen pro lehké zastfihdvani zivjch plotd, kefi
a okrajl travnikd. Vezméte na védomi, Ze toto nafadi neni navrzeno
pro komercni, obchodni a primyslové pouziti. Pouzivejte jej pouze
pro Gcely uvedené v tomto névodu. Jakékoli jiné pouziti povede k
zneplatnéni zaruky.

0 /\ DOLEZITE! Pred kazdjm pousitim zkontrolujte poskozeni/
opotiebeni ¢asti, obzvlasté zkontrolujte zarovnani ostfi.
Zastiihovaci ostfi na kefe
0 Pouzijte ostfi na zastfihovani kefl k ofezavani a tvarovani

Jednotllv#:h kefd, kiovin a popinavych rostlin v soukromych
domdcich a hobby zahradéch.

0 Ostii na stiihani kefl neni urCeno k sekéni travy / okraju travy.

OREZAVANI KERU

O Pred ofezavénim zkontrolujte, zda kefe neobsahuji cizi predméty,
napi. drét.

0 Pri ofezévani se rovnomémé pohybujte podél linie fezu, aby se
stonky privadély pfimo na fezaci ostfi.

0 Po skonceni prace nasadte prepravni kryt ostfi.

DOPORUCENA DOBA OREZAVANI / ZASTRIHOVAN(
0V ervnu a fijnu stiihejte listnaté zivé ploty.
0 Vdubnu a srpnu stiihejte vzdyzelené Zivé ploty.

0 Ofezave| l:{te jehliénany a dalsi rychle rostouci kefe cca kazdych Sest
tydnii od kvétna.

OSTRI NOZEK NA TRAVU

O Ostfi nizek na travu pouzijte k sekéni okraji travniki a malych
travnich ploch v soukromych zahradach a zajmovych oblastech.

O Ostfi ndzek na travu neni urceno ke stfihani zivych ploti nebo sekani
materidlu pro kompostovani.
LEMOVANi

O Pfi pouzivani nastroje jej drzte od sebe a postavte se do bezpecné
polohy s rovnomérne vyvazenou hmotnosti na obou nohach.

PRO-CRAFT

O Vedte nastroj podél okraje travniku. U vétsich travnikd je vhodné
pouzit teleskopickou rukoJet Pfipevnéte kola a teleskopickou
rukojet k ostfi niizek na trdvu pro rezim lemovani. Vedte nafadi podél
okraje travniku.

O Po skonéeni prace nasadte kryt ostfi.

TIPY:
0 Nepretézujte nizky hustym vzristem a pokud se ostii zpomali,
snizte rychlost.

0 Nezastfihujte pfilis blizko necistot, pisku nebo Stérku, protoZe by to
mohlo otupit ostfi a sniZit G¢innost rezani.

O Dbejte na to, aby se ostfi nedotykalo povrchl, kamenl nebo zdi
zahrady, protoze by se rychle opotrebovalo.

Vymeéna ostii
Demontaz

0 Zasuite palec pod uvoliovaci tlacitko pro vyménu ostii a poté
vysuiite kryt z pouzdra, jak je zndzornéno na obr.

O Zdvihnéte kryt z pouzdra
¢ Zdvihnéte ostfi.

Montaz

0 Nasadte ostfi vyrovnanim otvord v ostii s cepy pohonu.

O Pfi zpétné montazi krytu ostfi se ujistéte, ze jsou vechny 4 nozky
uvnitr krytu, nez kryt zasunete na misto.

O Nasadte zpét kryt ostfi jeho posunutim zpét smérem k osti

UDRZBA

O Ostfi mohou zpisobit zranéni.
bezpecnostni zamek ostfi.

O Pozndmka: Aby nastroj dobfe slouzil po dlouhou dobu, pravidelné
provédéjte nasledujici udrzbu:

0 Zkontrolujte zjevné vady, jako je poskozené/uvolnéné ostfi, upevnéni
nebo soucasti.

O Pokud by nastroj prestal spravné fungovat, mél by opravu provést
vé$ prodejce.

UDRZBA OSTRI
O Ostfi mohou zpisobit zranéni.
bezpecnostni zamek ostfi.

O Zastiihovaci nizky nikdy neCistéte ve vodé (zejména pod tekouci
vodou), protoze by mohlo dojit k poskozeni nizek a ke zranéni.

O Abyste dosahli dobrych vysledki fezéni, vzdy se ujistéte, Ze jsou
ostfi ostra, a obcas je oCistéte mékkym suchym hadfikem.

¢ Pro snazsi ovladani a delSi Zivotnost ostii pied a po kazdém pouziti
namazte zastihovaci ostfi a niizky na stfihani travy lehkym strojnim
olejem.

0 Zkontrolujte stav fezaci Casti ostfi a vzdy ihned odstrarite zafezy a
otfepy zpusobené kameny atd.

Béhem udrzby netlacte na

Béhem udrzby netlacte na

Ostfeni zastihovaciho ostfi
0 Nechejte zastfihovaci ostfi zcela zastavit.

0 Upnéte sestavu ostii do svérdku a obnaZzte odkrytou feznou plochu
kazdého zubu osti tak, aby byl zachovén plvodni thel zubu.

0 Vyjméte zastfihovaci ostfi ze svéraku, zapnéte a vypnéte niizky tak,
aby byly odkryty neostré hrany zubi ostfi.

O Postup ostfeni opakuite, jak je popsano vyse.

Osteni niiZek na travu
0 Vyjméte ostii z nlizek.
0 0ddélte horni ostii a dolni ostfi
0 Odstrarite veskerou travu a necistoty mezi hornim a dolnim ostiim.
0 Naostfete ostii brouskem.
0 Namontujte ostfi na nlizky.
0 Pokud ostii nepouzivate, zajistéte, aby bylo zakryto pfilozenym
krytem na ostfi.
Cisténi/skladovani
O Vngj$i Céast nastroje dlkladné ocistéte mékkym kartacem a
hadrikem. Nepouzivejte vodu, rozpoustédla ani lestidla.
0 Odstraiite veskeré necistoty, zejména z ventilacnich otvord.
O Po pouziti zakryjte ostfi ochrannymi kryty.




¢ 3-5 hodin pred skladovanim nabijte akumuldtor.

¢ Béhem skladovani akumulator nabijejte alespon jednou za tfi
mésice, aby byl chranén pred poskozenim.

0 Elastmj vzdy skladujte na suchém, bezpecném misté mimo dosah
éti.

0 Na nastroj nepokladejte zadné predméty.

0 Nastroj nesmi byt skladovan pfi teploté nad 35 °C nebo na pfimém
slunci.

0 Neskladujte jej na mistech se statickou elektfinou.
OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Elektrické néfadi, baterie, pfislusenstvi a obaly by mély byt
recyklovény zpusobem Setrnym k zZivotnimu prostedi.
Nevyhazujte elektrické nafadi a baterie do domovniho odpadu!

V zéjmu ochrany Zivotniho prostredi je nutné pouzitou baterii, zejména
lithiovou, spravné zlikvidovat. Pro spravnou likvidaci baterii pfi pouzivani
spotfebice definitivné vybijte, vyjméte ji a poté zakryjte kontakty
elektrickou paskou, abyste zabrénili zkratu. Baterii neotvirejte a
nelikvidujte ji po ¢astech. Likvidujte na misté k tomu uréeném.

&, Pouze pro zemé EU:

E QQV souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich
tHien elektrickjch a elektronickych zafizenich a pfislusnymi
vnitrostatnimi pravnimi predpisy a v souladu s evropskou smérnici
2006/66/EC musi byt vadné nebo vyrazené baterie a elektronicka zafizeni
shromazdovény za ucelem ekologicky bezpeéné recyklace.

Pri nespravné likvidaci mohou mit pouzita elektricka a elektronicka zafizeni
skodlivé acinky na Zivotni prostredi a lidské zdravi v disledku mozné
pritomnosti nebezpecnych latek.

PREPRAVA

Na lithium-iontové baterie se vztahuji pozadavky tykajici se prepravy
nebezpecnych véci. Baterie mohou byt pfepravovany samotnym uZivatelem
po silnici bez nutnosti dodrzovat dalsi predpisy. Pfi prepravé pomoci tietich
stran (napf. letadlem nebo spedici) je tieba dodrzovat zvlastni pozadavky
na baleni a oznacovani. V takovém pfipadé musi byt do pfipravy zasilky k
prepravé zapojen odbornik na nebezpecné zbozi.

Akumulétor balte pouze s neposkozenym krytem. Uzaviete oteviené
kontakty a zabalte baterii tak, aby se nemohla uvniti obalu pohybovat.
DodrZujte také pfipadné dalSi narodni pfedpisy.

POZNAMKA

Z diivodu neustdlého zlepSovani vyrobku si vyhrazujeme prévo na zménu
jeho specifikace bez predchoziho upozornéni.

Barvy a obsah se mohou lisit.

SK|SLOVENSKY
PGH2000
MANUALNY
AKUMULATOROVE NOZNICE NA TRAVU A KRIKY
ZAMYSLANE POUZITIE

TECHNICKE SPECIFIKACIE

Model PGH2000

Menovité napétie (V DC) 20

Otacanie bez zatazenia (min-1) 1200

Sirka li§ty na travu, mm 93

Dizka listy na kry, mm 170

Hodnota akustického tlaku, (Na strih travy), _ _
LpA=59,3, K=3

(dB(A)) P

Hodnota akustického vykonu, (Na strih - -

travy) (dB(A)) LwA=74,8, K=£3

Hodnota akustického tlaku, (Na noZnice na _ _

3ivy plot), (dB(A)) LpA=60,3, K=t3

Hodnota akustického vykonu, , (Na noznice

na zivy plot), (dB(A)) et (&

Celkové hodnoty vibracii a neistota K stanovené podla EN 62841-4-2:
Vibrécie (m/s2)

Nepresnost merania K (m/s2) 219,K=15

Trieda ochrany proti vihkosti a prachu IPX1

Vaha EPTA (2Ah), kg 1,52

Vaha EPTA (4Ah), kg 1,75

Vaéha (v¢. prislusenstvo) kg 1,7

BATERIA AKUMULATOR

Batéria akumulator 20/2A 20/4
Menovité napétie (V DC) 20

Typ batérie Li-ion

Kapacita (Ah) 2,0 4,0
NABIJACKA

Nabijacka 20/1

Vstupné napitie (V AC) 220-240
Frekvencia (Hz) 50

Menovity vykon (W) 45

Vystupné napatie (V DC) 20

Vystupny prid (A) 2

Trieda elektrickej ochrany I

POPIS ZARIADENIA (*KRESLENIE 2)

. Pochva 7. Blokovani spousté
. Cepel 8. Spoust
. Tlagitko 9. Rukojet

10. Tlacitko zamku
11. Pripojovaci zdsuvka
12. Baterie

. Dekorativni kryty

1

2
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4. Napéjeci hlava
5

6. Otocte knoflikem
Citajte vetky upozornenia a pokyny. Zanedbania pri dodrziavani varovnych
upozorneni a pokynov mozu mat za nésledok Uraz elektrickym pridom,
poziar a/alebo tazké poranenia

Skor ako zacnete so strojom pracovat, precitajte si nasledujlice
bezpecnostné predpisy a pokyny na pouzivanie. Oboznamte sa s
obsluznymi prvkami a spravnym pouzivanim zariadenia. Navod dokladne
uschovajte pre pripad neskorsej potreby

DODANE POLOZKY

Naradi opatrné vyjméte z obalu a zkontrolujte zda jsou pfitomny tyto
polozky:

Nazev PGH2000
Akumulétorové noznice s liStou na travu 1
Lista na kry 1
Navod na obsluhu 1

BEZPECNOSTNE OPATRENIA
SYMBOLY:

Varovné upozornenie

Zoznamte sa s navodom na pouzitie

PRO-CRAFT




Do not expose the tool to rain.

Varovanie! Ostrie po vypnuti pokracuje v pohybe.

Varovanie! Nedovolte priblizit sa inym osobam.

Nabijacku pouZivajte iba v uzatvorenych priestoroch.

Nabijacka batérie obsahuje oddelovaci transformator

Je nutné pouzivat ochranu zraku

/\ VAROVANIE!

0

Nabijacka a batéria s Specifi cky navrhnuté tak, aby pracovali spolu.
NEPOKUSAJTE SA nabuat batériu v inej nabijacke, nez je nabijacka
prilozend v baleni noznic.

Nevystavuijte nabijacku dazd'u alebo snezeniu.

Této nabfjacka nie Le uréend na iné pouzitie, nez je nabijanie
nabijacich batérif tychto noznic. Akékolvek iné pouzitie moZe viest
k sposobeniu poziaru alebo k vaznemu alebo smrtelnému trazu
elektrickym prudom

Nabijacka a batéria su Specifi cky navrhnuté tak, aby pracovali spolu.
NEPOKUSAJTE SA nabijat batériu v inej nabijacke, nez je nabijacka
prilozend v baleni noznic..

Nevystavuijte nabijacku dazdu alebo snezeniu.

Tdto nabijacka nie je urCend na iné pouZitie, nez je nabijanie
nabijacich batérif tychto noznic. Akékolvek iné pouZitie moze viest
k sposobeniu poZiaru alebo k vdznemu alebo smrtelnému drazu
elektrickym pradom..

Z dovodu obmedzenia rizika poskodenia elektrickej zastrcky alebo
kabla odpajajte od zasuvky tahom za zastrcku a nie za kébe.

Uistite sa, Ci je kdbel vedeny tak, aby sa nar neliapalo, nezakopévalo
saona aby nebol poskodeny alebo inak namahany

PRACOVNA ZONA

4

0

Pracovny priestor udrziavajte Cisty a dobre osvetleny, pretoze tmavy
a znecistené oblasti mozu viest k nehoddm.

Elektrické néradie vytvara iskry, ktoré mozu zapélit prach alebo
vypary. NepouZivajte preto néaradie vo vybusnom prostredi, ako su
napriklad horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach.

Pri préci s elektrickym néradim udrzujte deti a okolostojacich mimo
dosahu deti a okolostojacich osob, pretoze zasah moze mat za
nésledok stratu kontroly nad situaciou.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

0

Nabijacku akumuldtora je mozné pripojif k akejkolvek zéstrcke
zabranujlcej vybojom, ktord bola nainstalovana podla danych
noriem.

Zastrcka musi byt napéjana pomocou 220-240 V 50 Hz.

Odpojte nabijacku, ak ju nebudete dlhsie pouzivat, ak vymienate
néstroj alebo vykondvate Udrzbu néradia.

BEZPECNOST 0s0B

0

Budte opatrni, sdstredte sa na to, Co robite, a pri pouzivani
elektrického néradia pouzivajte zdravy rozum. Nepouzivajte
elektrické néradie, ak ste unaveni alebo pod vplyvom drog, alkoholu
alebo liekov. Chvilka nepozornosti pri praci s elektrickym naradim
moze skonéit vaznym drazom

Pouzivajte ochranné pomocky Vzdy noste okuliare. Ochranné
pomadcky, ako je respirator, protiSmykova obuv, prilba alebo ochrana
sluchu v zodpovedajtcich podmienkach znizuju riziko Grazu.

Vyhnite sa nelimyselnému zapnutiu. Pred pripojenim sa ubezpecte,
Ze prepinac je v polohe OFF. Pri prenose naradia s prstom na

PRO-CRAFT

prepinaCi alebo pri pripjani elektrického ndradia, ktoré je zapnuté,
moze dojst k drazu.

¢ Nez elektrické néradie zapnete, odstréiite nastavovacie néstroje a
klace. Zabudnuty kTu¢ alebo néstroj na otacajlcej sa sucasti naradia
moze vazne zranit.

¢ S naradim v ruke sa nikam nenatahujte. Zaujmite pevny postoj a
stéle udrzujte rovnovahu. Budete tak mat nad naradim kontrolu aj
v necakanych situdcidch.

0 Pouzivajte vhodny odev. Nenoste volné oblecenie ani $perky. Vlasy,
oblecenie a rukavice sa nesmd pribliZit k pohyblivym ¢astiam. Volné
oblecenie, Sperky alebo dlhé vlasy mozu byt zachytené pohyblivymi
Castami.

0 Ak sa dé zariadenie pripojit k odsdvaciemu alebo zbernému
zariadeniu, ubezpecte sa, Ze tieto zariadenia st pripojené a spréavne
pouzivané. Pouzivanie tychto zariadeni zniZuje rizikd spojené s
vy$$ou koncentraciou prachu.

UDRZBA
0 Kontrolujte, ¢i nejavi zariadenie znamky opotrebenia.

0 Ak dojde k poskodeniu nabijacky (obal, vodice alebo konektor),
zaistite si ihned jej vymenu v autorizovanom servise ¢i u predajcu.

0 Pravidelna starostlivost o stroj zaistuje nielen dlhd zivotnost a vykon

O Pred pouzitim vzdy vizualne skontrolujte, ¢i nie su Casti stroja
opotrebované alebo poskodené.

O Poskodené alebo opotrebované Casti vymefte. Aby bol stroj
vzdy vyvazeny, vymienajte vzdy celd stpravu opotrebenych alebo
poskodenych néstrojov.

0 Opotrebované ¢&i poskodené Casti stroja smu vymenit iba v
autorizovanom servise alebo to zaisti predajca.

0 Pred cistenim vzdy odpojte tento vyrobok od zdroja energie.

0 Na cistenie plastovych casti vyrobku pouzivajte jemnd handricku
navlhéent vo vlaznej vode.

0 Nepouzivajte drsné Cistiace prostriedky, riedidla alebo rozpustadld,
inak by mohlo dojst k poskodeniu povrchu vyrobku.

O Stroj necistite pod teclicou vodou ani do vody neponarajte.

¢ Po vymene pracovného nastroja sa uistite, Ci je pracovny nastroj
zaisteny vo svojej loznej polohe.

¢ Po kazdom pouziti noznic musi byt néz véas otisteny a namazany.
Ak sa budu noznice nepretrzite pouzivat dlhodobo, mazanie by sa
malo vykonavat pocas prace.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

O Po dodani nie je batéria Uplne nabita. Najskor si preCitajte nizsie
uvedené bezpecnostné pokyny a dodrzujte pokyny a postupy pre
nabijanie.

0 Precitajte si prosim pozorne vSetky pokyny a odlozte siich pre dalSie
pouzitie.

0 Batériu by ste mali nabit, hned ako prestane dodavat dostatocny
vykon pre_préce, ktoré sa s nabitou batériou vykonavali ahko.
NEPOKRACUJTE v pouzivani naradia v tomto stave.

0 Dodrzujte uvedeny postup pre nabijanie.

0 Nespalujte batériu, aj ked je vdzne poskodend alebo dplne
opotrebovand. Batéria by mohla v ohni explodovat.

O Pri narocnej préaci alebo pri vysokych teplotach moze dochéadzat k
malym unikom kvapaliny z ¢lankov batérie. V tomto pripade nejde
o poruchu. Ak v§ak dojde k poruseniu vonkajsieho tesnenia a ak sa
vam dostane kvapalina na pokozku, postupujte nasledovne:

¢ Umyte sa rychlo mydlom a vodou.

¢ Neutralizujte zasiahnuté miesto slabou kyselinou, ako je napriklad
citronova stava alebo ocot. Ak sa vam dostane kvapalina z batérie
do o€i, vyplachujte si o¢i minimalne niekolko minut Cistou vodou
a okamzite vyhladajte lekarske osetrenie (poznamka pre lekara:
kvapalina je 25 - 35 % roztok hydroxidu draselného.)

0 Neprepdjajte zdporny a kladny pdl batérie kovovymi predmetmi.
Mohlo by dojst k skratu batérie, co by viedlo k zniceniu batérie a k
moznému popaleniu alebo k poziaru.

0 Nabijajte batériu iba pomocou nabijacky dodanej s tymto vyrobkom

Dolezité bezpe¢ é pokyny pre nabij
Najdihiu prevadzkovi Zivotnost a vykon dosiahnete, ak budete batériu
nabijat pri teplotdch v rozsahu

18 - 24 °C. Nenabuajte batériu pri teplotach nizsich nez +4,5 °C alebo
vyssich nez +40 °C.

Tento pokyn je velmi dolezity a zabrafuje vdZznemu poskodeniu batérie




NABIJANIE

Pred pouzitim nabijaky sa uistite, Ci ste si precitali vSetky bezpecnostné
pokyny uvedené v tomto navode. Opravy tohto vyrobku nesmie vykondvat
uzivatel. Opravy nabijacky musi vykonavat autorizovany servis Gi zaistit
predajca, aby sa zabranilo poskodeniu vndtornych komponentov.

0 Pripojte konektor nabijacieho adaptéra do zdierky na nozniciach

O Pripojte nabijaci adaptér k sietovej zasuvke (220-240 V 50 Hz)

0 Svietiaca Cervena didda signalizuje, Zze sa akumuldtor nabija.
Akumuldtor je tplne nabity, ak zhasne tato cervena diéda.

OBSLUHA NARADIA

&ledy neodstranujte alebo neruste funkciu spinacieho zariadenia.
Spustacia poistka zabranuje ndhodnému spusteniu vasho néradia.

Spustenie noznic
O Zatlacte poistku hlavného spinaca a stlacte hlavny spina¢
¢ Uvolnite poistku hlavného spinaca
VYMENA LIiST
/\POZOR! Ostré noze mézu sposobit zranenie, listu vymienajte iba
vrukaviciach.
M\PozOR! Pri vymene listy nikdy nestlacajte poistku hlavného spinaca.
1. Palcom stlacte poistku krytu listy
. Tahom v smere $ipky odistite kryt lity
. Pohybom smerom hore odstrarite kryt listy

. Vyberte listu
5. Nasadte druhd listu a zaistite kryt listy

POKYNY NA SPRAVNE POUZITIE
0 Zamedzte pristupu deti a zvierat do pracovného priestoru.

0 Zapinajte pristroj iba v situdcii, kedy sa vaSe ruky a nohy
nenachadzaju v blizkosti nozov.

¢ Pouzivajte iba nahradné diely a prisluenstvo odporicané vyrobcom.

0 Ak sa néradie a batéria nepouzivajt, mali by byt ulozené na suchom,
vysSom a uzamykatelnom mieste, mimo dosahu deti. Zaistite, aby
nemohlo dojst ku skratu kontaktov batérie kovovymi predmetmi, ako
st skrutky, klince atd".

0 Nevyvijajte na naradie pocas prace nadmerny tlak. Néradie vykona
pracu lepSie a bezpecnejsie, ak je pouzité na Ucely, na ktoré je
urcené.

0 Vykondvajte dokladnd Gdrzbu néaradia. Udrzujte rezné néstroje ostré
a Cisté, co zaruci ich lepsie a bezpecnejsie pouzitie. Dodrzujte
pokyny na mazanie a vymenu prislusenstva.

0 Zabraiite ndhodnému spusteniu néradia. NeprendSajte ndradie s
prstom na hlavnom spinaci.

ENTENY

Obsluha
¢ Tento vyrobok nie je urceny pre deti a osoby so znizenou
fyzickou, zmyslovou alebo mentalnou schopnostou alebo osoby s
obmedzenymi skiisenostami a znalostami, ak nad nimi nie je vedeny
odborny dohlad alebo ak im neboli podane inStrukcie zahriujuce
pouzitie tohto vyrobku osobou zodpovednou za ich bezpecnost.

0 Ak sa bude vyrobok pouzivat v blizkosti deti, dbajte na zvysend
opatrnost. Vyrobok vzdy umiestiiujte mimo ich dosahu. Deti by mali
byt pod dozorom, aby sa zaistilo, ze sa s pristrojom nebudu hrat.

0 Nikdy nedovolte detom ani osobdm bez znalosti tohto navodu na
pouZzitie so zariadenim pracovat. Miestne predpisy mozu stanovit
minimalny vek pouzivatela. Pouzivatel je zodpovedny za Skody
sposobené tretim osobdm v pracovnej oblasti stroja ako nasledok
jeho pouzivania.

O Stroj nepouzivajte, ak ste unaveni,
omamnych l4tok.

O Ak je to nutné, pouzivajte prvky osobnej ochrany (rukavice, pracovni
obuv, ochranu zraku, respiratory atd.).

0 Zaistite volny odev, dIhé vlasy Ci $perky tak, aby sa nemohli zachytit
v pohyblivych Castiach stroja.

pod vplyvom alkoholu ¢&i

UDRZBA A USKLADNENIE

A\ pozor! Odpojte nabijacku, ak ju nebudete dihsie pouzivat, ak vymienate
néstroj alebo vykondvate tdrzbu néradia.

O Kontrolujte, ¢i nejavi zariadenie znamky opotrebenia.
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O Ak dojde k poskodeniu nabijacky (obal, vodice alebo konektor),
zaistite si ihned jej vymenu v autorizovanom servise ¢i u predajcu.

¢ Pravidelnd starostlivost o stroj zaistuje nielen dlhd Zivotnost a vykon

O Pred pouzitim vzdy vizudlne skontrolujte, Ci nie si Casti stroja
opotrebované alebo poskodené. Poskodené alebo opotrebované
Casti vymeiite. Aby bol stroj vzdy vyvazeny, vymienajte vzdy celd
stpravu opotrebenych alebo poskodenych nastrojov.

0 Opotrebované ¢i poskodené Casti stroja smi vymenit iba v
autorizovanom servise alebo to zaisti predajca.

O Pred cistenim vzdy odpojte tento vyrobok od zdroja energie. Na
Cistenie plastovych casti vyrobku pouzivajte jemnd handricku
navlhéenu vo vlaznej vode.

0 Nepouzivajte drsné Gistiace prostriedky, riedidld alebo rozpustad|a,
inak by mohlo déjst k pokodeniu povrchu vyrobku.

O Stroj necistite pod tec¢lcou vodou ani do vody neponérajte. Po
vymene pracovného nastroja sa uistite, ¢i je pracovny nastroj
zaisteny vo svojej Gloznej polohe.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Elektrické néradie, batérie, prislusenstvo a obaly by mali byt
recyklované spésobom Setrnym k  Zivotnému prostrediu.
Nevyhadzuijte elektrické néradie a batérie do domového odpadu!

V zdujme ochrany Zivotného prostredia je nutné pouzitd batériu, najma
litiovd, spravne zlikvidovat. Pre spravnu likviddciu batériu pri pouzivani
spotreblca definitivne vybite, vyberte ju a potom zakryte kontakty
elektrickou péaskou, aby ste zabrdnili skratu. Batériu neotvarajte a
nelikvidujte ju po Castiach. Likvidujte na mieste na to uréenom.

#> Len pre krajiny EU:

@V silade s eurépskou smernicou  2012/19/EU o

tHen odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeniach
a prislusnymi vnitrostatnymi pravnymi predpismi av silade s eurdpskou
smernicou 2006/66/EC musia byt chybné alebo vyradené baterie a
elektronické zariadenia zhromazdované za tcelom ekologicky bezpecnej
recyklacie.
Pri nespravnej likviddcii mozu mat pouzité elektrické a elektronické
zariadenia $kodlivé cinky na zivotné prostredie a [fudské zdravie v
dosledku moznej pritomnosti nebezpeénych latok.

PREPRAVA

Na litium-iénové batérie sa vztahulu poziadavky tykajice sa_prepravy
nebezpecnych veci. Batérie mozu byt prepravované samotnym uzivatefom
po ceste bez nutnosti dodrziavat dalsie predpisy. Pri preprave pomocou
tretich strén (napr. lietadlom alebo $pediciou) je potrebné dodrziavat
zvlastne poziadavky na balenie a oznaCovanie. V takom pripade musi byt
do pripravy zdsielky na prepravu zapojeny odbornik na nebezpecny tovar.

Akumulator balte iba s neposkodenym krytom. Uzavrite otvorené kontakty
a zabalte batériu tak, aby sa nemohla vo vnutri obalu pohybovat. Dodrzujte
tiez pripadné dalsie narodné predpisy.

POZNAMKA

Z dovodu neustéleho zlepsovania produktu si vyhradzujeme pravo menit
technické parametre produktu bez predchédzajticeho upozornenia.

Farby a vybavenie sa mozu lisit.

BG|BB/ITAPCKUIA
PGH2000
AKYMYJTATOPHU HOXXULLU 3A TPEBA U XPACTU
PbKOBOACTBO 3A EKCMJIOATALUA

TEXHUYECKWU XAPAKTEPUCTUKU
Homunanuo Hanpexenue (V DC) PGH2000
060poTy Ha npa3eHxo (min-1) 20
LLinpuHa Ha psi3aHe Ha HOXa 3a Tpea, MM 1200

[IbnXuHa Ha pAsaHe Ha HoXa 3a

nogps3BaHe, MM 93

Dizka listy na kry, mm 170

PRO-CRAFT
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MEPKW 3A BE3OMACHOCT
PA3LWINOPOBKA HA CUMBOJIUTE:

H1BO Ha MOLLHOCT Ha Wyma (3a Hoxuua 3a _ _
Tpesa) (dB(A)) LpA=59,3, K=13
HWBO Ha Hansraxe Ha wyma (3a Hoxuua = .
52 pess) (dB(A) LwA=74,8, K=#3
HVBO Ha MOWHOCT Ha Wwyma (3a Tpumep 3a - _
xu. nnert) (dB(A)) LpA=60,3, K=43
HuBO Ha Hansraxe Ha Wwyma (3a Tpumep 3a LWA=75,0, K=3

xuB nnet) (dB(A))

061K CTOHOCTYM Ha BUGPaLuuUTE U HecurypHocT K, onpegen
cbrnacHo EN 62841-4-2:

HuBo Ha Bu6pauun (m/s2)

Ipewka K (m/s2 219, K115
Knac Ha 3awuTa ot Bnara v npax IPX1
Terno EPTA (2Ah), kr 1,52
Terno EPTA (4 Ah), kr 1,75
Terno (KA. akcecoapw), K 1,7
BATEPUA

barepua 20/2A
HomuHanHo HanpexeHue (V DC) 20

Bupg Gatepus Li-ion
KanauuTet (Ah) 2,0
3APAIIHO YCTPOWCTBO

3apspHo yCTpOiCTBO 20/1
BxopeH Bontax (V AC) 220-240
YecToTa Ha Toka (Hz) 50
HomuHanka MouyHoct (W) 45
WaxoaHo Hanpexetue (V DC) 20
WaxopeH Tok (A) 2

Knac Ha enekTpuyecka 3awmra Il

OMUCAHUE HA YACTUTE (*PUCYBAHE 2)

EeHU

ed
®
©
@

20/4

4,0

Mpeaynpexaexue

I'IpoueTeTe WHCTpyKLUATA 3a eKcnnoatauus.

He nanaraiite MHCTPYMEHTa Ha AbXA .

Mpepynpexpexve! Pexewute octpuerta
NPOAb/KABAT A Ce ABUXAT CNef U3K/I0YBaHe.

Mpepynpexpexue! He gonyckaiite cTpaHUyHK xopa.

W3nonsBaiite 3apAAHOTO YCTPOIACTBO CaMo B
nomelleHus.

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO ChAbPXKA 3aLUTEH
TpaHcdopmatop .

Tpsi6Ba fia ce HOCAT NpefnasHu CPeACcTBa 3a OYNTE.

A NPEAYNPEXAEHME!

0

I'Ipenm Aa perynupare Unu NOYUCTUTE HOXULUTE, yBEpETe Ce, Ye ca
WU3KNKOYEeHN.

Mo BpeMe Ha ynoTpe6a APbKTE PbLETE CU Bb3MOXKHO Hait-faney ot
ABWXKELLUTE Ce 0CTpHeTa.

Korato u3kniouBate HOXULUTE, APBXTE PBLETE CH Aaney oT 0OCTPH-
eTata, Tbil KaTo OCTPUETATA LU NPOABIKAT Aa Ce ABUXKAT 3a KpaT-
KO BPEME Clef, U3K/H0YBaHE.

M3nonagaiite UHCTPYMEHTA NPAaBUIHO U HE O MPUHYXAABaITe Aa
BbPLUM PaboTa, 3a KOSITO He € NPOeKTUPaH.

MpoyeTeTe BCUYKM NpeAYNPeXAEHUs U UHCTPYKUMM 3a Gesonac-
HOCT. HecnasBaHeTo Ha npefynpexaeHnsiTa  MHCTPYKLUUTE MOXe

1. HOXHUUA 7. Bnokupae Ha cnycbka 7la floBefie 0 TOKOB yAap, MOXap 1 / Unn CepUO3HO HapaHsaBaHe.
2. ocTpue 8. Cnycbk O MoTpe6UTensT HOCH OTFOBOPHOCT 33 MHLIMAEHTM C AAPYTY Xopa unu
MMYLLECTBO.
3. byTtoH 9. [pbxka o 3 yu P
anasete BCUYKW NMPEAYNPEXAEHNUN M MHCTPYKUMM 33 GbAelim
4. Power Head 10. ByToH 3a 3aknioyBaHe cnpaBkm PERYMPEXA pyku Aeul
9. [lexopaTusHyt Kopuum 11. Cebpssavya 6ykca 0 TepMUHBT "efleKTPOMHCTPYMEHT" B NPeAyNPeXeHUATa Ce OTHacs
6. ByTOH 3a 3aBbpTaHe 12. batepus 710 aKyMynaTopHUTe (6e3XMYHN) HOXULN 33 NOAPA3BAHE.
Tean akyMynaTOpHM HOXWLY 3a XPacTu U TpeBa ca NpejjHa3HayeHmn camMmo PABOTHA 30HA
3a IEKO MOACTPUrBAHE HA XMB MNIET, XPacTh W Kpauwya Ha TPeBHU Mno- - =
WM B YaCTHU JOMALUHN TPaJUHY W 3eNIeHYYKOBU rpafuHi. Te He ca noj- 0 TopabpXaiiTe paGOTHOTO MACTO YNCTO M 4OBPE OCBETEHO, Thil KaTo
XOAALY 33 THPrOBCKM LIeNM 1 TaKoBa U3N0N3BaHe aHyNupa rapaHumuaTa. NpeTpynaxuTe U TbMHU MeCTa Morat Aa A0BeAaT A0 MHLUMABHTH.
W3nonapaiiTe MHCTPYMeHTa NPaBUAHO, HE U3NON3BaliTe MHCTPYMEHTa 3a ¢ ENEKTpOMHCTpYMEHTUTE Cb3AaBaT WUCKPW, KOWTO MoraT Aa sara-

L|ef1n, 3@ KOUTO He e NpeHa3HayeH.
OnucaHue Ha yacTute

OKOMIUJIEKTOBKA

W3BajeTe MHCTPyMeHTa BHUMATENIHO OT ONakoBKaTa My 1 ce
ClejHUTe eleMEeHTU Ca BKJ/IHOYEHN B ONAKOBKaTa:

Moaen PGH2000
Hoxuum ¢ HoX 3a TpeBa, crnobexu 1
OcTpue 3a NofpsA3BaHe Ha XpacTu 1
3apsfiHO YCTPOIACTBO 1
YnbTBaHe 3a nonssaHe 1

PRO-CRAFT

yBepere, ue

NAT Npax unn uanapenus. Mopaau Tasn NpUYMHa He U3Non3BaiiTe
VHCTPyMeHTa BbB B3pMBOOMAcHa aTmocepa, Hampumep B Mpu-
CbCTBMETO Ha 3aManuMu TEYHOCTH, Fa30Be UK Mpax.

[IpbXTe Aeuata U CTpaHUyHWTE HabnloAaTtenu ganey, Korato pa-
60TUTE C ENEKTPOMHCTPYMEHT, Thil KaTo pa3ceiiBaHETO MOXe Aa
A0BEAe A0 3ary6a Ha KOHTPON Haj CUTYyaLNATa.

ENNEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

0

0
0

YBepeTe ce, Ye HOMUHaNHaTa MOLWHOCT Ha MHCTPYMEHTa CbBNnaja
C KOHTaKTa.

Hukora He npoMeHsiiiTe wwencena.

He nsnonsgaiite afjanTepHu Wencenu CbC 3a3eMeHn enekTpu4eckn
WHCTPYMEHTH. OpVII'VIHaﬂHMTE uencenn u cbeBnajawimute KOHTaKTn
Lie HaManAT pucka oT TOKOB yaap.

3a Aja u36erHeTe pucka OT TOKOB yAap Npu paboTa C MHCTPYMEHTA,
136srBaiiTe KOHTAKT C TAMOTO CbC 3a3EMEHM MOBBPXHOCTU KaTo
TPBGM, PagMaTopu, NEYKM, XNaAUMHULM U HUKOTa He U3nonasaiite




MHCTPYMeHTa NOA AbXAa. OCBEH TOBa He U3naraiiTe MHCTPYMeHTa
Ha Bnara.

Hukora He u3nonseaiiTe 3axpaHBalus kaben, 3a Aa Hocute Uu
U3KnyBaTe eeKTPUYECKN MHCTPYMEHT.

MoBpeaeHnTe UK 3anneTeHn Kabenu Morat Aa yBenuyart pucka ot
TOKOB yAap; naseTe 3axpaHBalyua kaben faney ot ToNaUHa, Macno,
OCTpU PbHOBE MK ABUXKELLY Ce YaCTu.

JINYHA BE3OMACHOCT

0

bbgerte 6auTentu, HabnoaaBanTe AeiACTBMATA CU U U3NON3BaiiTE
31paBusi pasyM, KOrato pa6oTuTe C eneKTPOMHCTPYMeHT. He u3-
non3BaiiTe e1eKTPOUHCTPYMEHT, J0KATO CTe YMOPEHHU, Noj Bb3feii-
CTBMETO Ha HapKOTULM, afkoxXon WK NekapcTBa. HeBHUMaHMeTO
npu pa6oTa C eNneKkTPUYECKM UHCTPYMEHT MOXe fia A0BEfe A0 Ce-
PUO3HM HapaHsIBaHus.

PaboTaTa ¢ KaKbBTO U Jia € eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE ia NMPUYNHU
HaB/IM3aHe Ha YyX/u1 NpeAMEeTH B 04UTe, KOETO MOXeE Aa AoBefe A0
CEep1Oo3HO yBpeXaHe Ha 0unTe. BUHarn HoceTe npefnasHu ouynna
WK 0Ymnna CbC CTPAHUYHM LWATOBE U, akKo e HeOﬁXOAVIMO, Macka 3a
LSN0 NuLe, Npeau Aa U3nonasate MHCTPYMeHTA. 3a fja u3berHete
puCKa OT HapaHsiBaHe, TpAbBa CbLLO Aa HOCUTE NPOTUBOM/Ib3raLM
ce npepnasHu o6yBKW, TBbPAA LWanKa, HayWHULM W pecnupartop,
KOraTo e He06X0ANUMO.

Korato pa6oTuTe ¢ MHCTPYMEHTa, He HOCETe LIMPOKU APEXu uiu
yKpalueHus, Tbii KaTo Te MOraT Aia ce YNOBAT B [iBUXELLYN Ce YacTH.
AKO UMmaTe Aibra Koca, 3aBbpXeTe f Ha UMW Haji paMeHeTe CH.

3a la NPeAoTBPATUTE HEBOJIHOTO BKIIOYBAHE HA MHCTPYMEHTa, He
3a6paBsiiTe Aa AbPXKMUTE NPEBK/IOYBATENS HA 3aXPaHBAHETO B U3-
KNI0YEHO NONOXKEHME, KOraTo BK/I0YBATE UHCTPYMEHTA, UK KOraTo
BAMraTe UM HOCUTE MHCTPYMEHTA. HUKOra He HoceTe enekTpuye-
CKM UHCTPYMEHT C NPBCT BbPXY KAoua.

M3Ba,ﬂ.eTe Kntoya 3a HaCTpOﬁKa WKW raevyHus KnwoY, npeau aa BKito-
4nTe eneKTPoOMHCTPyMeHTa. OcTaBsHETO Ha Koy BBbPXYy BbpTALLA
Ce 4acT Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa foBeje A0 HapaHsiBaHe.

3a Aa noaabpxate NbAeH KOHTPON Haj WHCTPYMeHTa, BWHaru
CTOiATe Ha KpakaTta cu C paBHOMEPHO pasnpepeneHo TefieCHO Terno
BbpXY ABaTa Kpaka U HUKora He ce HBBE)K[J,EVITE Haj NpenAaTtcTBuA.

3a nbAeH KOHTPON Ha MHCTPYMEHTA, iPbXTE ApbXKaTa Cyxa, YucTa
1 6€3 Ma3HIHMN.

WUCMOJI3BAHE U TPUXXW 3A ENEKTPOMHCTPYMEHTA

0

He u3BbpLIBaiiTe pa6oTa C eNeKTPOUHCTPYMEHTA, 3a KOATO He e
npeaHasHayeH. [PaBUNHUAT eNeKTPOMHCTPYMEHT e CBbpLIK
pa6otaTta no-4o6pe v no-6e3onacHo CbC CKOPOCTTE, 3a KOATO €
NpoeKTUpaH.

He usnonseaitte €NeKTPOUHCTPYMEHT, aKo NpeBKIYBaTeNAT Ha
3axpaHBaHeTo e fedekTeH. Becekn enekTpoMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe Aa Ce M3Non3Ba C NPpeBK/OYBaTeNs, € onaceH U Tps6Ba Aa
6bpje nonpaseH.

3a fja NpepoTBPATUTE PUCKA OT CYYaiiHO CTapTUpaHe Ha MHCTPY-
MEHTa, He 3abpaBsiiTe fa U3KNIOYNTE ENEKTPUYECKHUS MHCTPYMEHT,
NpeAn Aa M3BBPLIKTE KAaKBUTO M Aa 6UNO HAacTPOWKM, CMsHA Ha
aKcecoapy U1 CbXxpaHeHUe Ha MHCTPYMEHTa.

ENeKTPOMHCTPYMEHTUTE Ca OMACHM B PbLETE Ha HEOBYYEHN NOTpe-
6uTenu. KoraTo He ce 13non3Ba, NaseTe MHCTPYMEHTA Ha MACTO,
HeAOCTBIHO 3a Aela, U He N03BONsBaliTe Ha 1ULA, KOUTO He Cca 3a-
NO3HATU C MHCTPYMEHTA (MW Te3N MHCTPYKLMK), A FO U3NON3BaT.

3a fa npepoTBpaTUTe PUCKA OT MHLMAEHTH, MEPUOAUYHO NpoBe-
pAiBaiiTe MHCTPYMEHTa 3a U3KPUBSABAHE, 3aKPENBaHe Ha NOABUXHN
YacTW, CYYNEHN YacTv WA APYru CbCTOSIHWUS, KOUTO MoraT Aa no-
BAMAAT HA PaboTara Ha eneKkTPUYECKMUS UHCTPYMEHT. AKO MHCTPY-
MEHTBT € NMOBPEAEH N0 HAKAKbB HAYMH, 3aHECETE ro B OTOPU3UPAH
CePBU3EH LEHTbP 33 PEMOHT.

MoAAbPXKAITE PeXeLuTe UHCTPYMEHTU YUCTHU 1 OCTpH. MpaBUIHO
NOAABPKAHUTE PEXELn MHCTPYMEHTH C OCTPU pexeluyn pb6oBe ca
M0-MaJIko CKNOHHU KbM 3aCifiaHe 1 ca No-NeCHM 3a ypasneHue.

Wsnonsgaitte €N1eKTPOMHCTPYMeHTa U akcecoapuTe B CbOTBET-
CTBWE C Te3n MHCTPYKLWK, KaTo B3emMeTe NpeABup ycnosuata Ha
pa6ota u pa6otara, KoTo Tps6Ba Aa ce U3BbpWY. N3non3saHeTo
Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHT 3a onepawuu, pasnnyHu oT Tesn, 3a KoUTo e
NPOEKTUPaH, MOXe Aa A0BE/E A0 HapaHsABaHe.

3a JAa ce rapaHTupa 6e30nacHOCTTa Ha Bawwns E€NeKTPOUHCTPYMEHT,
PEMOHTBT MOXe [a Ce U3BbpLIBa CaMO C OpPUrMHANHU pe3epBHU
yacTtu.

CNELNANHO NPEAYNPEXAEHUE 3A BE3OMACHOCT 3A
TO3U NPOAYKT

4

N3non3paiiTe TO31 UHCTPYMEHT CaMO MpU [HEBHA CBETUHA WK
npu Ao6pa U3KyCTBEHA CBETMHA.

S o
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[Mo Bpeme Ha ynoTpe6a ApbXTe BCUUYKN YacTU HA TANOTO Aaney ot
pexeuoTo ocTpue. He otcTpaHsBaiite noppsasaH matepuan u He
LIpbXTe noapAa3aH MaTepuan, oKaTo HOXOBETe Ce ABUXKaT.

KoraTo oTcTpaHsiBaTe 3acefiHan Matepuan, He 3abpaBsiiTe a u3-
KNtoynTe NpeBK/OYBaTeNs Ha 3axpaHBaHeTo. HeBHUMaHUeTo npu
pa6oTa ¢ MalnHaTa MoXe Aa A0Befe A0 CEPUO3HMU HApaHABAHUS.

HoceTe MHCTpyMeHTa 3a ApbXKaTta CbC CNpsHO ocTpue. Bunaru
HoceTe npeanasuTesl Ha OCTPUETO, KOraTo TpaHCnopTupaTe wiu
CbXpaHsiBaTe WHCTPyMeHTa. [paBMUNHOTO GopaBeHe C MalunHaTa
Lie HaManu BEPOATHOCTTA OT HapaHABaHe OT HOXOBE.

I'IyCKa|7|Te ABuratena B ABMXEHWEe CaMo Korato pbLeTe U KpakaTta
B Ca Aaney OT pexeLinTe ocTpueTa.

BuHaru nsknioyBaiiTe MalnHaTa oT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, ako
Ca U3NbJIHEHU CrnegHuTe yCnoBua:

Bceku nbT, KOraTo ocTaBsiTe MHCTPyMeHTa 6e3 HaA30p.

HPEAM OTCTpaHABaHe Ha 3anyLBaHus.

Mpean npoBepka, NnoYncTBaHe.

Cnep yAap OT YyXA npefmer.

Bceku nmbT, KOrato MHCTPYMEHTBT BUGPUPA HEOBUYaITHO.

BuHaru ce yBEpﬂBaﬁTE, 4ye BEHTUaLMOHHWUTE OTBOPK He ca 3any-
weHn.

NMPEAYNPEXAEHUA 3A BE3OMACHOCT HA
AKYMYJIATOPA / 3APIIHOTO YCTPOUCTBO

0

3a ja u3berHeTe TOKOB yAap, NpeAnaspaiiTe 3apsgHOTO yCTPONCTBO
OT ObXA 1 Bnara.

3apexpalite 6aTepusiTa CaMo C MPUNOXEHOTO 3apAAHO YCTPOit-
CTBO. 3apA/HOTO YCTPOICTBO, KOETO € NOAXOAALLO 33 efH TUN 6a-
Tepus, MOXe /ja Cb3fjajie OMacHOCT OT MOXap, KoraTo ce U3non3sa
c Aipyra 6atepus.

TpUNOXEHOTO 3apsiAHO YCTPOICTBO € MOAXOAALLO CaMO 33 3apeX-
JlaHe Ha HOXWUWTe 3a NojpA3BaHe U, 3a fja ce u3berHe puck ot
noXap 1 eKcnnoaus, He TpAGBa ja Ce U3NON3Ba 3a 3apeXiaHe Ha
APYT UHCTPYMEHT.

MpoBepsiBaiiTe 3apsAHOTO YCTPOIACTBO, kabena W lencena 3a
noBpeav Npeay Besika ynoTpeda. Ao 3apsiHOTO YCTPOICTBO € Mo-
BPeLeHo, He o 13nonseaiite 1 He ce onuTBaiiTe Aa ro nonpasure.
BmecTo ToBa ro 3aHecete B CepBU3EH LIEeHTbP 3@ PEMOHT, Tbil KaTo
noBpeAeHuUTe 3apaaHu yCTpOVICTBa, Kabenu u uiencenu ysennyasat
pUCKa OT TOKOB yAap.

3a fAa u3berHete pucka OT Moxap, He M30A3BaiiTe 3apsfHOTO
YCTPOWCTBO BbPXY 3ananvmMu NOBLPXHOCTM (HaMp. XapTusi, TEKCTUA
W Ap.) N B 3ananuma cpega.

AKO HOXMLiaTa NafiHe UK 6bjie NOAN0XKEHA HA CUNEH YAap, TEYHOCT
MOXe fia U3Teye OT GaTepusita. AKO Tasu TEYHOCT CNyYanHo Bnese
B KOHTAKT C Ko)XxaTa BM, He3a6aBHO U3MNakHeTe 3acerHarata 3oHa
C BOAa, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa NpeAu3BUKa fpasHeHe W [opu
uarapsiHus. AKo TEYHOCTTA MonafiHe B ouuTe BM, e TpsbBa Aa
noTbpcuTe N MEAULMHCKA NOMOLL.

3a fja u3berHeTe pucka OT KbCO CbefiUHEHNE, He 0TBapsiiTe camMn
6atepusTa.

3a /la HamManuTe pucka OT eKCno3us, NpefnasBaiite 6atepusita o1
TONJINHA KaTo MPOAb/IKUTENHA CNbHY€eBa CBET/INHA WU OTbH.

3a fja u3berHeTe pucka oT eKCMo3us, He MPUUYMHSBAIATE KbCO Che-
ZMHeHVe Ha 6aTepusiTa.

Ako 6aTepusiTa e NoBpeAeHa NoOpaam HenpaBuiHa ynotpeda, Moxe
fAa ce 06pasysa napa. B T03u cnyyait ce npeMecTeTe Ha YUCT Bb3AYX
W Ce KOHCYNTUpaiiTe C NleKap, ako Bb3HUKHE PECMUPATOPHO 3360~
nsiBaHe.

NMPEAU U3NOJNI3BBAHE

0

0

BatepusTa TpsibBa Aa Gbje HanbAHO 3apefeHa npeau nbpeata
ynotpeba. BpemeTo 3a 3apexpaHe e okono 3-5 yaca.

MpuUnoxeHoTo 3apaaHO YCTPOICTBO CbBMAAA C GaTepusiTa, UHCTa-
NUpaHa B HOXMLMTE 33 NMOAPA3BaHe U He TpsiGBa fJa uanonssate
APyro 3apajiHO YCTPOICTBO, 3a Jla Npesapexpjare HOXULuTe 3a
nozpA3BaHxe.

3a fia npeAnasu 6atepusTa OT AbAGOKO paspexpaHe, Korato 6a-
TepuaTa ce U3TOLMW, UHCTPYMEHTHT aBTOMATUYHO Lie Ce U3KNYn
4ypes 3aluuTHa Bepura. OCTDMETO Lie cnpe Aa ce ABUXU U Le ce yye
JIeK 3BYKOB CUTHan.

AKO KNIOYBT 32 BK/IIOYBAHE / U3KMIOYBaHe Ce N3non3Ba Henpekb-
CHaro, nuTuesata 6a'repvm MOXe [ia ce nospeaun.

NOPAADBK HA 3APEXXAAHE

0

lMocTaBeTe kabena 3a 3apex/jaHe B rHE3[0TO Ha MHCTPYMEHTa.

PRO-CRAFT
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O YBeperTe Ce, Ye eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT Ha OMa BU € C HOPMaSTHO
LOMaKMHCKO Hanpexenue (AC 220-240V, 50Hz); Bkntoyete 3apag-
HOTO YCTPOICTBO B ENEKTPUYECKM KOHTAKT.

0 YepBeHusIT CBETOANOA 3@ 3apeXaaHe CBETBA, 3a fia BU MHDOPMUPa,
ye 6atepusTa ce 3apexpa. batepusTa e HaMbIHO 3apeAeHa, Korato
YepBEHWST CBETOANOA 3a 3apex/aHe Beye He CBETU.

¢ Mo BpeMe Ha 3apex/aHe pbXKaTa Ha UHCTPYMeHTa Ce HarpsBea, HO
TOBa € HanbJIHO HOpManHo.

¢ KoraTo He usnonssate WHCTPYMEHTa 3a Ab/Ir0 BPEME, U3Knyete
3apagHoTo yCTpOVICTBO OT KOHTaKTa.

¢ He u3nonseaiiTe HOXWLMUTE, {OKATO Y 3apexpare.
O 3apexpaiiTe 6aTepusita camo npu Temnepatypyu Mexay 10° u 45°C.

0 Cnep npogbMXUTENHA ynoTpe6a ocTaseTe 6atepusiTa Aa ce oxnaam
npeau 3apexaate.

NMYCKAHE U CNIMPAHE

MyckaHe 1 cnupaHe 3a psizaHe

Myckane:

O HaTucHeTe npeanasuTens U eJHOBPEMEHHO HaTUCHeTe 6yToHa 3a
BK/IIOYBaHe / U3KN0YBaHe

0 OcBo6ogeTe npeanasutens

CMWUPAHE:
Ocso6osieTe GyToHa 3a BK/tOUBaHe / U3K/IOYBaHE

MpasunHa ynotpe6a):
BaxHo! MpoBepsBaiiTe 3a noBp YacTy npeju BeAKa
ynotpe6a, oco6eHo npoBepeTe Aanu OCTPUETO € NPABUIHO NOAPABHEHO.

Hoxwuum 3a xpactn
0 W3nonsgaiiTe OCTPUETO 33 XpacT, 3a Aa Noapexete u ohopmuTe
OTAENHU XPacTy, N0351 B YaCTHU AOMALLHN FPaANHI U iBOPOBE.

0 OcTpueTo 3a XpacTi He e NpeAHasHayeHo 3a ps3aHe Ha Tpesa /
TPEeBHU KpaunLa.

TMoppsi3BaHe Ha xpacTn

¢ Mpean nogps3BaHe NPoBEPETE XPACTUTE 3a YYKAN NPEAMETH KaTo
Ten.

¢ [lokaTo pexeTe, ABUXEeTe Ce PaBHOMEPHO MO NNHUATA Ha ps3aHe,
3a Jla nofajeTe cTbbnaTa AUPEKTHO B OCTPUETATA HA HOXA.

0 Cnep ynoTpe6a noctasete npeanasuTens 3a TpaHCMOpTUpaHe Ha
ocTpuero.

MPENOPBYMTENHO BPEME HA PA3AHE / OBPA3BAHE:

[ I'Iop,paasaﬁTe WWPOKOIMCTHUTE XNUBWU NJIETOBE NPe3 HHU-OKTOMB-
pu.

0 Topps3Baiite BEYHO3ENEHUTE XMNBM NNETOBE NPe3 anpun u aBrycr.

O TMoppsi3BaiiTe UrNONUCTHUTE pacTeHus M ApYyrM Gbp3o pacTawy
XpacTu NPUGAM3NTENHO Ha BCEKM WECT CeAMMLIM, 3an04Baiiku npes
Mail.

HOXXWULU 3A TPEBA

¢ Wsnonsgaiite HoXMLaTa 3a TPeBa, 3a Aa MOAPEXETe KpaulyaTta Ha
TPeBHWTE NJIOLM U MANKKN y4acTbLM OT TpeBa B YaCTHU rpafuHu.

[ HO)KVILLI/ITE 3a TpeBa He Ca npeAHasHa4yeHn 3a pA3aHe Ha XWB nnet
wn paanpoﬁﬂaaue Ha MaTepuan 3a KomnocTupaHe.

NOAPA3AHE HA KPAULLA

0 KoraTo u3nonssate UHCTPYMeHTa, APbXTe 0 Janey oT ce6e cu 1
3acTaHeTe B 6esonacHa nosuuus, pasnpefensiikn paBHOMEPHO
TeXeCTTa Ha /iBaTa KpaKa.

0 MpokapaiiTe UHCTPyMeHTa No pbGa Ha MopaBaTa. TeneckonuyHara
APbXKa Ce NpenopbyBa 3a roieMu TpeBHY niowu. MpukpeneTe Ko-
nena u TeneckonuyHa ApbXKa KbM MalluHaTa ¢ pesayka 3a Tpesa
3a PeXMUM Ha NopcTpuraaHe. Hacoyete MHCTPYMeHTa no pbba Ha
MopaBaTa.

¢ MocraBete npepnasuTend Ha OCTPUETO cref ynorpeﬁa.

CbBETU:

¢ He HaTuckailTe yCTPONCTBOTO NPe3 MbCTHU pacTeHus; ako ocTpueTa-
Ta ce 3a6aBAT, HaManeTe CKOPOCTTa.

0 W3barsaiiTe fa pexeTe TBbpAE 61130 A0 OTMAAbBLM, NACHK UK
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YaKbA, Thil KaTo TOBa MOXeE Aa NPUTBNK OCTPUeTaTa 1 Aa Hamanu
edeKTUBHOCTTA Ha ps3aHe.

¢ He nosBonsBaiiTe Ha OCTPUETO fja BNIU3a B KOHTAKT C NaBupaHn
NOBBPXHOCTH, KAMbHN WAN FPAfIMHCKK CTEHMW, Tbil KaTo TOBa Lie
noBefe 10 6bp30 M3HOCBAHE Ha OCTPHETO.

CMAHA HA OCTPUETATA

Csansue
¢ TocTaBeTe nanewa cu Nog NPeBKNIOYBATENA 33 CMAHA Ha HOXa W
cneji ToBa OTMeCTeTe Kanaka oT Kopnyca
¢ Csanete kanaka oT Kopnyca
¢ TMoBaurnete ocTpUeTo.

MouTax
¢ WHcTanupaiite ocTpueTo, Kato NOAPaBHUTE OTBOPUTE B OCTPUETO C
3aBUXKBaLMTE WHbTOBE.

¢ KoraTo npeuHcTanupare Kanaka Ha HOXa, yBepeTe ce, e BCUYKUTe
YeTMpy KpyeTa ca B Kopnyca, NpeAn Aa Nib3HeTe Kanaka 06paTHO
Ha MACTOTO My.

¢ Cnoxete Kanaka Ha 0CTpWUeTo, KaTo ro nnb3Hete 06paTHO KbM
0oCTpueTo

06cnyxBaHe
¢ OcTtpuetata Morat fja NPUYUHAT HapaHsaBaHe. He HaTuCKaliTe npeg-
nasuTensd Ha HOXULKUTE N0 BPEMe Ha NOAAPDXKA.
0 3abenexka: 3a fa ocUrypuTe AbAra U HaAEXAHA CYXK6a HA UH-
CTPYMEHTa, U3BbPLUBAIiTE PEJOBHO CleiHATa NOAAPBXKKA:
0 MposepeTe 3a 04eBMAHN AedeKTi KaTo NoBpeaeHo / pasxnabeHo
OCTpWe, NPUCTABKM WU KOMTMOHEHTH.

O AKO MHCTPYMEHTBT Cripe Aa paboTy MpaBUIIHO, PEMOHTLT TpsiGBa Aia
Ce M3BBPLLM B OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTHP.

06cnyxBaHe Ha 0CTPHETO

¢ OcTtpuerata MoraT fja NPUYUHAT HapaHsaBaHe. He HaTuCKaliTe npep-
NasnTens Ha HOXULMTE NO BpEMe Ha NOAAPBXKKA.

O Hukora He MUiiTe HOXMULWMTE 3a NOAPsi3BaHe BbB Bopa (0cO6eHO
noj Tevalya BOAA), Thil KaTo TOBA MOXE Aa NPUYUHI HapaHsiBaHe
WM noBpefa Ha HoxuuuTe.

0 3a ga nocTurHete JoGpM pe3ynTaTv Mpu ps3aHe, BUHAru ce yBe-
psiBaiiTe, Ye oCTpUETaTa ca OCTPU W W MOYNCTBAIITE OT BpeMe Ha
BpeMe C Meka cyxa Kbpna.

¢ 3a no-necHa ynotpe6a u No-Ab/bI KUBOT HAa OCTPUETATA, NPEAM U
cneq ynotpeba, M3non3BaiiTe Macno 3a CMasBaHe Ha HOXMLM 3a
Tpesa.

O TpoBepsBaiiTe CbCTOSHUETO Ha PEXeELLUTe Pb6OBE Ha OCTpUeTaTa U
BUHaru He3abaBHO OTCTPaHsBaiiTe HaTbPTBAHUATA UM HapaHsBa-
HUATA OT KAaMbHU 1 ap.

MoBTOpHO 3aToYBaHe Ha 06PA3BaLLLOTO OCTPHE :
1. W3uakaiiTe, JOKaTO 06pA3BALYOTO OCTPUE HAMBIIHO CMIPE.

2. 3aTerHeTe Mogyna Ha OCTPUETO B MEHreMe 1 U3nuiete oTkputata
pexella NOBBLPXHOCT Ha BCEKM 3b6 Ha OCTPUETO, KaTo ce YBepUTe,
4Ye OpPUTMHANHUAT bIbNl Ha 3b6a e 3anaseH

3. W3Bapete 06pA3BaLLOTO OCTPUE OT MEHTEMETO, CTApTUpaiiTe 1
CcripeTe HOXWLaTa, 3a a OroNIuTe He3aToyeHnTe pbboBe Ha 3b6u-
Te Ha 0CTpHeTO.

4. TosTopeTe NpoLieAypaTa 3a 3aTo4BaHe, KakTo e ONUCaHO No-rope.
TMoBTOpHO 3aTOYBaHe Ha OCTPUETO Ha HOXHLLATa 3a TPeBa:

1. Canete ocTpUeTO OT HOXMLATA.

2. OTpenete ropHOTO OCTpUE U JONIHOTO OCTpUE

3. OTcTpaHeTe TpeBaTa U MPBLCOTUATA MEX/AY FOPHUS U ONHUSA HOX.

4. 3aToyete ocTpueTaTa C KaMbK 3a 3aTO4BaHe.

5. MoHTupailTe ocTpueTaTa BbpXy HOXuLaTa.
0

Korato OCTpMeTO He Ce U3N0JI3Ba, yBepeTe Ce, 4e OCTPUETO e NOKpK-
TO C npepocTaBeHus npegnasuten.

O ToyucTBaHe / CbxpaHeHne

0 TMoumcTeTe f06pe MalKWHATA OTBBH C MeKa YeTKa 1 Kbpna. He us-
nonagaiTe BoAa, Pa3TBOPUTENN UMK NaKOBE.

¢ OTCTpaHeTe BCUYKM OT/IOMKM, OCOGEHO OT BEHTUNALMOHHUTE OT-
BOPU.

O TMokpuiiTe HOXOBETE C HANWYHWTE NPeANasuTeny cneg ynotpeda.
0 3apepete 6aTepusTa 3-5 yaca Npefu CbXpaHeHue.




0 Mo BpeMe Ha CbxpaHeHue 3apex/aiiTe 6aTepusiTa noHe BEAHDX Ha
BCEKM TPU Mecewa, 3a a A NpeAnasute ot nospeaa.

O CbxpaHsiBaiiTe MallMHaTa Ha CYX0 ¥ 6€30MacHo MACTO, HeJ0CTBIHO
3a geua.

0 He nocrassiiTe Apyr1 npeAMeT BbPXY MallMHaTa.

¢ MalwwuHata He TpsiGBa fja Ce CbxpaHsBa Npu TeMnepatypy Hag 35°C
WNIM Ha MpsiKa C/TbHYEBa CBET/NHA.

0 He cbxpaHsBaiiTe MalWHaTa Ha MecTa CbC CTaTUYHO enekTpuye-
CTBO.

3ALUMTA HA OKOJIHATA CPEAA

3a fja ce 3aluTH OKONHaTa CPe/ia, eNeKTPOUHCTPYMEHTHTe, baTe-

puuTe, aKcecoapuTe U ONakoBKUTe TPsi6Ba Aia Ce peLyuKIupar no

€KOJIOrNYeH HaunH. He U3XBbprAiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTUTE ¢
6aTepuuTe B 6UTOBUTE OTNAAbLK!

3a fja cnacum NpupofaTa, e Heo6XOAUMO Aa U3XBBPIUM NPaBUIHO 13-
nonseaHata 6atepus, No-creunanHo nuTUeBaTa. 3a NpaBUNHO U3XBbP-
NsiHe, pa3pefieTe HaMbAHO 6aTepusTa, KOraTo paboTuTe C YCTPONCTBOTO,
u3BajeTe g, cnej ToBa yEMﬁTe KOHTaKTUTE C e/IeKTPUYEeCKa NeHTa, 3a la
136erHeTe KbCo CbefiHeHne. He oTBapsiiTe 6aTepusaTa U He 8 U3XBBP-
nsiiTe Ha YacTu. M3axBbpneTe Ha onpeaeneHn Mecra.

4> Camo 3a cTpanm ot EC:

- B cvotsetcTBue ¢ EBponeiickata gupektusa 2012/19/

UE OTHOCHO OTNafbLMTe OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOH-

HO 06opy/BaHe M CbOTBETHOTO HALIMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO, KAaKTo U B

cboTBeTCTBUE ¢ EBpOneiickaTa aupekTusa 2006/66/EC, nedexTHuTe uan

131e311 OT ynoTpe6Ga GaTepum U eneKTPOHHO 06opyaBaHe TPs6Ba Aa Aa
ce Cb6UpaT 3a eKONOrNYHO PeLMKNNpaHe.

OTI'IEJTI:NHOTO €/IeKTPUYecKo u eIeKTPOHHO 060pyp,BaHe MOXe aa Gbﬂe
BPeAHO 3a OKONHaTa cpefia M YOBEeLWKOTO 34paBe, ako 61:[18 W3XBBbPNEHO
HenpaBWIHO NOpPaAu Bb3MOXHOTO HaJinune Ha onacHuW BelecTBa.

TPAHCNOPT

JIUTMEBO-IIOHHIUTE BaTepuu MOANEXAT Ha U3UCKBAHWUSA 3a NPEBO3 Ha onac-
HU ToBapu. batepumte mMoraT fja ce TpaHCMopTUpaT OT NOTPe6UTENs no
woce, 6€3 Aa e HeO6X0AUMO fia Ce Cna3BaT [OMbJHUTENHU pa3nopes6u.
Korato ce TpaHCMOpPTUPa C Y4aCTUETO Ha TPETU CTPaHu (Hanp. no Bb3ayx
WAK CreguTop), TpsiBa a Ce CnasBar Crewunantu U3UCKBaHUA 3a 0nako-
BaHe 1 eTuKeTUpaHe. B 031 cnyyail npu NoArotoBkaTa Ha ToBapa 3a npe-
BO3 & HEOGXOANMO YYaCTHETO Ha EKCMEPT MO ONACHM TOBApH.

W3npauyaiite 6atepusata camo ¢ HenoBpe/ieHa 06BUBKa. 3aneneTe OTKpU-
TUTE KOHTAKTU U onakoBaiite 6aTepvaa, Taka 4ye fia He ce ABWXKW B ona-
KoBKara. MOJ‘Iﬂ, cnasBaiite u €BEeHTYanHu AOMbAHUTENIHN HauWoHaJHU
pasnopepou.

3ABEJIEXXKA

TMopaay HenpekbCHATOTO NOA0BPAABAHE Ha NPOAYKTA, HUE CH 3anassame
npaBoTo Aa NpoMeHsiMe CneLmnduKaLuuTe Ha NpoAyKTa 6e3 npegsaputen-
HO yBEZOMIEHME.

LigeToBeTe 1 060pyABaHETO MOTaT Aa Bapupar.

ROJROMANA
PGH2000
MANUALUL OPERATORULUI
FOARFECA FARA FIR PENTRU IARBA $I ARBUSTI
UTILIZARE PREVAZUTA

SPECIFICATII TEHNICE

Model PGH2000
Tensiune nominald (V DC) 20

Viteza la ralanti (min-1) 1200

Latimea de tdiere a lamei pentru iarba

(mm) 93

Lungimea de tdiere a lamei de tundere 170

Nivelul de putere acustica LWA (Pentru LpA=59,3, K=+3

forfecare iarba) (dB(A))
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Nivelul de presiune acusticé LPA (Pentru

forfecare iarba) (dB(A)) Lsheraf [
Nivelul de putere acustica LWA (Pentru _ _
tuns gard viu) (dB(A)) LpA=60.3, K=£3
Nivelul de presiune acusticé LPA (Pentru = 5
tuns gard viu) (dB(A)) L hETiaf, LS

Valorile totale ale vibratiilor si incertitudinea K determinate conform EN
62841-4-2:

Nivelul de vibratii (m/s2)

Incertitudine K (m/s2) 219,K=15

Clasa de protectie la umezeald si praf IPX1

Greutate EPTA (2Ah), kg 1,52

Greutate EPTA (4Ah), kg 1,75

Greutate (inclusiv accesorii) kg 1,7

BATERIE

Baterie 20/2A 20/4
Rated voltage (V DC) 20

Tip baterie Li-ion

Capacitate (Ah) 2,0 4,0
CHARGER

Charger 20/1

Tensiune de intrare (V AC) 220-240
Frecventd (Hz) 50

Putere nominala (W) 45

Tensiune de iesire (V DC) 20

Curent de iesire (A) 2

22272272777

(£44

DESCRIERE (*DES. 2)
1. Teacd

. Lama

. Buton

. Power Head

. Huse decorative

. Rotiti butonul

oA W N

7. Blocare declansare
8. Trigger

9. Maner

10. Buton de blocare
11. Priza de conectare
12. Baterie

Aceastd foarfecd fara fir pentru iarbd/arbusti este destinata doar pentru
tdierea usoard a gardurilor vii, arbustilor si marginilor de gazon din
gradinile dvs. private, casnice si de hobby . Nu este potrivitd pentru scopuri
comerciale, iar orice astfel de utilizare va anula garantia.

Folositi unealta in mod corect, Nu fortati unealta in scopuri care nu sunt
prevazute.

ARTICOLE LIVRATE

Scoateti cu atentie unealta din ambalaj si verificati dacd este inclus
continutul de mai jos:

Model PGH2000
Foarfecd cu lama de tuns iarba asamblatd 1
Lamd de forfecare a arbustilor 1
Instructiuni de utilizare 1

PRECAUTII DE SIGURANTA
EXPLICAREA SIMBOLURILOR:

Aviz de avertizare
PRO-CRAFT
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@ Cititi manualul de instructiuni.

Nu expuneti unealta la ploaie.

L= Atentie! Lamele de taiere continud sa se miste si

dupéd deconectare.

Atentie! Tineti la distantd persoanele aflate in
preajma.

Utilizati incércétorul de baterii numai in interior.

incarcatorul de baterii contine un transformator de
siguranta
@ Trebuie folosita protectia ochilor

/\ AVERTISMENT!

¢ inainte de a regla sau de a curta foarfecele de tuns, asigurati-va ci
acestea sunt mai intdi deconectate.

0 in timpul utilizarii, tineti mainile la distantd mare de lamele in
miscare.

0 Cand opriti foarfecele de tuns, tineti mainile la distanta mare de
lame, deoarece acestea vor continua s se roteasca pentru o
perioada scurtd de timp dupa oprire.

0 Folositi corect unealta si nu o for{ati sa execute lucréri pentru care
nu a fost destinata.

0 Cititi toate avertismentele de sigurantd si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si a instructiunilor poate duce la
socuri electrice, incendii si/sau raniri grave.

¢ Utilizatorul este responsabil pentru orice accident in care sunt
implicate alte persoane sau bunurile cuiva.

0 Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

0 Termenul "unealtd electricd" din avertismente se referd la foarfecele
dvs. de tuns cu baterii (fara fir).

ZONA DE LUCRU

O Pastrati zona de lucru curatd si bine luminatd, deoarece zonele
dezordonate si intunecate pot duce la accidente.

0 Uneltele electrice creeaza scantei, care pot aprinde praful sau fumul.
Din acest motiv, nu folositi unealta in atmosfere explozive, cum ar fi
in prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabil.

0 in timpul utilizarii uneltei electrice, tineti copiii si trecdtorii la
distantd, deoarece distragerea atentiei va poate face sa pierdeti
controlul.

SIGURANTA ELECTRICA
O Asigurati-va cd puterea nominala de pe stecher corespunde prizei.
0 Nu modificati niciodata stecherul in niciun fel.

¢ Nu utilizati stechere adaptoare cu unelte electrice cu impdmantare.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de
electrocutare.

O Pentru a preveni riscul de electrocutare, atunci cand folositi unealta
evitati contactul corpului cu suprafete impdmantate sau legate la
pamant, cum ar fi tevi, radiatoare, cuptoare, frigidere si nu folositi
niciodata unealta pe ploaie. De asemenea, nu trebuie sa expuneti
niciodata unealta la umiditate.

¢ Nu folositi niciodatd cablul de alimentare pentru a transporta, trage
sau scoate din priza unealta electrica.

¢ Cablurile deteriorate sau incurcate pot creste riscul de electrocutare,
din acest motiv; pastrati cablul de alimentare departe de caldurs,
ulei, margini ascutite sau piese in miscare.

PRO-CRAFT

SIGURANTA PERSONALA

0

Ramaneti vigilent, urmdriti ceea ce faceti si folositi bunul simt atunci
céand folositi o unealta electrica. Nu utilizati o unealté electrica in
timp ce sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timp ce folositi uneltele
electrice poate duce la vatdmari corporale grave.

Operarea oricarei unelte electrice poate duce la aruncarea de
obiecte strdine in ochi, ceea ce poate duce la leziuni oculare grave.
Inainte de a incepe operarea uneltei, purtati intotdeauna ochelari de
protectie sau ochelari de protectie cu protectie laterald si un ecran
de protectie integrald a fetei atunci cand este necesar. Pentru a
preveni riscul de ranire, trebuie sd purtati, de asemenea, pantofi
de siguranta antiderapanti, casca de protectie, casti de protectie
si mascéd de protectie impotriva prafului atunci cand este necesar.

Nu purtati haine largi sau bijuterii atunci cand folositi unealta,
deoarece acestea ar putea fi prinse in piesele in miscare. Daca aveti
pérul lung, pastrati-l legat la spate deasupra inaltimii umerilor.

Pentru a preveni pornirea neintentionatd a uneltei, asigurati-va
cd intrerupatorul de sigurantd este in pozitia oprit inainte de a
o conecta la reteaua de alimentare sau atunci cand ridicati sau
transportati unealta. Nu transportati niciodatd unealta electrica cu
degetul pe tragaciul de pornire.

indepartati orice cheie de reglare sau cleste nainte de a porni
unealta electrica. Un cleste sau o cheie 3saté atasatd la o parte
rotativa a uneltei electrice poate duce la vatdmari corporale.

Pentru a mentine controlul deplin al uneltei, pastrati in permanenta o
pozitie corectd, cu greutatea dumneavoastra echilibrata uniform pe
ambele picioare si nu vé intindeti niciodata prea mult.

Pentru a mentine controlul deplin al uneltei, pastrati manerul uscat,
curat si fard ulei si grésime.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA UNELTELOR ELECTRICE

0

Nu fortati unealta electrica sd faca lucrari pentru care nu a fost
destinata. Unealta electricd corecta va face treaba mai bine si mai
sigur, in ritmul pentru care a fost proiectata.

Nu utilizati unealta electricé daca intrerupatorul de alimentare este
defect. Orice unealta electricd care nu poate fi controlatd cu ajutorul
comutatorului este periculoasd si trebuie reparata.

Pentru a preveni riscul pornirii accidentale a uneltei, asigurati-vd cd
unealta este deconectata de la reteaua electricé inainte de a face
orice reglaje, de a schimba accesoriile sau de a depozita unealta.

Uneltele electrice sunt periculoase in mainile unor utilizatori
neinstruiti. Atunci cand nu este utilizatd, depozitati unealta departe
de raza de actiune a copiilor si nu permiteti persoanelor care nu sunt
familiarizate cu unealta (sau cu aceste instructiuni) sd o utilizeze.

Pentru a preveni riscul de accidente, verificati periodic unealta
pentru a verifica daca nu existd probleme de aliniere, de legare a
pieselor in miscare, de rupere a pieselor si orice altd conditie care
ar putea afecta functionarea uneltei electrice. Dacd unealta este
deteriorata in vreun fel, duceti-o la magazinul local de feronerie
pentru reparatii.

Pastrati uneltele de taiere curate si ascutite. Uneltele de taiere
intretinute corespunzator, cu muchii de tdiere ascutite, sunt mai
putin susceptibile de a se bloca si sunt mai usor de controlat.

Utilizati unealta electrica si accesoriile in conformitate cu aceste
instructiuni, tindnd cont de conditiile de lucru si de lucrdrile care
urmeazi si fie efectuate. Utilizarea uneltei electrice pentru lucrari
pentru care nu a fost destinata poate duce la ranire.

Pentru a vd asigura ca unealta electrica este sigurd, efectuati revizia
acesteia la magazinul de feronerie local, folosind numai piese de
schimb originale.

AVERTISMENT SPECIAL DE SIGURANTA PENTRU ACEST
PRODUS

0

0

Utilizati aceastd unealtd numai la lumina zilei sau la o luminad
artificiala buna.

in timpul utilizarii, tineti toate pértile corpului dumneavoastra la
distantd de lama de taiere. Nu indepartati materialul taiat si nu
{ineti materialul care urmeaza s fie taiat atunci cand lamele sunt
in miscare.

Asigurati-va cd intrerupatorul de alimentare este oprit atunci cand
curatati materialul blocat. Un moment de neatentie in timpul utilizarii
masinii poate duce la vatdmari corporale grave.

Transportati unealta de maner cu lama de taiere opritd. Cand
transportati sau depozitati unealta, montati intotdeauna dispozitivul
de protectie a lamei. Manipularea corecta a utilajului va reduce
posibilele vatamari corporale cauzate de lamele de taiere.




O Porniti motorul numai atunci cand mainile si picioarele sunt la
distanté de lamele de taiere.

O Deconectati intotdeauna masina de la sursa de alimentare cu
energie electricd ori de céte ori se aplica urmétoarele conditii:

. Ori de cate ori lasati unealta nesupravegheata.

. inainte de a elimina un blocaj.

. Inainte de a verifica, curata sau lucra la aparat.

. Dupd lovirea unui obiect strain.

. Ori de cate ori unealta incepe sa vibreze anormal.
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Asigurati-va intotdeauna cd orificiile de ventilatie sunt mentinute
libere de resturi.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA PENTRU BATERIE/
INCARCATOR DE BATERIE

O Pentru a preveni riscul de electrocutare, protejati incarcatorul de
baterii de ploaie si umiditate.

O Reincércati bateria numai cu incdrcétorul furnizat. Un incarcétor
care este potrivit pentru un tip de baterie poate crea un risc de
incendiu atunci cand este utilizat cu un alt tip de baterie.

0 incrcatorul de baterii furnizat este adecvat numai pentru incarcarea
foarfecei de tuns si, pentru a preveni riscul de incendiu si explozie,
nu trebuie utilizat pentru incércarea altor unelte.

¢ inainte de fiecare utilizare, verificati incércétorul de baterii, cablul Si
stecherul pentru a vedea daca prezintd semne de deteriorare. Daca
incércatoryl de baterii este deteriorat, nu il utilizati si nu incercati sa
il reparati. In schimb, duceti-| la magazinul local de feronerie pentru
reparatii, deoarece incarcatoarele de baterii, cablurile si stecherele
deteriorate cresc riscul de electrocutare.

O Pentru a preveni riscul de incendiu, nu utilizati incarcétorul de baterii
pe suprafete inflamabile (de exemplu hartie, textile etc.) sau in
medii combustibile.

0 Dacd foarfecele de tuns este scdpat sau este supus unui impact
puternic, lichidul poate fi ejectat din baterie. In cazul in care acest
lichid intrd accidental in contact cu pielea dumneavoastrd, spélati
imediat zona cu apd, deoarece poate provoca iritatii si chiar arsuri. in
cazulin care lichidul intr in contact cu ochii, va trebui, de asemenea,
sd solicitati asistentd medicala.

O Pentru a preveni riscul de incendiu, nu utilizati incarcétorul de baterii
pe suprafete inflamabile (de exemplu, hértie, textile etc.) sau in
medii combustibile.

¢ Daca foarfecele de tuns este scépat sau este supus unui impact
puternic, lichidul poate fi ejectat din baterie. In cazul in care acest
lichid intrd accidental in contact cu pielea dumneavoastrd, splati
imediat zona cu ap4, deoarece poate provoca iritatii si chiar arsuri. In
cazul in care lichidul intra in contact cu ochii, va trebui, de asemenea,
sd solicitati asistentd medicald.

O Pentru a preveni riscul de scurtcircuit, nu deschideti singur bateria.

O Pentru a preveni riscul de explozie, protejati bateria de caldura, cum
ar fi lumina continud a soarelui sau focul.

O Pentru a preveni riscul de explozie, nu scurtcircuitati bateria.

¢ Dacd bateria se deterioreaza din cauza utilizarii necorespunzatoare,
pot fi emisi vapori. Daca acest lucru se intampla, luati aer proaspat
si consultati un medic in cazul aparitiei unor afectiuni respiratorii.

INAINTE DE UTILIZARE

O Bateria trebuie sa fie complet incdrcatd inainte de a fi folositd pentru
prima datd. Timpul de incdrcare este de aproximativ 3-5 ore.

0 incércétorul de baterii furnizat se potriveste cu bateria cu litiu
instalata in foarfecele de tuns si nu trebuie sa folositi niciun alt
incércétor pentru a reincérca foarfecele de tuns.

¢ Pentru a proteja bateria cu litiu impotriva descarcarii ‘profunde,
atunci cénd bateria este descarcatd unealta se va opri automat
printr-un circuit de protectie. Lama se va opri din miscare si se va
auzi un usor fluierat

Dacé intrerupatorul pornire/oprire este utilizat continuu, bateria cu litiu
poate fi deteriorata.

PROCEDURA DE INCARCARE
¢ Introduceti cablul incarcatorului in intrarea de incarcare de pe scula.

O Asigurati-vd cd priza de perete din locuinta dvs. are o tensiune
normala de uz casnic (220 V CA, 50 Hz); introduceti fisa
incércatorului de baterii in reteaua de alimentare.

0 Indicatorul de incarcare cu LED rosu se aprinde pentru a va anunta cd
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pachetul de baterii este la incarcat. Bateria este complet incdrcatd
atunci cand indicatorul LED rosu de incarcare nu mai este aprins.

¢ in timpul procesului de incércare, manerul uneltei se va incilzi, dar
acest lucru este perfect normal.

0 Atunci cénd nu utilizati unealta pentru perioade indelungate,
deconectati incdrcatorul de acumulatori de la priza.

0 Atunci cand foarfecele de tuns se incarca, nu trebuie sa il utilizati.
¢ incércati bateria numai intre 10°- 45°C.

0 Dupa o utilizare prelungitd, lasati mai intdi bateria sd se rdceasca
inainte de a o reincérca.

PORNIREA $1 OPRIREA

Pornirea si oprirea pentru taiere
Pornirg:
O Impingeti blocajul de sigurantd si apasati in acelasi timp
declansatorul de pornire/oprire .
0 Eliberati blocajul de siguranta .

Oprire: Eliberati declansatorul Pornit/Oprit .
Utilizarea corecta

Acest produs este destinat téierii usoare a arbustilor, gardurilor vii si
marginilor de gazon. V& rugam s@ retineti ca aceasta unealtd nu este
conceputd pentru uz comercial, comercial sau industrial. Utilizati acest
produs numai in scopul specificat in aceste instructiuni. Orice alta utilizare
va anula garantia.

Important! inainte de fiecare utilizare, verificati daci exist piese
deteriorate/uzate, in special verificati alinierea corecta a lamei.
Lamd de foarfecd pentru tunderea arbustilor

Folositi lama de tuns arbusti pentru tdierea si modelarea arbustilor
individuali, a arbustilor si a plantelor cataratoare din gradinile private
casnice si de hobby.

Lama de tundere a arbustilor nu este destinaté taierii ierbii / marginilor
de iarba

TAIEREA ARBUSTILOR

0 Inainte de a taia, verificati daca existd obiecte stréine, de exemplu
sarma.

0 Cand tdiati, deplasati-vd in mod constant de-a lungul liniei de taiere,
astfel incat tulpinile s intre direct in lamele de taiere.

O Dupd utilizare, puneti la loc protectia de transport a lamei.

PERIOADE RECOMANATE PENTRU TAIERE/TUNS
0 Taiati gardurile vii cu frunze caduce in iunie si octombrie.
0 Taiati gardurile vii cu frunze vesnic verzi in aprilie si august.

0 Taiati coniferele si alti arbusti cu crestere rapida la aproximativ
fiecare sase sdptamani incepand cu luna mai.

LAMA DE FOARFECARE PENTRU IARBA
Folositi lama de forfecare pentru iarbd pentru tdierea marginilor de gazon
si a suprafetelor mici de iarbd din grédinile private si zonele de agrement.

Lama de forfecare pentru iarba nu este destinatd pentru taierea gardurilor
vii sau pentru tocarea materialului pentru compostare.

TUNSUL MARGINILOR
Atunci cand utilizati unealta, tineti-o departe de dumneavoastrd si stati
intr-o pozitie sigurd, cu greutatea echilibrata uniform pe ambele picioare.

Ghidati unealta de-a lungul marginii gazonului. Pentru peluze mai mari,
este recomandabil sa folositi manerul telescopic. Atasati rotile si manerul
telescopic la masina cu lama de tuns iarba pentru modul de tundere a
marginilor.Directionati unealta de-a lungul marginii gazonului.

Dupa utilizare, puneti la loc protectia lamei.

SFATURI:
Nu fortati aparatul prin vegetatia densd, iar daca lamele incetinesc,
reduceti viteza.

Evitati s3 tdiai prea aproape de murddrie, nisip sau pietris, deoarece acest
lucru ar putea toci lamele si reduce eficienta taierii.

Nu permiteti lamei sa intre in contact cu suprafetele pavate, pietre sau
peretii gradinii, deoarece acest lucru va uza rapid lama.

PRO-CRAFT
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Schimbarea lamelor

indepartarea
¢ Glisati-vd degetul mare sub comutatorul de eliberare pentru
schimbarea lamei si apoi glisati capacul din carcasd, asa cum se
aratain
0 Ridicati capacul de pe carcasa .

¢ Scoateti lama in afard

Montare
0 Montati lama, prin alinierea gaurilor din lama pe stifturile de
actionare.

0 La remontarea capacului lamei SDS, asigurati-vd ca toate cele 4
piciorusele se afla in interiorul carcasei inainte de a glisa capacul
in pozitie.

¢ Repozitionati capacul lamei, glisandu-| inapoi spre lama.

INTRETINERE
Lamele pot provoca réniri. Nu apasati dispozitivul de blocare de sigurantéd
al foarfecei in timpul lucrérilor de intretinere.
Nota: Pentru a asigura o functionare de lungé durata si fiabil, efectuati in
mod regulat urméatoarele operatiuni de intretinere:
O Verificati dacd exista defecte evidente, cum ar fi 0 lama, elemente de
fixare sau componente deteriorate/ slabite.

¢ incazul in care unealta nu mai functioneazé corect, reparatia trebuie
efectuata de catre magazinul de feronerie local.

iNTRETINEREA LAMEI
Lamele pot provoca raniri. Nu apasati dispozitivul de blocare de siguranté
al foarfecei in timpul lucrarilor de intretinere.
Nu curatati niciodata foarfecele de tuns in apd (in special in apd curenta),
deoarece exista riscul de vatamare si de deteriorare a foarfecei.

O Pentru a obtine rezultate bune de tdiere, asigurati-vé intotdeauna cé
lamele sunt ascutite si curatati-le din cand in cand cu o carpa moale
si uscata.

¢ Pentru o functionare mai usoard si o duratd de viatd mai lungd
a lamei, utilizati ulei usor de masina pentru a lubrifia lamele
foarfecelor de tuns si de tuns iarba inainte si dupa fiecare utilizare.

O Verificati starea marginilor de tdiere ale lamelor si indepartati
intotdeauna imediat crestéturile si bavurile cauzate de pietre etc.

Reascutirea lamei de tuns
1. Lasati lama de tundere sa se opreascd complet.

2. Prindeti ansamblul lamei intr-un menghind si slefuiti suprafata
de taiere expusd a fiecarui dinte al lamei, asigurandu-va ci se
péstreaza unghiul original al dintilor.

3. Scoateti lama de tundere din menghing, porniti si opriti foarfecele
astfel incat marginile neascutite ale dintilor lamei s fie expuse.

4. Repetati procedura de ascutire asa cum a fost descrisa mai sus.

Reascutirea lamei foarfecelor de tuns iarba
1. Scoateti lama din foarfeca.
. Separati lama superioara si lama inferioard
. Indepartati iarba si murdaria dintre lama superioar si cea inferioara.
. Ascutiti lamele cu ajutorul unei pietre de ascutit.
. Montati lamele pe foarfeca.
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Asigurati-va cd lama este acoperitd cu dispozitivul de protectie a
lamei furnizat atunci cand nu este utilizata.

Curatare / depozitare
0 Curétati bine exteriorul uneltei folosind o perie moale si o carpa. Nu
folositi apd, solventi sau produse de lustruit.

indepértati toate resturile, in special din fantele de ventilatie.
Dupa utilizare, acoperiti lamele cu protectiile furnizate.
incarcati bateria 3-5 ore inainte de ao depozita.

in timpul depozitarii, incércati bateria cel putin o data la trei luni
pentru a o proteja impotriva deteriorarii.

0 Depozitati aparatul intr-un loc uscat si sigur, departe de accesul
copiilor.

0 Nu asezati niciun alt obiect deasupra masinii.

O Aparatul nu trebuie depozitat la temperaturi mai mari de 35°C si nici
expus direct la lumina soarelui.

Nu depozitati aparatul in locuri cu electricitate statica.

PRO-CRAFT
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PROTECTIA MEDIULUI INCONJURATOR

Pentru protejarea mediului inconjurdtor, unelte electrice,

acumulatori, accesorii si ambalaje ar trebui sd fie predate pentru

reciclare ecologica. Nu eliminati unelte electrice si acumulatorii
impreuna cu gunoiul menajer!

Pentru protejarea mediului inconjurdtor, este necesar s eliminati
baterie utilizata, mai ales, baterie cu litiu, in mod corespunzator. Pentru
o eliminare corespunzatoare, descércati baterie complet atunci cand
lucrati cu dispozitivul, scoateti-o, apoi infasurati bornele folosind o banda
izolantd pentru a evita scurtcircuitul. Nu se poate dezasambla baterie si
elimina partile ei. Eliminati in locuri special destinate acestui lucru.

fl\\, Numai pentru tarile UE:

- In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/EU,

°" despre dispozitivele electrice si electronice utilizate

si legislatie nationald in vigoare, precum si in conformitate cu Directiva

Europeana 2006/66/EC, baterii si dispozitivele electronice utilizate sau

care au ajuns la sfarsitul ciclului lor de viatd sunt supusi colectdrii pentru
reciclarea ecologica.

Dacd sunt eliminate in mod necorespunzator, dispozitivele electrice si
electronice pot avea un_efect daunator asupra mediu inconjurétor si
sanatatea umana datorita prezentei posibile a substantelor periculoase
inele.

TRANSPORTARE

Acumulatori litiu-ion sunt supuse cerintelor pentru transportarea marfurilor
periculoase. Bateriile pot fi transportate de utilizator prin transport rutier
féra de a fi nevoie de respectarea unor reglementdri suplimentare. Atunci
cand se transportd cu implicarea tertilor (de exemplu: prin avion sau
expeditor de transport), trebuie sa fie respectate cerinte speciale pentru
ambalare si marcare. In acest caz, la pregatirea marfii pentru trimitere, este
necesard participarea unui expert de marfuri periculoase.

Trimiteti bateria doar cu carcasa intactd. inchideti bornele deschise si
impachetati bateria astfel incat sa nu se miste in interiorul ambalajului. V&
rugam sa respectati posibile cerinte nationale suplimentare.

NOTA

Datoritd imbunatatirii continue a produsului, ne rezervdm dreptul de a
modifica specificatiile produsului faré notificare prealabila.

Culorile si continutul pot varia.

RU | PYCCKUH
PGH2000
PYKOBOJCTBO MO 3KCNNYATALUKN
AKKYMYNATOPHbIE HOXXHULLbI A1 TPABbI U

KYCTAPHUKOB

NPEAHA3HAYEHUE
TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU
Model PGH2000
HomuHanbHoe HanpsikeHue (B noct. Toka) 20
060poTbI X0M10CTOMO X0Aa (MUH-1) 1200
I.IJVIpMHa Cpesa HOoXa HOXHUL AN Tpasbl,
MM 93
[ln1Ha 06pesku 06pe3Horo HoXa, MM 170

YpoBeHb 3BYKOBOrO AABNEHUs A5t _ ~
HOXHUL, (8B (A LpA=59,3, K=13

YpoBeHb MOWHOCTY 3ByKa ANA HOXHMUL - -
(16(A)) LwA=74,8, K=3

YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBNEHNS ANst
nogpesaunka (ab (A))

YpoBeHb MOLLHOCTH 3BYKa ANs
noapeayuka (ab (A))

CyMMapHble 3HaueHns BUGpaL MK n HeonpeaeneHHocTb K,
onpefenenHHble B cootBeTcTBUN € EN 62841-4-2:

LpA=60,3, K=13

LwA=75,0, K=3

YpoBeHb BU6pauum (M/c2) 2,19,K=1,5




YpoBeHb 3alnTbl IPX1

Bec EPTA (c akkymynsiTopom 2 Ay), Kr 1,52

Bec EPTA (c akkymynsitopom 4 Ay), Kr 1,75

Bec (BKkntoyas akceccyapbl), Kr 1,7
AKKYMYNATOP

AxkkymynsTop 20/2A 20/4
HomuHanbHoe Hanpsxetue(B noct. Toka) = 20

Tun akkymynstopa Li-ion

EmkocTb (Ad) 2,0 4,0
3APSIJHOE YCTPOMCTBO

3apapHoe ycTpolicTBO 20/1

BxogHoe HanpsikeHue (B nepem. Toka) 220-240

YacTora Toka (Iy) 50

HomuHanbHasi MowHocTb (BT) 45

BbixogHoe HanpshxeHue (B nocT. Toka) 20

BbixogHo# Tok (A) 2

Kateropus 3awutbl ]

OMUCAHUE YACTEM (*PUC. 2)*

6.
7.
8.
9.
10. Tpurrep BKntoOueHns /

Hox 11. Kpbliwwka npuBoga
LED nnaunkatop 3apspa 12. 3apspHoe YyCTpoicTBO

BnokupoBka ciyyaiiHoro nycka 13. KHonka pa36nokupoBku
PyKoATb KpbIWKM NpuBoaa
14. Kntoy GesonacHocTy

BbIKNKYeHUs

TN aKKyMyNATOPHbIE HOXHULbI AN TPaBbl U KYCTapHUKOB NpeAHasHave-
Hbl TONbKO ANA NIETKOi CTPUXKKM XKUBOI M3ropoau, KYyCTapHUKOB U KpaeB
ra3oHOB B YaCTHbIX JOMALLHNX Cafax u oropoAax. OHU He NOAXOAAT ANS
KOMMEpYeckux Lieneit, U Nofo6Hoe Ucnob3oBaHue NPUBEAET K aHHyNu-
POBAHUIO rapaHTUu.

Mcnonb3yiite NHCTPYMEHT NPaBUbHO, He NPUMEHANTE UHCTPYMEHT ANs
Leneii AN KOTOPbIX OH He NPefHa3HayeH.

KOMMJEKTALMA

OCTOPO)KHO U3BJIEKUTE UHCTPYMEHT U3 YNaKOBKKN 1 YGGAMTECB, yTo B

T BXOAUT ClepyloLy

Hassa PGH2000
HOXHULIbI C HOXOM /N5 TpaBbl B c6ope 1
Jle3Bue HOXHUL, AN KYCTapHUKOB 1
3apsaHoe yCTpoiicTBO 1
WHCTpyKLMA no akcnayataLmun 1

OCOBEHHbIE NPABUJIA BE30MACHOCTHU
PACLUIN®POBKA CUMBOJIOB:

N

Mpeaynpexaexue

MpoYTHTE MHCTPYKLMIO NO BKCTyaTaLmu.

He nopBepraiite MHCTPYMEHT BO3AEHCTBUIO AOXAS.

0005
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Mpepynpexpexue! Pexyline ne3sus NpofonxaoT
ABUraTbCA NOCNe BbIKNIOYEHNSA.

Mpeaynpexaenue! He noagnyckaiite NOCTOPOHHUX.

cnonb3ayiiTe 3apaaHoe YCTPONCTBO TONKO B
noMeLeHnu.

3apsAHOE YCTPOICTBO aKKyMyNsTOPa COREPXKHUT
npeAoXpaHUTeNbHbI TpaHChOpMaTop.

Heo6xoanMo ucnonb3oBaTh CPeACTBa 3alLUTbI
rnas

A NPEAYNPEXAEHKE!

0

lMepes perynMpoBKoi AN YNCTKOK 06pe3HbIX HOXHUL Yy6eaunTech,
4TO OHM BbIK/HOYEHbI.

Bo Bpems MCMOb30BaHUA AEPKUTE PyKN Kak MOXHO Aarblue OT
ABUXYLLMXCA NE3BHIA.

Mpu BbIKNOYEHUN 0GPE3HBIX HOXHUL, iePXUTE PyKU Nofanblue oT
ne3BUi, Tak Kak ne3Bus 6yayT NPoAo/MKaTb ABUraTbCA B TeYeHne
KOPOTKOro BpeMeHU NocJie BbIKNHOYeHU.

MCHOHbSyﬁTe WHCTPYMEHT MpaBU/IbHO N He 3acTaBnsiiTe ero Bbl-
MONHATb pa60TbI, ANA KOTOPbIX OH HE NpejHa3Ha4yeH.

MpouTtuTe BCe NpesynpexAeHns No TeXHUKe 6e30MacHOCTH U Bee
MHCTPYKLuK. Hecob/topeHre NpeaynpexaeHuit n MHCTPYKLMA MO-
XET NPUBECTH K MOPAXEHNIO SNEKTPUYECKUM TOKOM, BO3TOPaHHI0
W/ UK CepbesHbIM TPaBMaMm.

Monb3oBaTenb HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a JI0GbIE HECYACTHbIE CAY-
4an ¢ yyacTuem Apyrux NoAei Uam Ybei-nuéo Co6CTBEHHOCTBIO.

CoxpaHuTe BCe NpeaynpexAeHus U MHCTPYKLMU ANs NCNONb30Ba-
HUA B GyayLieM.

TepMUH «3N1EKTPOUHCTPYMEHT» B NPeAYNPeXAEHUSX OTHOCUTCS K
aKKYMyNATOPHbIM (6eCnpOBOAHBIM) 06PE3HBIM HOXHULAM.

PABOYAf 30HA

0

C!'IEF[VITE 3a Tem, 4TO6bI pa60qee MECTO 6bIJI0 YUCTBIM U Xopowo
OCBELLEHHbIM, TaK KaK 3arpOMOXJEHHbIE N TEMHbIE Yy4aCTKU MOryT
MPUBECTU K HECYACTHbIM Cny4yasaMm.

3NeKTPOUHCTPYMEHTbI CO3AaK0T UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMame-
HUTb MbiAb UK Napbl. [0 3TOI NpPUYNHE He UCNONb3YiiTe UHCTPY-
MEHT BO B3pbIBOOMACHOI aTMocdepe, HanpuMmep, B NPUCYTCTBUM
NerkoBocn/iaMeHsLWnxes )KVIJZ[KOCTEI?I, ra3oB uau Nbian.

Bo Bpems paboTbl C 31EKTPOMHCTPYMEHTOM He MOANYCKaiiTe AeTedt
1 MOCTOPOHHMX UL, MOCKOMbKY OTBIEYEHUE MOXKET NPUBECTU K
noTepe KOHTPONA Haj CUTYaLnen.

ANEKTPUYECKAA BE3OMACHOCTb

0

Y6EAVITECI:, 4TO HOMUWHanbHaA MOLIHOCTb UHCTPYMEHTa COOTBET-
CTBYET po3eTke.

Hu B KOeM cnyyae He MogubULMPYIiTE BUNKY.

He ucnonb3ayiite nepexoHble BUNKM C 3a3eMIEHHBIMU 3N1EKTPOUH-
CTpyMeHTaMu. OpUrMHabHble BUAKN U COOTBETCTBYIOLLME PO3ETKN
CHU3AT PUCK NOPAXEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Bo u36exaHne pucka nopaxeHus aneKTPUYeCKUM TOKOM Mpu pa-
60Te C MHCTPYMEHTOM K3beraiiTe KOHTaKTa Tena ¢ 3a3eMeHHbIMU
NOBEPXHOCTAMM, TaKUMM KaK TPY6bl, pafnaTopbl, MANTbI, XONOAUNb-
HWUKM, U HUKOTAia He paboTaiiTe C MHCTPYMEHTOM Noj AOXAEM. Tak-
Xe Hefb3A NoJBepraTb NHCTPYMEHT BO3/eACTBUIO BNaru.

Hukorpa He I/ICI10}1I:3yI7|T9 WHYp NUTaHMA ANsa NepeHocKu uau ot-
KNOYeHNA 9NeKTPOMHCTPYMeHTa.

MoBpex/eHHble UK 3anyTaHHble KaGenn MOryT yBenuuuTb pUck
nopaXeHusi 3N1EKTPUYECKUM TOKOM; AePXMUTE LWHYP MUTaHNs BAA-
7M OT UCTOYHNKOB TEMNa, Macna, OCTPbIX KpaeB UM JBIKYLLUXCA
vacreit.

JINYHASA BE3OMACHOCTb

0

ByabTe 6AUTENbHDI, CEAUTE 32 CBOUMM AENCTBUAMU U PYKOBOA-
CTBYiTECb 34PABbIM CMbICNIOM NPU PaBoTe C NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He nosb3yiTech 9NeKTPOMHCTPYMEHTOM, €CAU Bbl yCTanu,
HaXOAMTECh NOA AEMCTBUEM HAPKOTUKOB, ankorons WAy NekapeTs.

PRO-CRAFT
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HeBHUMaTENbHOCTL NpU paboTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET
NPUBECTYU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

Pa6oTa C N06bIM 3N1EKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTH K NO-
najaHuio NOCTOPOHHKUX NPeAMETOB B r1asa, YTO MOXET NpUBeCTU
K Cepbe3HoMy noBpeXaeHuto rnas. flepes Hayanom pa6oTbl C
VHCTPYMEHTOM BCEraa HajieBaiTe 3aluTHbIe OYKW NN 3alLUTHbIE
OYKM C GOKOBBIMM LYNATKAMM W, IPU HEOBXOAMMOCTH, MAcKy, 3aKpbl-
BalolLylo Bce ULO. Bo usbexaHue pucka nonyyeHus TpaBMbl Bbl
Takke AOMKHbI HOCUTb HECKOMb3sLLYK 3aWUTHYK 06YBb, Kacky,
HayLUHUKW W pecnupaTop, KOrAa aTo He06X0AMMO.

Mpu paboTe C MHCTPYMEHTOM He HajeBaiiTe CBOGOAHYIO OAEXAY
WK yKpaLleHnsa, Tak Kak OHW MOTyT nonacTtb B ABUXYLLWECA YacTu.
Ecnu Y Bac ANIMHHbIE BOJIOCHI, 3aBAXWTE UX M03aAN Ha YpOBHE UK
Bbllue nney.

Yro6bl MpefoTBPaTUTL HEnpeAHaMepPeHHOe BK/IOYEHUE MHCTPY-
MEHTa, YOEANTECD, YTO BbIK/IKOYATENb HAXOAUTCA B BbIKNKOYEHHOM
NONOXEHUN MPU MOAKIIOYEHUN UHCTPYMEHTA K 3/IEKTPOCETH, NpH
NOAHATUM UNN NEPEHOCKe MHCTPYMeHTa. HUKOrAa He nepeHocuTe
371EKTPOMHCTPYMEHT, AePXKa naseL| Ha BKtoyaTene.

Mepes BKMKOYEHWEM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA M3BNEKUTE peryupo-
BOYHbIA K/H0Y MNW raeyHblii kntoy. Kntoy, ocTaBneHHbIA Ha BpaLya-
toLencs YacTi 9NeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTU K TPaBMe.

YT06bl COXPaHWTb MOJHBIA KOHTPONb Haf, MHCTPYMEHTOM, BCeraa
CToliTe Ha Horax, BeC Tela paBHOMEPHO pacrnpeAensetcs no o6eum
HOram, W HUKOrAa He nepernbaiiTech Yepes NpensTCcTBUs.

[ins o6ecneyeHns NONHOrO KOHTPONS Hajl UHCTPYMEHTOM AepxuTe
PYUKY CYXOi, YNCTO 1 0GE3KUPEHHOIA.

WUCNOJIb30OBAHUE U YXO[ 3A
ANEKTPOMHCTPYMEHTOM

0

9NeKTPOMHCTPYMEHT He JOMKEH BbINOMHATL PaboTbl, Ans KOTOPbIX
OH He npepHasHayeH. [paBUNbHbIA 3NEKTPOMHCTPYMEHT 6yaeT
BbINOMHATb PaboTy fyywe u 6eonacHee ¢ Toi CKOPOCTbIO, ANs
KOTOPOIi OH GblN paspadoTaH.

He ncnonbayiite 371eKTPOUHCTPYMEHT, EC/IN BbIK/KOYATENb NUTAHMS
HeucnpaseH. J11060ii 31eKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM HENb3s YNpaB-
NAITb C MOMOLLbI0 NEPEKITIOYATENS, ONACEH W NOANEXUT PEMOHTY.

YTo6bl NpepoTBPaTUTL PUCK CNY4aitHOro 3amycka MHCTPYMEHTa,
Y6eAUTECb, YTO MHCTPYMEHT OTKMKOYEH OT INEKTPOCETH, NpexAae
YeM NPOU3BOANTL KaKUe-NMBO PerynMpoBKM, 3aMeHy NpUHagnex-
HOCTEW UAW OTNPABAATb MHCTPYMEHT Ha XpaHeHue.

3NeKTPOUHCTPYMEHTbI ONacHbl B PyKax HEMOATOTOBAEHHbIX MOJb-
30Batenedl. Koraa MHCTPYMEHT He WCMOJb3YeTCs, XpaHuTe ero B
HeJOCTYMHOM ANS AeTeil MecTe U He NO3BONANTE NULAM, He 3Ha-
KOMbIM C MHCTPYMEHTOM (M1 AaHHBIMU MHCTPYKLMSIMM), paboTaTb
C HUM.

Yr1o6bl NPeAoTBPaTUTL PUCK HECYACTHBIX CNyYaeB, Mepuofuye-
CKW MpoBepsiiTe MHCTPYMEHT Ha MpeaMeT nepekoca, 3aefaHns
ABWKYIMXCA YacTeid, NONOMKM yacTeit U NtoBbIX APYrUX YCNOBHiA,
KOTOpble MOrYT NOBAUATb Ha PaboTy 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ecnu
MHCTPYMEHT KakKUM-TM60 06pasoM MOBPEeXAEH, OTHecUTe ero B
aBTOPU30BAHHbIA CEPBUCHDIiT LIEHTP AN PEMOHTA.

[lepxuTe pexylie WHCTPYMEHTbI YuCTbIMM M OCTpbiMU. [pa-
BUMbHO OGC/YXWBAEMble PEXyLiMe WHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM
PeXyLyMMU KPOMKaMI MeHee NOABEPXKEHbI 3aeaHMI0 U UX Nerye
KOHTPO/IMPOBaT.

MCHOHbSyﬁTE ANEKTPOUHCTPYMEHT W NPUHAANEXHOCTU B COOTBET-
CTBUU C Aa@HHbIMW UHCTPYKUUAMMU, NPUHUMAA BO BHUMaHWe ycno-
BuA pa6OTbI W BbINOJIHAEMbIE pa60TbL Wcnonb3oBaHne 3NIEKTPOUH-
CTpyMeHTa ana pa60T, ANA KOTOPbIX OH He NpeAHasHayeH, MOXeT
NPpUBECTU K TPaBMaM.

Yro6bl rapaHTMpoBaTb 6€30MacHOCTb  3NEKTPOMHCTPYMEHTA,
NPOM3BOAUTL PEMOHT MOXHO WUCMOJSIb3yA TOJIbKO OpUrhHanbHble
3anacHble YacTu.

CNELVANBHOE NPEAYNPEXAEHUE O BE3OMACHOCTH
ANA 3TOr0 NPOAYKTA

0

0

Mcnonb3ayite 3TOT UHCTPYMEHT TONBKO NPYU AHEBHOM UNN XOPOLLEM
WUCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUN.

Bo BpeMs UCMONb30BaHWsi iepXHTe BCE YacTy Terna BAanm oT pexy-
wero nessusi. He ygansiite o6pesanHblii MaTepuan u He fepxuTe
obpesaHHblit MaTepuan, Koraa Ne3Bus ABUXKYTCS.

anI yAaneHuu 3acTpaBliero Matepuana YGEAMTECb, 4TO BbIKNKOYA-
TeNb NUTaHUs OTK/OYeH. HeBHUMaTENbHOCTD npu pa60Te C Mawm-
HOIi MOXET MPUBECTU K CEPbe3HbIM TPaBMaMm.

[epeHocuTe WHCTPYMEHT 3a Py4Ky Mpu OCTAHOBJEHHOM Ne3BuU.
Mpu TpaHCNOPTMPOBKE WAW XPaHEHWN MHCTPYMEHTa BCerpa Ha-
[ieBaiiTe 3allMTHOE npucnocobneHue Ans neasus. MpaBunbHoe
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06palleHne C MaLNHOIA CHUSUT BEPOATHOCTb MONYYEHUs TPaBM
OT HOXeil.

BkntovaiiTe ABUraTenb TonbKO TOTAA, KOrAa BaLuv PYKU U HOTU Haxo-
AATCA faneko OT PexylLuX NesBuit.

BCeI’ﬂa oTK/IoYaliTe MalLUUHY OT UCTOYHUKA NUTaHKUA, ecin BbINnon-
HAKTCA cnefytolne ycnoBua:

Kaxablil pa3, Korfa ocTaBnsieTe NHCTPYMEHT 6e3 NpUCMOTpa.
Mepes ycTpaHeHueM 3acopa.

[Mepes NpoBepKOW, YNCTKOI.

Mocne yaapa nOCTOPOHHUM MpPeAMETOM.

Kaxpblil pas, KOrja MHCTPYMEHT HauuHaeT HEHOPMarbHO BUGPU-
poBaTb.

Bcerna cnegunte 3a TeM, yTo6bI BEHTUNALUNOHHbIE OTBEPCTUA He
6binu 3acopeHbl.

NMPEAYNPEXAEHUA N0 BE3OMACHOCTU
AKKYMYJIATOPA / 3APAAHOIO YCTPOUCTBA

0

Bo u36exaHne NOpaxeHus 3NEeKTPUYECKUM TOKOM 3aluiuaiite
3apsHOe YCTPOICTBO OT AOXAA W BNaru.

3apsxaiiTe aKkyMynaTop TOAbKO C MOMOLbIO MPUAaraemoro
3apAAHOTO YCTPONMCTBA. 3apsAHOE YCTPOWCTBO, NOAXOAALLEe ANs
OAHOrO TUNA aKKYMYNATOPHONM BaTapen, MOXeT CO3/aTb PUCK BO3-
rOpaHusA NpU UCMONb30BAHUM C APYTUM aKKYMYAATOPHbIM 610KOM.

MocTaensiemoe 3apsifiHOe YCTPOICTBO NOAXOAMT TONbKO ANs 3a-
PSAKM 0BPe3HbIX HOXHUL 1, BO M30eXaHWe pucka BO3ropaHus u
B3PbIBA, HE JJOMKHO UCMONb30BATLCA ANs 3apAAKM Nt06Or0 APYroro
MHCTpyMeHTa.

Mepep KaxAbiM UCMONb30BaHUEM NPOBEPATE 3apsAHOe YCTPOii-
CTBO, Kabesnb 1 BUNKY Ha NpeAMeT NoBpeXAeHuit. Ecnn 3apsigHoe
YCTPOICTBO NMOBPEXAEHO, He UCMONb3YiTe €ro U He MbiTalTech oT-
PEeMOHTUpOBaTb. BMECTO 3TOro OTHeCHTe ero B CEPBUCHBIN LEHTP
AN PEMOHTA, MOCKONbKY MOBPEXAEHHbIE 3apsfHble YCTPOIACTBa,
Kabenu W BUIKW TMOBbLIWAIOT PUCK MOPAXKEHUS 3NEKTPUYECKUM
TOKOM.

Bo u36exaHue pucka BO3rOpaHUs He UCMOMb3yiiTe 3apsiHOE
YCTPOWCTBO Ha NIETKOBOCTIAMEHSIOLMXCA MOBEPXHOCTSX (Hanpu-
Mep, Gymare, TEKCTUNE U T. A.) UK B TOPIOYMX CPeAax.

ECnM HOXHUMUBI yNafyT MM NOABEPHYTCA CUALHOMY YAAPY, KWA-
KOCTb MOXET BbITeYb U3 akKymynsTopa. Ecnvu aTa )uAKoCTb cy-
4aitHo NONaAET Ha Bally KOXY, HEMeAJIEHHO MPOMOATE NOPaXeHHOe
MecTo BOAOW, TaK Kak TO MOXET Bbl3BaTb PasApaxeHue U faxe
oxoru. Ecnv XuaKoCTb nonafieT B rnasa, BaM Takxe notpebyetcs
06paTUTbCS 33 MEANULMHCKON NOMOLLbHO.

Bo u36exaHne pucka KOPOTKOrO 3aMblKaHUA He OTKPbIBaiiTe akKy-
MYNSITOP CaMOCTOATE/IbHO.

Bo u3bexaHue pucka B3pbliBa 3alluilaiiTe akkyMynsiTop oT Harpe-
Ba, HaNpUMep OT HenpepbIBHOrO CONHEYHOTO CBETA UMW OT OTHSI.

Bo usbexanue puckKa B3pbiBa He AOHYCKaﬁTE KOpPOTKOro 3amblika-
HUA akKymynaTopa.

Ecnu akkymynsitop noBPeAMTCS M3-3a HEMPABUIBHOTO MCMO/Mb30-
BaHWs, BO3MOXHO BblA€NeHNe napa. B aTom cnyyae BblilAnTe Ha
CBEXUI BO3AYX M NPU NOSBAEHUM PECTIUPATOPHBIX 3a60/1EBAHMIA
06paTUTECh K Bpayy.

NEPE[, UCMOJIb30BAHUEM

0

0

Mepes NepBbIM UCMONb30BaHUEM aKKYMYNATOP HEOBXOAUMO Non-
HOCTbIO 3apAaNTb. Bpemsa 3apaaku okono 3-5 4acos.

MocTaBnsieMoe 3apAAHOE YCTPOACTBO COOTBETCTBYET aKKyMyns-
TOPY, YCTAHOBIEHHOMY B OBPE3HbIe HOXHWULbI, U Bbl HE AOMKHbI
1Cnonb3oBaTh Kakoe-nu6o Apyroe 3apaaHOe yCTPOACTBO ANS NOJ-
3apAAKN 06PE3HbIX HOXHML.

YT06bl 3aWUTUTb aKKYMYNSTOP OT FNyGoKoro paspsifa, Koraa ak-
KYMYNATOP Pa3psiXeH, NHCTPYMEHT aBTOMAaTUYeCKU BbIKIKOUMTCS
yepes 3alyTHylo Lenb. Jle3aBue nepectaHeT ABuratbes, U Gyaet
CNbILEH Nerkunid NULLaLLmii 3ByK.

Ecnn nEpEK}'IIO‘laTEI'Ib BK/IIOYEHNS / BbIKNKOYEHNS ncnonb3yerca
MOCTOAHHO, NUTUEeBasa GaTapeﬂ MOXET 6bITb nospexpaeHa.

NOPAAOK 3APALKNU

0
0

BcTaBbTe 3apsfiHblil Kabenb B pasbeM (9) Ha MHCTPYMeHTe.
Y6enuTech, 4T0 B PO3ETKE BaLLEro J0Ma UMeeTCH HOpManbHoe 6bl-
ToBOE HanpsxeHue (220 240 B nepemeHHoro Toka, 50 I1); BcTaBbTe
BUJIKY 3apAHOrO YCTPOIACTBA B PO3ETKY.

YT106bI COO6LMTL BaM, YTO aKKyMynsiTopHas 6aTapes 3apsxaetcs
3aropaeTcs KpacHblit CBETOAMOAHbIA MHAMKATOP 3apsaku (2) .




AKKYMYNATOP NOSIHOCTbIO 3aPsiEH, KOrAa KpacHblii CBETOAUOAHbIi
MHAMKATOP 3apsiAKM (2) 6onblue He ropuT.

0 Bo Bpems 3apsiAKK pyuKa MHCTPYMEHTa HarpeBaeTcs, Ho 310 CoBep-
LIEHHO HOPMAbHO.

¢ Ecnn WHCTPYMEHT He UCMOo/Ib3yeTCcA B TeYeHMe ANNTeNbHOro Bpeme-
HW, OTKNKOUUTE 3apaaHoe yCTpOﬁCTBO OT PO3ETKH.

¢ He ncnonb3yiite HOXHNLbI BO BPEMS UX 3apAAKK.
0 3apsxailTe akKyMynsaTop TonbKo npy Temnepatype ot 10 ° fo 45 ° C.

0 Tocne NPOAOMKUTENBHOTO UCMONb30BaHWS AaiiTe akKyMynaTopy
OCTbITb Nepes 3apAAKON.

3AMYCK 1 OCTAHOBKA

3anycx M OCTaHOBKa Ansa pe3ku

3anyck:

O HaxmuTe Ha npesoxpaHuTent (3) u OFHOBPEMEHHO HAXMUTE KHOM-
Ky BKNtOYeHUsA / BbIKNoYeHns (5).

0 OcBo6oguTe npesoxpanutens (3).

OcraHoBKa:
0 OtnycTute Bbiktouatens (5).
O MMpaBunbHoe ucnonbaosatue (Puc.2):

¢ ﬂBA)KHO! Mepep kaxabIM
Yue nosp In

poBepsiiTe HanK-
AeTanei, poBep!
Th nessus.

HO)KHVII.lbI aAnsa OSPESKM KyCTapHUKOB
0 Wcnonbayiite ne3sue Ans 06pe3kn KycToB Ans 06pesku U npupa-
Hua ¢)0pr| OTAENIbHbIM KyCTaMm, KyCTapHUKam 1 BbHOLWKUMCA pacTe-
HUAM B YaCTHbIX JOMaLWIHUX Cajax u cagax.
0 JleaBue ans 06pe3ku KYCTOB He NpefHasHaYeHo ANs CTPUKKM Tpa-
Bbl / Kpaes Tpasbl.

06pe3Kka KycTos
O Mepep 06pe3koit NpoBepbTe KyCTbl Ha MPeAMET MOCTOPOHHUX Npej-
MEeTOB, HanpUMep NPOBO/OKM.
0 Bo BpeMsi pesku paBHOMEPHO NepeMeLyainTech Mo NMHUKM paspesa,
4T06bI CTE6NM NOAABANNCH HEMOCPEACTBEHHO B /IE3BUS HOXA.

¢ Tocne UCNONb30BaHUA HAfEHbTE TPAHCMOPTUPOBOYHYH 3aLUTY
nessus.

PEKOMEHJYEMOE BPEMS PE3KW / OBPE3KMU:

¢ 06p93a|7|Te )KMBbl€ U3ropoAn C NUCTBEHHbIMU PacTeHUAMU B UIO-
He-oKTAGpe.

[ CpesaﬁTe BeYHO3e/eHble XXNBble U3TOPOAU B anpesie n aBrycre.

0 CpesaTb XBOWHbIE 1 Apyrine 6bICTPOPACTYLYME KYCTAPHUKN MPUMEp-
HO KaXAble WeCTb HefleNb, HaUNHas C Mas.

HOXXHULLbI AN1A TPABbI

¢ Wcnonb3yitTe nessue HOXHUL, AN CTPUXKKN KPaeB rasoHoB U He-
60oNbLUNX Y4ACTKOB TPaBbl B YaCTHbIX Cafjax.

O HOXHUMUbI Ans TPaBbl He NpefHasHayeHbl ANA CTPUKKN XMBOW
M3ropoAv UM U3MeNbyeH!si MaTepuana Ans KOMIoCTUPOBaHMS.

OKAHTOBKA

0 Tpu UCNoNb30BaHNUM MHCTPYMEHTA [iepXHTe ero nogasblue ot cebs
W CTOWTe B 6€30MacHOM MOMOXEHUH, PABHOMEPHO pacnpegenss
BEC Mo 06eNM Horam.

0 TpoBeauTe MHCTPYMEHT MO Kpato radoHa. [1s 60bLIMX ra30HOB
PEKOMEH/YeTCst UCMONb30BaTh TENECKONUYECKYo Pyuky. Mpukpe-
nUTe KOEca U TeNECKOMMYECKYI0 PYYKy K MallHE C HOXOM Ans
TPaBbl ANA PexMMa 06pesku KpoMoK. HanpasbTe MHCTPYMEHT no
Kpato ra3oHa.

¢ TMocne Ncnonb3oBaHUA HafleHbTe KOXYX Ne3Bus.

COBETbI:

¢ He npoTankuBaiiTe yCTPOINCTBO Yepes rycToit NOPOC/b, ecnu nes-
BUS 3aMeANAIOTCS, YMEHbLUNUTE CKOPOCTb.

0 W3beraitte 06pe3kM CANLIKOM 61M3KO K rpA3n, NECKY UM TPaBUIo,
TaK Kak 3T0 MOXeT 3aTynuTb Ne3Bus U CHU3NTb 3DHEKTUBHOCTL
pesku.

0 He ponyckaiiTe CONPUKOCHOBEHWS N1E3BUA C MOLLEHbIMU NOBEPXHO-
CTAIMY, KAMHSIMY WU CaZOBbIMU CTEHAMK, TaK Kak 3T0 NPUBEAET K
6bICTPOMY M3HOCY N1e3BHS.

CMEHA JIE3BUN

| R pyccwi (67
Ypnaneuue (puc. 4-5)

0 BcTaBbTe Gonbluoii nanew noj nepekntoyatenb pas6rokupoBKM
cMeHbl ne3Bus SDS (8), a 3aTeM cABUHbTE KPbILKY () B CTOPOHY OT
Kopnyca

O CHMMUTe KpbILKY C Kopnyca.

¢ TopHMMUTE nessue.

YcranoBka
O YcTaHOBWTe Ne3BUe, COBMECTUB OTBEPCTUS B JIE3BUN C BEAYLIUMU
wrudramu. (Puc.6).

O Mpu nepeycraHoBke SDS KpbiwkK nes3Bus, y6eputech, 4to BCE
YeTbIpe HOXKM MOManu BHYyTPb KOPMyca, Mpexje Yem 3afiBUHYTb
KpbILIKY Ha MecTo.

O YCTaHOBUTE Ha MECTO KPbILIKY NI€3BUS, CABUHYB ee Ha3af K Ne3sue

06cnyxuBaHue
¢ Jlessus MOrYT HaHeCcTU TpaBMmy. He HaxuMaiiTe Ha npeaoxpaHuTesib
HOXHWL, BO Bpema paﬁoT no TeXHU4yeckomy Oﬁcﬂy)KMBaHIMO.
O TMpumeyaHue: 4ToGbl 06ECMEUNTb AONTYI0 U HAJEXHYK CAYXOY,
perynapHo BbINONHATE crnepyloliee TexHuyeckoe oécny)«maaume:
O TpoBepbTe HanMune 04eBUAHbIX AeEKTOB, TaKUX KK MOBPEXAEH-
Hoe / He3aKpenjeHHoe fie3Bue, KpenneHus nan KOMNOHEHTbI.

0 ECNM MHCTPYMEHT nepecTaeT paboTatb A0MKHbIM 06pasoM, PEMOHT
cneayeT NPoBOAUTb B aBTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOM LiEHTPE.

06cnyxuBaHue ne3sus
¢ NesBua MOryT HaHeCTH TpaBMy. He HaXxumaiiTe Ha NpefoXpaHnTeNb
HOXHMUL, BO BpeMs paboT Mo TEXHUYECKOMY 0GCNYXMBaHMIO.

0 Hukorpa He MoiiTe 06pesHble HOXHULbI B BOAE (OCOBEHHO MOA
NpOTOYHOI BOAOW), TaK Kak 3TO MOXET NPUBECTU K TpaBMam W
NOBPEXAEHNIO HOXHMUL.

O YT06bl fO6UTLCS XOPOLUMX PE3yNbTaToB CTPUXKM, BCETfa NpoBe-
psiiTe, 4To6bl NE3BUS GbINM OCTPbIMM, U BPEMS OT BPEMEHU OYM-
LaiiTe MX MArKoW CyXoi TKaHbHo.

0 [insi o6neryeHus paboTbl U yBENUYEHMS CPOKa CAYXKEbl NE3BUS A0 U
nocne paboTbl UCNONb3YiTE MACO ANA CMa3KM NE3BHil 06PE3HbIX
HOXHULY U HOXHUL, ANS TPaBbl .

0 MpoBepaiiTe COCTOSIHME PEXYLIMX KPOMOK Ne3BHiA U BCerja cpasy
Xe ypanaiite 3a3yGpuHbI 1 3ayCEHLIbl OT KaMHeli U T. A.

TMoBTOpHas 3aTouKa 06pe3HoOro ne3sus:
O [LoXAMTECH NONHOW OCTAaHOBKW 0GPE3HOro N1e3Bus.

0 3axmuTe y3en Ne3Bus B TUCKAX U MOAMUINTE OTKPBITYIO PeXyLLyo
NOBEPXHOCTb KaXAOro 3y6a Ne3Bus, Y6eAUBILINCH, YTO UCXOAHDIN
yron 3y6a coxpasieTcs.

O CHumute 06p93HOI71 HOX C TUCKOB, 3anyCcTuTe U OCTaHOBUTE HOXHU-
ubl, YTO6bl 06HAKMTb HE3ATOYEHHbIE Kpas 3y6bEB nesBus.

[ ﬂosTopme npouenypy 3aTouku, Kak onucaHo Bbille.

TMoBTOpHas 3aTOYKa Ne3BUA HOXKHUL, ANS TPaBbI:
0 CHuMUTE Ne3BUE C HOXKHUL.

Paspenute BepxHee nessue U HUXHee nessue .
YnanMTe TpaBy U rpA3b MeXAY BEPXHUM U HUKHUM HOXaMu.

YcTaHoBuTe NesBus Ha HOXHULbI.

Korpa nessue He ucnonbayetcs, y6eAuTeCh, Y4TO Ne3BUE 3aKPbITO
npunaraemoi 3auuToi nessus.

0
0
0 3aToumTe N1e3BMA C MOMOLBIO TOYMNbHOTO KaMHS.
0
0

Ounctka / Xpanenne

¢ TwartenbHO 0YMCTUTE MaLLMHY CHAPYXMN MATKON LWETKO 1 TKaHbio.
He vcnonbayiite BoAy, pacTBOPUTENN UK NONMPONH.

O Ypanute Becb Mycop, 0COGEHHO C BEHTUNSALMOHHbIX NPOPE3eii.

¢ TMocne cnonb3oBaHUs 3aKpoiiTe Ne3BUA UMEIOLLUMUCA 3aLUUTHbI-
MU NPUCMOCOBNEHUAMMU.

0 MMepes xpaHeHnem 3apsiauTe akkyMynaTop 3a 3-5 4acos.

¢ Bo Bpems xpaHeHus 3apAxaiiTe akKyMynAaTOp He pexe OAHOro pasa
B Tpu MecAula, YTO6bI 3alUTUTL ero ot noape)«neumﬁ.

0 XpaHuTe MallMHY B CyXxOM, 6e30MacHOM MecTe, He;OCTYNHOM ANs
neteit.

¢ He knaauTe Apyrve npeaMeTbl Ha MaLUNHY.
¢ MawuHy Henb3a xpaHuTb Npu Temnepatype Bbiwe 35° C unan nog

NPSIMbIMW CONTHEYHBIMU NyYaMu.
PRO-CRAFT
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0 He xpaHuTe MaluKHY B MeCTax CO CTaTUYECKUM 31EKTPUYECTBOM.

3ALLUTA OKPYXKAIOLLEH CPEADI

3a60TsACb O NPUPOAE, 3NEKTPOUHCTPYMEHTBI, aKKYMyNSTOPHbIE

6aTapeu, NPUHAANEXHOCTU U YNIAKOBKY HYXHO CAABAaTb Ha 9K0NO-

TUYECKW YUCTYIO nepepaboTky. He Bbi6pacblBaiite aneKTPOUH-
CTPYMEHTBI U aKKYMyNSITOPHble 6aTapen B 6bITOBOI Mycop!

YT06bl C6epeyb NPUPOAY, HEOBXOAUMO NPaBUBbHO YTUAU3UPOBATb WC-
NoNb30BaHHYI0 6aTapeto, B YacTHOCTH, NUTHEBYtO. [LNA MpaBuibHOM
YTUNM3ALMK OKOHYATENbHO pa3psiguTe Gatapeio npu paéote ¢ nNpubo-
POM, U3BNEKHUTE, NOTOM 3aMOTalTe KOHTaKTbl U30/EHTON, YTO6bI M36e-
XaTb KOPOTKOro 3aMblKaHwsi. Hesb3si BCKpbIBaTb 6aTapeto i yTUan3npo-
BaTb N0 YaCTAM. YTUAN3UPYIATE B NPeAHA3HAYEHHbIX ANA ITOTO MecTax.

4> Tonbko ans cTpaH EC:

B cootsetcTBMM C eBponeiickoit aupekTusoit 2012/19/

LHen EU 06 0TpaboTaHHbIX 3NEKTPUYECKMX M 3NEKTPOHHBIX

npu6opax U COOTBETCTBYIOLLEMY HaLMOHANbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY, a

TakKe B COOTBETCTBUM C eBponeiickoii AupekTusoit 2006/66/EC, nedek-

THble WM OTCNYXMBLUME CBOI CPOK aKKyMYNsTOPHble GaTapeu W anek-

TPOHHbIE NPUBOPbI NOANEXaT c6opy C LeNbio UX MOCNEAYHOLLEe 3KONOorM-
Yecku 6e30nacHoil nepepadoTku.

[py HenpaBUIbHON YTUNM3aLMN 0TPaGoTaHHble NEKTPUYECKUE U dMeK-
TPOHHbIE MPUGOPbI MOTYT OKasaTb BPeAHOE BO3AENCTBUE Ha OKpYXato-
Lyto CpeAly ¥ 3A40POBbE YenoBeKa 13-3a BO3MOXHOIO NMPUCYTCTBUS B HUX
OMacHbIX BELLECTB.

TPAHCNOPTUPOBKA

Ha nuTHii-MoHHbIE akKKyMYNATOpHbIe 6aTapen pacnpocTpaHsioTes Tpe6o-
BaHUA B OTHOLIEHUM TPAHCMOPTUPOBKM OMACHbIX rPy30B. AKKYMynsTop-
Hble 6aTapen MOryT NepeBo3nTbCA CaMiM NONb30BaTENEM aBTOMOGH b-
HbIM TPaHCMOPTOM 6e3 HeOBXOAMMOCTH COBMIOAEHUS AONONHUTENbHbIX
HopM. Mpyu nepeBo3Ke C NpUBNEYEHUEM TPETbUX UL} (Hanp.: camoneTom
WIW TPAHCMOPTHbIM JKCMEAUTOPOM) HEOBXOAUMO COBNIOAATL 0COBble
Tpe6oBaHus K ynakoBKe ¥ MapkupoBKe. B 3TOM ciyyae npyu NoaroToBke
rpy3a K oTnpaBke HEOB6XOAUMO yyacTve 3KCMepTa no ONacHbIM rpy3am.

0TnpaBnsiiTe akKyMyNATOPHYl0 6aTapeto TONbKO C HEMOBPEXAEHHbIM
KOPNYCOM. 3aK/eilTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U ynakKyiiTe akkyMynsTopHyto
6aTapeto TaK, YTo6bl OHa He Mepemelyanach BHyTPU ynakoBku. Moxanyii-
CTa, CO6/MI0AaITE TakKe BO3MOXHbIE JOMONHUTENbHBIE HALMOHANbHbIE
npean1caHmns.

NMPUMEYAHME

B CBSI3M C NOCTOSIHHBIM COBEPLIEHCTBOBAaHNUEM MPOAYKLMM Mbl OCTaBASs-
eM 3a C060ii PaBO U3MEHATb TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN NPOAYKLUM
6e3 npeAiBapuTENbHOTO YBEAOMEHMS.

uBETa W KOMMNeKTauusa MoryT oTin4aTbCa.

UA|YKPATHCbKA
PGH2000
AKYMYJIATOPHI HOXXULI A9 TPABU TA KYLLIB
IHCTPYKL,I

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKN

Mogaenb PGH2000
HomiHanbHa Hanpyra (B mocT. cTpymy) 20

06epTy xonocToro xoay (xB-1) 1200

WnpuHa 3pidy HOXa HOXMLb ANs Tpasy,

MM 93

[oBxuHa 06pi3ku 06Pi3HOT0 HOXa, MM 170

Pi)t;em: 3BYKOBOIO TUCKY ANS HOXMLb (4B LpA=59,3, K=+3
A ,3, K=%
Pi)t)aeHb MOTYXHOCTI 3BYKY ANst HOXMUb (8B LWA=748, K=£3
A = 10, A=
PiBeHb 3BYKOBOro TUCKY ANS Mifpi3unka - -
(56 A)) LpA=60,3, K=13
PiBeHb NOTYXHOCTI 3BYKY ANs NiApisynka o 4
(15 A) LwA=75,0, K=+3

PRO-CRAFT

CyMapHi 3HaueHHs BibpaLjii Ta HeBU3HAYEHICTb K, BU3HaUeHi
BignoBigHo go EN 62841-4-2:

PieHb Bi6paLil (M/c2)

Moxuéka K (m/c2) ZikhISi
PiBeHb 3axucty IPX1

Bara EPTA (3 akymynsatopom 2 Ar), Kr 1,52

Bara EPTA (3 akymynsatopom 4 Ar), kr 1,75

Bara (Bkntouatoun akcecyapu), Kr 1,7
AKYMYNIATOP

AxymynsTop 20/2A 20/4
HomixanbHa Hanpyra (B nocT. cTpymy) 20

Tun akymynsTopa Li-ion

EMHiCTb (Ar) 2,0 4,0
3APAAJHUIA NPUCTPIN

3apaaHuii npucTpii 20/1

BxigHa Hanpyra (B nepem. cTpymy) 220-240

Yacrora ctpymy (M) 50

HoMiHanbHa noTyxHicTb (BT) 45

Buxiaxa Hanpyra (B noct. cTpymy) 20

Buxignuit ctpym (A) 2

Knac 3axucty ]

OMUC YACTHH (*MAJL. 2)*

11. 3'efHaHHs
12. batapes

. [lekopaTuBHi KpULLKN
. KHonka noopoty

1. Yoxon ansa nesa 7. KHonka po36nokyBaHHs
2. Jleso 8. KHonka po36noKyBaHHs
3. Knonka 9. PykosTka

4. Motop 10. KHonka 610KyBaHHs

5

6

Lli akymynATOpHi HOXWLi ANA TpaBy Ta YarapHuUKiB NPU3HaYeHi TiNbku Ans
NerKkoi CTPYXKKM XNBOMIOTY, YarapHuKiB i KpaiB ra3oHiB B MPUBaTHMUX A0-
MaluHix cajax i ropogax. BoHu He niaxoasTb Ans KOMepuiiHuX Uinei, i
NoAi6He BUKOPUCTaHHS Npu3Befe A0 BTPATH rapaHTii.

BukopucToByiiTe IHCTPYMEHT NPaBUNbHO, HE 3aCTOCOBYNTE iHCTPYMEHT
ANA Linei ANA AKUX BiH He NPU3HaYeHNi.

KOMNNEKTALLIA

06epexHo BUTATHITb iHCTPYMEHT 3 YNaKOBKM i nepeKoHaiitecs, wo B
KOMMNNEKT BXOAUTb HacTynHe:

Hasga PGH2000
Hoxuui 3 Hoxem Ans Tpasw B 360pi 1
J1e30 HOXMUb ANs YarapHUKiB 1
3apagHuil npucTpii 1
IHCTpyKUis 3 ekcnnyaTaui 1

0COBJINBI MPABUJIA BE3NEKKN
PO3LNOPOBKA CUMBOJIIB:

. MonepepxeHHs
@ lMpouuTaiiTe iHCTPYyKLito MO ekcnayaTauii.
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He nigaaBaiiTe iHCTPYMEHT BNAMBY AoLLY.

MonepegxeHHs! Jlesa NpoaoBXytoTb pyxatucs
nicNs BUKIIOYEHHS.

MonepepxeHHa! He 103B0NAETLCA BUKOHYBATH
CTOPOHHIX.

BukopucToByiiTe 3apafHNi NPUCTPIii nuwe y
NPUMILLEHHI.

3apafHNUiA NPUCTPI akyMynaTopa MiCTUTb
3ano6ixHuit TpaHchopmaTop.

Heo6xifHO BUKOPUCTOBYBATH 3aCO6U 3aXUCTY OYeil.

A MONEPEAXEHHA!

0

lMepes perynoBaHHsM a6o YMLLEHHAM OBPI3HUX HOXMLb Mepeko-
HalTecs, WO BOHN BUMKHEHI.

Min Yac BUKOPUCTaHHS TpUMaiTe pyKu AKHaiAani Bif pyxommux nes.

Mpu BUKAOYEHHI 0BPI3HNX HOXULL TPUMaIATe PYKU noaani Bij nes,
TaK K ne3a GyAyTb NPOAOBXKYBATM PyXaTUCA NPOTArOM KOPOTKOTO
4acy nicns BUKNIOYEHHS.

BuKopucTOBYiiTe IHCTPYMEHT NPaBUbHO i He 3MyLLYiiTe i#Oro BUKO-
HYBaTN POBOTH, NS AKUX BiH HE MPU3HAYEHMIA.

[MpouunTaiiTe BCi nonepeax)eHHs 3 TEXHIKW 6€3neky i BCi IHCTPYKLT.
HepoTpuMaHHs nonepefeHb Ta iHCTPYKUiii MOXe NpU3BeCTH A0
YPaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM, 3ailMaHHs i / a6o cepilo3HuX
TpaBM.

KopucTyBay Hece BinOBifanbHiCTb 3a 6yAb-AKi HelWacHi BUNagku
3@ YYacCTHO HWWX NtoAEl 260 YMEKC BNACHICTHO.

36epexiTb BCi nonepexXeHHs Ta iHCTPYKLIT ANS BUKOPUCTAHHSA B
Mai6yTHbOMY.

TepMiH «eNneKTPOiHCTPYMEHT» B MOMepefKeHHsX BifHOCUTbCA A0
aKyMynATOpHUX (6e3/pOTOBMX) 06PI3HMX HOXKULIb.

POB0YA 30HA

0

CnigkyiiTe 3a TUM, 06 po6oye MicLe 6yno YuCTUM i Jo6pe OCBIT-
NIeHUM, TaK fIK 3axapalleHi i TeMHi AiNAHKM MOXYTb NPU3BECTH A0
HeLaCHUX BUNASKIB.

ENeKTpOiHCTPYMEHTH CTBOPIOKTb ICKPH, {0 MOXYTb 3ananuTin nun
a60 napu. 3 L€l NPUYKUHY He BUKOPUCTOBYITE IHCTPYMEHT y BUGYXO-
HeBe3neyHUx yMoBax, HaNPUKNag, B NPUCYTHOCTI JIErKo3aiMUCTUX
PiAWH, rasie a6o nuny.

Mig yac poboTK 3 NpunajoM He nignyckaiite fiTelt i CTOPOHHIX oci6,
OCKiNbKM BiABONIKaHHS MOXe NPUBECTU A0 BTPATU KOHTPOAIO Haj
cuTyaLlieto.

ENEKTPUYHA BE3MEKA

0

MepekoHaiiTecs, WO HOMiHaNbHa MOTYXHICTb iHCTPYMEHTY BiA-
noBifae poseTui.

Hi B skoMy pasi He 3MiHI0iiTe BUAKY.

He BuKopucTOBYiiTE NepexifHi BUAKN 3 3a3eMIEHUMN eNeKTPOiH-
cTpymeHTamMu. OpuriHanbHi BUAKK i BiANOBIAHI PO3ETKN 3HU3ATH
PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

LLL06 YHUKHYTM PU3NKY YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM Mif yac
pOBOTHM 3 IHCTPYMEHTOM YHUKalTe KOHTAKTY Tina 3 3a3eMneHuMu
NOBEPXHAMM, TaKUMU K TPy6W, papiaTopu, NANTH, XONOAUNbHUKY, i
HIKOIM He MpaLifoiTe 3 iHCTPYMEHTOM Nif AolieM. TakoX He MOXHa
niaAaBaTi iHCTPYMEHT BNAUBY BONOTY.

Hikonu He BMKODMCTOByﬁTE LWHYP XUBNEHHA ANA NepeHeceHHsa a6o
BiﬂK}'IIO‘leHHH eJ'IeKTpOiHCprMEHTy.

[MowkogxeHi a6o 3annyTaHi kabeni MOXyTb 36iNbLINTH PUKK Ypa-
XKEHHS! eNeKTPUYHNM CTPYMOM; TPUMaiiTe LHYP XUBNEHHs nogani
Bifj AXKepen Tenna, Macna, rocTpux Kpais a6o pyxoMux YacTuH.

OcobucTa 6e3neka

0

ByabTe MuAbHi, CTEXTe 3a CBOIMM AiAMY i KepyiTeCS 3A0POBUM
ryspomM npu poboTi 3 enekTponpunapamu. He KopucTyiiteca
eleKTpoNpUnafamu, AKI0 BU BTOMUIMCS, NepebyBaeTe nij Aicto

UA | YKPAIHCbKA B2}

HapKOTUKIB, ankoront a6o nikis. HeyBaXHiCTb Npu BUKOPUCTAHHI
€1eKTPMYHOr0 MOXE NPUBECTU O CEPIHO3HIUX TPaBM.

Po6oTa 3 6yAb-sIKUM €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NpU3BECTU A0
NOTPaNNSAHHS CTOPOHHIX NPeAMETIB B Oui, O MOXe NPUBECTH A0
Cepio3HOro MOLKOAKEHHS oyeil. Mepes noyaTkoM po6oTH 3 iH-
CTPYMEHTOM 3aBXAMN HajAraiTe 3aXUCHi OKyNsipu abo 3axuCHi OKy-
NAPY 3 GIYHUMM LMTKAMM i, NPU HEOOXIAHOCTI, MACKy, LU0 3aKpuBae
BCe 0611yys. LLI06 YHUKHYTU PU3NKY OTPUMAHHS TPABMU B TaKOX
NOBWHHI HOCUTU HEKOB3HE 3aXUCHE B3YTTS, Kacky, HaBYLHUKK i
pecnipaTop, Konu Le HeobXifHo.

[pyn po6oTi 3 IHCTPYMEHTOM He BAAraiiTe BiNbHUiA 0AAT YU NpUKpa-
CH, TaK fIK BOHU MOXYTb NMOTPaNUTH B PYXOMi YacTUHU. SIKILLO Y BaC
[JIOBre BO/IOCCS, 3aB'AXITb iX N03azy Ha piBHi abo BuLLe nneyeil.

LLlo6 3ano6irTM HeHaBMUCHOMY BKJIIOYEHHSI IHCTPYMEHTY, Nepeko-
HaliTecs, WO BUMMKAY 3HaXOANTLCS B MONOXKEHHI NPY MiAKNOYEHHI
iHCTPYMEHTY 10 eNeKTPOMepeXi, Mpu MiJHATTI a6o nepeHeceHHi iH-
CTPYMeHTY. Hikonn He nepeHocbTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, TPUMatoum
naneub Ha BMUKaui.

Mepepn BKAKOUYEHHSM €NEKTPOIHCTPYMEHTY BUTATHITb perynioBasb-
HUW KJTHOY ab0 raitkoBuii KoY. Koy, sanuweHuit Ha getani enek-
TPOIHCTPYMEHTY, 140 06epTaeTbCs, MOXE NPUBECTHU A0 TPABMU.

LL|o6 36epertv NOBHUII KOHTPONb HAf, IHCTPYMEHTOM, 3aBXAMN CTill-
Te Ha Horax, Bara Tina piBHOMipHO pPO3noginseTbes No 060x Horax, i
HIKONW He nepernHaiiTecs Yyepes nepeLLKoau.

[Lns 3a6eaneyeHHsi NOBHOrO KOHTPONHO Haf, IHCTPYMEHTOM TpUMaii-
Te PYUKY CYXOt0, YACTOH i BHEXMPEHOHD.

BUKOPUCTAHHA | Aornaz 3A nPUNALOM

0

EneKTpOiHCTPYMEHT He MOBUHEH BUKOHYBATI POBOTH, ANs SKUX BiH
He npuaHayeHnit. paBunbHAit eNeKTPOIHCTPYMEHT GyAie BUKOHYBa-
TV PO6OTY KpaLLe i besneyHilue 3 Tielo WBKAKICTIO, ANs AKOT BiH 6yB
po3po6neHmii.

He BUKOPUCTOBYIATE €1EKTPOIHCTPYMEHT, AKLLO BUMUKAY XXMBNEHHS
HecrnpaBHuit. byab enekTPOIHCTPYMEHT, IKUM He MOXHa KepyBaTy
3a /J0NOMOTOK0 NEpeMUKaya, HEGe3NeuHUi i Nignsrae PEMoHTY.

LLlo6 3ano6irtv pusnky BUNAAKOBOTO 3anycky iHCTPYMEHTY, ne-
pekoHaiTecs, WO iHCTPYMEHT BiAK/IOYEHWA Bif enekTpoMepexi,
nepL HiX po6uTH AKi-HeBYAb PerynoBaHHs, 3amiHy npunaaas aéo
BiANPaBASATH IHCTPYMEHT Ha 36epiraHHs.

ENeKTpoiHCTPYMEHTH Hebe3neyHi B pykax HeniiroToBAEHNUX KOpu-
cTyBaviB. Konu iHCTPYMEHT He BUKOPUCTOBYETbCS, 36epiraiTe Horo
B HeJOCTYNHOMY Ans AiTeil Micui i He Ao3BoNSsiiTe 0co6aM, Lo He
3HaNoMi 3 iHCTPYMEHTOM (a0 UMMM IHCTPYKLisMK), MpaLoBaTH 3
HUM.

LLlo6 3anobirT pU3NKy HelwacHUX BUNAAKIB, MEPiOAUYHO ne-
peBipsiiTe iHCTPYMEHT Ha MpefMeT nepekocy, 3aifaHHs PyXOMUX
YaCTUH, MOSOMKM YaCTUH i GYAb-AKUX iHWKX YMOB, SIKi MOXYTb
BMMHYTA Ha POBOTYy €eneKTPOIHCTPYMEHTY. SKWO iHCTPYMEHT
6yAb-AKUM YMHOM MOLIKOMKEHWIA, BifHECITb 1i0ro B CepBiCHMiA
LieHTP ANS PEMOHTY.

Tpumaiite pixyyi iIHCTPYMEHTU YNCTUMM | rOCTPUMK. Pixyui iHCTpY-
MEHTM 3 TOCTPUMM PiXKYYMMI Kpaiikami MeHLI CXUAbHI 0 3aifaHHs
i ix neriwe KOHTpONtoBaTH.

BukopucToByiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT i NPUHANEXHOCTi BifNOBiAHO
10 LMX BKasiBOK, Gepyuv [0 yBarv yMoBM poGoTH | BUKOHYBaHi po-
60TU. BUKOPUCTaHHS €NeKTPOIHCTPYMEHTY As POBIT, ANst AKUX BiH
He NpU3HaYeHWil, MOXe NPU3BECTY [0 TPaBM.

o6 rapaHTyBaTW 6e€3neky eneKTPOIHCTPYMEHTY, NPOBOAUTU
PEMOHT MOXHa BUKOPUCTOBYIOUM TiNbKM OPUTiHaNbHI 3anacHi ya-
CTUHU.

CMELLIANIbHE NMOMEPEAXEHHA NP0 BE3NEKY ANA
LLbOro MNPOAYKTY

0

BuKopUCTOBYIATE Lieit IHCTPYMEHT TiNbK1 Npy ;EHHOMY a0 XOpOLLO-
MY LITYYHOMY OCBITNEHHI.

Mig yac BUKOPUCTAHHs TpUMaliTe BCi YaCTMHW Tina Aaneko Bifj
nesa. He 3HimaiiTe o6pi3aHuit MaTepian i He TpuMaiiTe o6pisaHuit
marepian, Kon n1esa pyxatTbes.

[pn BuAaneHHi 3acTparnoro matepiany nepekoHaiTecs, Wo BUMK-
Kay XXMBNEHHs BiAKNOUeHUi. HeyBaXKHICTb Npu po6oTi 3 MaLLNHO
MOXE MPUBECTH O CEPHO3HUX TPABM.

[MepeHocbTe iIHCTPYMEHT 3a pyyKy npu 3ynuHeHomy nesi. [pu Tpatc-
nopTyBaHHi a6o 36epiraHHi IHCTPYMEHTY 3aBXAM HajsraiiTe 3axuc-
He NpUCTOCYBaHHs ANs Ne3a. MpaBusbHe NOBOAXEHHS 3 MaLLNHO
3HWU3UTb AMOBIPHICTb OTPUMAHHSA TPaBM Bifj HOXIB.

Bkntovaiite ABUIYH TiNbKy TOA, KOMM BaLLi PyKW | HOMM 3HAXOAATbCS
[flaneko Bif pixyyux nes.

3aBX/Au BiAKKOYaNTe MaLLVUHY Bif AXKepena XUBNEeHHS, AKLO0 BUKO-

HYIOTbCS HAaCTYMHi yMOBY:
PRO-CRAFT




VI UA | YKPATHCBKA

KoxeH pas, Konu 3anuwaeTte iHCTPYMeHT 6e3 Harnapy.

[Mepes yCyHEHHAM 3aCMiYeHHs.

MNepepn nepeBipKoIo, YNILEHHAM.

Micns ynapy CTOPOHHIM npeaMeToM.

KOoXeH pas, KON iHCTPYMEHT NOYNHAE HEHOPMANbHO BibpyBaTH.

3aBX/AN CTEXTe 3a TUM, W06 BEHTUNALHI OTBOPK He 6ynu 3acMi-
YeHi.

NMONEPEAXXEHHA 3 BE3NEKU AKYMYJIATOPA /
3APAAIHOIO NPUCTPOIO

O LLlo6 YHUKHYTW YpaXeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM 3axuljaiite 3a-
PAAHWIA NPUCTPIiA Bif, AOLLY i BONOTU.

O 3apapxaiiTe akymynsTop nuwe 3a JONOMOr0l0 KOMMIEKTHOrO 3a-
PAKHOTO NPUCTPOIO. 3apsAHMIA NPUCTPIl, WO NIAXO/UTD ANS OHOTO
TUMY aKyMynsTOPHOI 6aTapei, MoXe CTBOPUTU PUSMK 3aropsiHHA
NP BUKOPUCTaHHI 3 iHIMM aKyMynsTOPHUM 6OKOM.

¢ KomnnekTHWii 3apsaaHUiA NpUCTPIi NiAXOANTD TiNbKN AN 3apaaku
0OPI3HNX HOXMLD i, 06 YHUKHYTH PUBUKY CTIPUYMHUTY MOXKEXY a6o
BUOYX, He MOBWHEH BUKOPUCTOBYBATUCS ANs 3apsifiki 6yAb-AKoro
iHLIOTO IHCTPYMEHTY.

0 Tlepes KOXHUM BUKOPUCTaHHAM NepeBipsiiTe 3apafHUA NPUCTPIA,
KaGenb i BUNKY Ha NpPeAMeT MOLKOAKEHb. AKLLO 3apsiAHUiA npu-
CTPIiil NOLWKOAXEHWIA, He BUKOPUCTOBYIATe Oro i He Hamaraiitecs
BiipEMOHTYBaTW. 3aMiCTb LbOro BifHECITb iOro [0 CepBiCHOrO
LIeHTPY ANA PEMOHTY, OCKINbKN MOLKOAXEHI 3apsafHi npucTpoi,
Kabeni Ta BUIKW MiABULWLYIOTb PU3NK YPAKEHHS ENEKTPUYHUM
CTPYMOM.

O LLo6 yHUKHYTW PU3NKY 3aropsiHHS He BUKOPUCTOBYIATE 3apsifHWii
NpUCTPIi Ha Nerko3aiMuUCTUX NoBepxHsxX (Hanpuknag, nanepi, Tek-
CTUAI I T. A.) a60 B roptoymx CepefoBuLLax.

O fAKWo HoxXuui BnafyTb abo MiiBEPHYTU CUNLHOMY YAApY, PiANHa
MOXe BUTEKTY 3 akyMynaTopa. AKLLO Lis piiMHa BUNaZKOBO NOTPa-
MUTb Ha BaLy LKIPy, HEraiiHo NMPOMUIATe ypaxeHe MicLe BOAOH,
TaK AK Lie MOXe BUKNUKATU PO3/ApaTYBaHHA i HaBiTb oniku. K0
pifiMHa NOTpanuTL B 0Yi, BaM TaKOX OyAe NOTPIGHO 3BEPHYTUCA 3a
MeAINYHOIO I0MOMOrOH0.

O LLlo6 YHMKHYTM PU3NKY KOPOTKOrO 3aMUKaHHS He PO3KPUBAiTe aKy-
MyNATOP CaMOCTiAAHO.

0 o6 YHUKHYTM pU3MKy BMOYXY 3axulyaiiTe akymynsTop Bif Ha-
rpiBaHHs, Hanpuknaj Bif 6e3nepepBHOrO COHSIYHOMO CBiTNA a6o
BifJj BOTHIO.

0 LLo6 yHUKHYTH pU3nKy BUBYXY HE foNycKaiTe KOPOTKOrO 3aMUKaH-
Hs aKymynatopa.

O fKWO aKyMynATOp NOWKOAUTLCS Yepe3 HenpaBuibHe BUKOPUCTaH-
HSl, MOX/IMBE BUAINEHHA napu. Y LubOMy BUNAAKY BUIAAITL Ha CBiXe
NOBITPA | NPX NOABI pecnipaTopHUX 3axBOPIOBaHb 3BEPHITHCA A0
nikaps.

o o o o o o

Komnnekrauis

0 06epexHO BUTATHITb IHCTPYMEHT 3 YNaKOBKM i nepeKkoHaiiTecs, o
B KOMM/IEKT BXOAUTb HAacTymHe:

Hoxuui 3 Hoxem Ans Tpaeu B 360pi
J1e30 HOXMUb ANSA YarapHuKiB
3apsapHUit npucTpin

IHcTpyKuis 3 ekcnnyaTauii

NEPE], BUKOPUCTAHHAM

¢ Teped nepnM BUKOPUCTAHHSM aKyMynsTop Heo6XiHO NOBHICTIO
3apaguTu. Yac 3apspku 6n113bko 3-5 roguH.

O KomnnekTHuii 3apagHuUit NpUCTPIii BiANOBIAaE akymynsTopy BcTa-
HOB/NEHUMY B O6PIi3Hi HOXWLI, | BU HE NOBWHHI BUKOPUCTOBYBATU
6yAb-sKWi THWWA 3apsAfHUIE NPUCTPIi ANs Nif3apaaKku 06pi3HUX
HOXMWLb.

O LLlo6 3axMCTUTH aKyMynsiTop Bif rMMGOKOro Po3psfy, KO akymy-
NATOP PO3PAAKEHWH, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO BUMKHETHCS Yepes
3aXMCHUIA NaHuor. Jleo nepectaHe pyxatucs, i 6yse uyTi nerkuit
3BYK.

¢ F|KIJ.[0 nepeMukay BK/OYEHHA / BUMWKaHHA BUKOPUCTOBYETbCA
nocTiliHo, NiTieBa 6aTapes MoXe 6YTH MOLIKOAKeHa.

NOPALOK 3APAAKU
0 BcraBTe 3apsigHuii Kabenb B po3'eM (9) Ha IHCTPYMEHTI.

O TepekoHaiiTecs, Wo B Po3eTLii BaLOro 6YAUHKY € HOpManbHa noob-
yToBa Hanpyra (220-240 B amiHHoro cTpymy, 50 Iy); BcTaBTe BUAKY
3apAAHOTO NPUCTPOLO B PO3ETKY.

PRO-CRAFT

o o o o

0 LLlo6 NoBiAOMUTY BaM, Lo aKyMynsTOpHa 6aTapes 3apsAXaeTbCs
3arOpsAETbCA YEPBOHUI CBITNOAIOAHMIA iHAMKATOp 3apagku (2).
AKYMYNATOp NOBHICTIO 3apA/XEHWiA, KONN YepBOHUIA CBITNOAIOA-
HW IHAWKaTOP 3apafkn (2§6inbu1e He ropuTb.

O Tig vac 3apspkK pyyka iHCTpyMeHTa HarpiBaeTbcs, ane Le abco-
THOTHO HOPManbHo.

O fKLWO iHCTPYMEHT He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTArOM TPUBANOTO Yacy,
Bif|'€iHaiiTe 3apAAHNIA NPUCTPIN Bifi pO3eTKN.

¢ He BMKOpUCTOBYiiTe HOXMLi Mif Yac ix 3apAAKN.
O 3apapxaiiTe akymynaTop Tinbku npu TemnepartypiBig 10 ° go 45 °C.

¢ Micna TpMBaNoOro BMKOPUCTaHHS faiiTe akyMynsTopa OXONOHYTH
nepes 3apsaKot.

3ANMYCK | 3YNMUHKA

3anyck i 3ynuHKa ans pisaHHs

3anyck:

O HaTuCcHIiTb Ha 3an06iKHMK (3) | 0fHOYACHO HATUCHITb KHOMKY BKJTHO-
YeHHs / BUKMIoYeHHs (5).

O 3BiNbHITb 3aN06IKHHUK (3).

3ynuuka:
¢ BignycTiTb BUMMKay (5).
¢ TpaBuUnbHe BUKOPUCTAHHA:

o /\ BAXIUBO! lepes KOXHUM BUKOPUCTAHHAM nepesipsiiTe Ha-
SIBHICTb NOLIKOJXEHMX / 3HOLIEHMUX fieTaneil, 0co6nnBo nepesipre
NpaBUNbHICTb BUPIBHIOBAHHS Nesa.

Hoxwuui Ans 06pisku Kyw,is
O BukopucToByiiTe ne3o Anst 06piskM KyWiB ANs 06PisKM i HafaHHs

(hopmM OKpeMMM KyLiax, YarapHukax i BATKiM poc/iMHaM B npuBar-
HUX AOMaLLHiX cajax i cagax.

O Ieso ans o6pisku KylWiB He Npu3HayeHe ANs CTPUXKKW Tpasu /
KpaiB TpaBu.
06pi3ka Kywis
[

Mepes o6pisaHHAM nepesipTe Kyl Ha NpefMeT CTOPOHHIX Npes-
METIB, Hanpuknag ApoTy.

O Mig vac pisaHHs piBHOMIPHO nepeMilLaiiTecs no NiHii poapisy, o6
cTe6na nopaBanucs 6esnocepeHbO B ie3a HoXa.

¢ Micna BUKOPUCTaHHS OAATHITH TPaHCMOPTY
XKYX HOXa.

PEKOMEHAOBAHMVI YAC PI3AHHA / OBPI3KK:
O 06piayiiTe XMBONIOTH 3 IUCTAHUMIU POCTIMHAMM B YEPBHI-KOBTHI.
¢ 3pisaiiTe BiYHO3ENEHI XKMBONIOTY B KBITHI i CEPMHI.

O 3pizaTy XBOIiHi Ta iHWI WBMAKOPOCNI YarapHUKK NPUGIN3HO KOXHI
WiICTb TUXKHIB, NOYNHAKYN 3 TPABHS.

NbHNIA il Ko-

Hoxuui ans Tpasn
O BUKOPUCTOBYIiTe N€30 HOXMLb ANS CTPWKKM KPaiB ra3oHiB i HeBe-
NUKUX AINAHOK TPaByU B NPUBATHUX CajaX.

O Hoxuui ans TpaBu He MpU3HayeHi AN CTPUKKM XUBOMIOTY abo
nofpiGHeHHs MaTepiany ANS KOMMOCTYBaHHS.

OkaHToBKa
O Tlpu BUKOPUCTAHHI IHCTPYMEHTY TpuMaiiTe oro nogani sig cebe i
CTiiiTe B 6€3MeYHOMY NONOXEHHI, PIBHOMIPHO PO3NOAINAYM Bary
o 060X Horax.

¢ TpoBepiTb iIHCTPYMEHT N0 Kpato ra3oHy. [lns BENUKUX rasoHiB pe-
KOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATI TeNECKOMIYHY pyuky. Mpukpinith
KOseca i TeneckomiyHy pyyKy 0 MalMHK 3 HOXEM ANS Tpasyu Ans
pexumy 06pisaHHs. CnpaMyiiTe iIHCTPYMEHT MO KPato ra3oHy.

0 Micna BUKOPUCTaHHSA OAATHITb KOXYX Nesa.

MOPAIM:

¢ He npowToBXyiiTe NpUCTPIii Yepes rycTuit MOpocnb, AKWO nesa
CMOBINbHIOOTHCS, 3MEHLLITh WBUAKICTD.

O YHukaiiTe 06pi3ku 3aHaaTO 6113bKO A0 GPYAY, NiCKY YN rpaBito, Tak
K Lie MOXe 3aTYNUTK Ne3a i 3HU3UTH ePeKTUBHICTb PidaHHs.

0 YHUKaiiTe KOHTaKTy nesa 3 6pyKoBaHUMM NOBEPXHAMM, KaMiHHAM
a60 cajoBUMMU CTIHAMK, Tak AIK Lie NPU3BeAe A0 WBUAKOTO 3HOCY
nesa.




3miHa nes
0 BuganeuHs (Man. 4-5)

O BcraBTe BenuKWA naneup Mif nepemukay po36NoKyBaHHs 3MiHU
nesa SDS (8), a noTiM nocyHbTe KpuLuKy (6) B CTOPOHY Big Kopnycy

O 3HiMiTb KpULLKY 3 KOpNyCy .
¢ NigHimiTb neso

YcranoBka

O BCTaHOBITb HiX, NOEAHaBLIN OTBOPU B Ne3i 3 NPOBIAHUMU WTUD-
Tamu. (Man.6).

¢ Mpv nepescTanoBexHi SDS KpuwKy nesa, nepekoHaiTecs Wo B
YOTMPY HKKM NOTPanMAN BCepeanHy KOpMycy, Mepu HiX 3acyHyT!
KPULLKY Ha MicLie.

O BcTaHOBITb Ha MicLe KpWULKy Nnesa, 3CyHyBlWMW ii Ha3aj A0 nesa
(Man.7).

06cnyroByBaHHs
O Jlesa MOXyTb HaHecTu TpaBMy. He HaTUCKaiiTe Ha 3aN06iXHUK Ho-
XNUb Mig yac poGiT 3 TEXHIYHOro 06CNYroBYBaHHS.

0 /A NPUMITKA: LLlo6 3a6e3neunTn KOBTY i HagiliHy cnyxo6y, pery-
NAAPHO BUKOHYIATE HACTYNHE TEXHIYHE 06CNYrOBYBaHHS:

O MepesipTe HaABHICTb 0YEBNAHNX AedEKTIB, TAKNX AK NOWKOAKEHE
/ HesakpinneHe Ne3o, KpinaeHHs a6o KOMMOHEHTH.

0 fKWO IHCTPYMEHT NepecTae NpaLoBaTh HaNeXHUM YNHOM, PEMOHT
CJlifj MPOBOAUTY B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

06cnyroByBaHHs nesa
O Jlesa MOXyTb HaHecTu TpaBMy. He HaTUCKaiiTe Ha 3aN06iXHUK Ho-
XNLb Mig Yac poGiT 3 TEXHIYHOro 06CNYroBYBaHHS.

O Hikonu He MuiiTe 06pi3Hi HOXWLi B BOAI (0CO6AMBO Nify NPOTOYHOIO
BOJI00), TaK K Lie MOXe NPU3BECTU [0 TPaBM i MOWKOAXKEHHS
HOXMLb.

O LLlo6 fOCATHYTW rapHUX pesynbTaTiB CTPWXKKM, 3aBXAM nepeBipsii-
Te, W06 nesa 6ynu rocTpuMK, i Yac Bif Yacy ouuwaiite ix M'AKol0
CYXOH0 TKaHMHOH.

¢ [ins noneriweHHs poboTu i 36inNblEHHs TePMiHY Cnyx6u nesa fo i
nicns po6oTI BUKOPUCTOBYITE MAc/o A5 3MaLLeHHs Ne3 06pi3HNX
HOXMLb | HOXMLb ANS TPaBU.

0 TepeBipaiTe cTaH pizanbHUX Kpanok es i 3aBXAu Bifpasy X BUAa-
NSATE Wep6uHN i 3aJMPKK Bif KAMEeHIB i T. 4.

MoBTopHa 3aTouKa 06pi3Horo nesa:
0 [loyekaiiTecs MOBHOI 3yMMHKM 06pi3HOrO esa.

{ 3aTucHiTb By3on nesa B newarax i NignuaseTe BiAKPUTY pixydy
NOBEPXHIO KOXHOrO 3y6a nesa, NepekoHaBLUNCh, WO BUXIAHUA KyT
3y6a 36epiraetbes (Man.9).

0 3HIMIiTb 06pi3HUIA HiX 3 Newart, 3anycTiTb i 3yNUHITH HOXWUL, W06
OronUTI He3aTOYEHHMIA Kpato 3y6iB nesa.

0 TMoBTOPITb NPOLiEAYPY 3aTOUYBAHHS, SIK ONUCAHO BULLE.

MoBTOpHa 3aTOYKa /le3a HOXULb ANS TPaBH:
{0 3HIMiTb Ne30 3 HOXNLb.

0 Po3pginitb BEpXHE N€30 i HUXHE Ne3o.

O Bupanitb TpaBy i 6pyA MiX BEPXHIM i HUXHIM HOXaMu.
0 3aTo4mMTb NEe3a 3a ;ONOMOT0I0 TOYULHOTO KaMeHHo.

{ BcTaHOBITb N1e3a Ha HOXML.

0

Konu neso He BWKOPUCTOBYETHCA, I'IEpEKOHaVITeCH, L0 Neso 3akpu-
Te 3aXUCToM nesa.

OunuLeHHs / 36epiranHs
0 PeTenbHO 04YMCTITb MaLLMHY 30BHI M'AKOIO LWITKOIO | TKaHUHO. He
BUKOPUCTOBY/TE BOAY, PO3YMHHUKI a0 NONiposii.

¢ Buganitb Bce CMiTTSI, 0CO6MBO 3 BEHTUNALIAHUX NPOPI3iB.

¢ Ticna BMKOPUCTaHHA 3aKpWiiTe Ne3a HasBHUMM 3aXUCHUMW Npu-
CTOCYBaHHAMM.

0 MMepep 36epiraHHaM 3apsfxaiite akyMynatop 3-5 roauH.

O Tig yac 36epiraHHs 3apsxanTe akyMynsTop He pifLue OAHOMO pasy
Ha TpU MicALi, 06 3aXMCTUTH iHOrO Bif} MOLIKOKEHD.

O 36epiraiiTe MalwWHy B CyXOMy, 6e3neyHoMy Miclj, HefOCTYMHOMY
Ana pireii.

0 He knapiTb iHWi npeMeTU Ha MaLLNHY.

0 MalwmHy He MOXHa 36epiraTi npu Temnepatypi Buwe 35 ° C a6o nig,
NPAMUMI COHYHUMIU MPOMEHSMU.

UA | YKPAIHCbKA [RWii

0 He 36epiraiiTe MalMHY B MiCLAIX 3i CTAaTUYHO ENEKTPUKOH.
3AXUCT HABKOJIULUHbOI O CEPE[IOBMLLLA

[l6atoum npo NpUpoAY, eNeKTPOIHCTPYMEHTH, aKyMyNsTOPHi 6aTa-

pei, npunapas Ta ynakoBKy NoTpi6HO 34aBaTh Ha €KOMOTiYHO YK-

CTY nepepo6Ky. He BUKMAaITE €NeKTPOIHCTPYMEHTU Ta aKyMyns-
TopK B NobyToBe cMiTTA!

LLlo6 36epertv NpupoAy, HEOBXiAHO MpaBUNbHO YTUNi3yBaTU BUKOPH-
cTaHy 6aTapeto, 30Kpema, NiTieBy. [Ins npaBunbHOI yTUNI3aLil ocTaToy-
HO pO3psAITb 6aTapeto Nig yac poboTH 3 NPUNagoM, BUIiMiTb, NOTIM 3a-
MOTaiiTe KOHTaKTU i301EHTOHO, L6 YHUKHYTU KOPOTKOr0 3aMUKaHHs. He
MOXHa PO3KpUBaTK 6aTapero Ta yTUNi3yBaTH YacTUHaMu. YTunisyite y
cnewianbHO BU3HAYEHNX MiCLAX.

4 Tinbkn ans kpaiu €C:

BignosigHo Ao eBponeiicbkoi aupektueu 2012/19/UE
Npo BiANpPaLbOBaHi eNeKTPUYHI Ta eNeKTPOHHI Npunagmn
Ta BIANOBIAHMX HALIOHaNbHWX NPaBOBUX aKTiB, @ TaKOX BiAMNOBIAHO A0
eBponeiicbkol aupektusyu 2006/66/EC, AedekTHi a6o Taki, sKi BifCHyKM-
NW CBIll TEPMiH aKyMynATOpHi 6aTapel Ta eNeKTPOHHI Npunagu nignsra-
10Tb 360pY 3 NN NOAANbLLIOT €KONOTiYHO 6E3NeYHOT NepepooKiu.

Mpyu HenpaBuAbHIN yTUNI3aLil BiANpaLboBaHi enekTPUYHI Ta eNeKTPOoH-
Hi IpUnagu MoXyTb MaTW WKiANMBUIA BNNINB HA HABKOMMILHE CepefoBU-
e Ta 3/J0POB'A NIOAMHN Yepes MOX/UBY MPUCYTHICTb Y HUX Hebesney-
HUX PEYOBUH.

Li-ion

TPAHCNOPTYBAHHA

Ha niTiit-ioHHi akyMynsTopu NOLWMPIOIOTHCA BUMOTM LWOAO TPAHCMOPTY-
BaHHA HeGE3NeYHUX BaHTaXiB. AKYMYNATOPHi GaTapei MOXyTb NepeBo-
3UTUCb CaMUM KOPUCTYBayeM aBTOMOGINbHUM TPaHCMOPTOM 6e3 A0Tpu-
MaHHs 0AaTKOBUX HOpM. [pu nepeBe3eHHi i3 3any4eHHsM TpeTix oci6
(Hanp.: niTakoM a6o TPAHCMOPTHUM EKCMEAUTOPOM) HEOBXIAHO [OTPUMY-
BaTMCb 0COGNMBUX BUMOT /10 YNIAKOBKW Ta MapKyBaHHs. Y LbOMY BUNAA-
Ky Npu NiAroToBLi BaHTaXy A0 BifNpaBKu NOTPi6Ha yyacTb ekcrnepta 3 He-
6e3neyHunx BaHTaxiB.

Bignpasnsiite akyMmynaTop nuie 3 HeYWKOAKEHUM KOpnycoM. 3akneite
BiJKPUTi KOHTaKTW Ta 3anakyiiTe aKyMynsTopHy 6aTapeto Tak, o6 BoHa
He nepemiljanacs BcepeAuHi ynakoBku. byab nacka, joTpumyittech Ta-
KOX MOXNMBMX JOAaTKOBNX HaLliOHANbHUX NPUMKCIB.

MPUMITKA

Y 3B'A3KY 3 NOCTIiiHUM BJOCKOHANEHHSAM CBOET NPOAYKLIT MU 3anuLwaemMo
3a COBOK NPaBO 3MiHIOBATY TEXHIYHI XapaKTepUCTUKM NPOAYKLT 6e3 no-
nepeAHbOro NOBiJOMNEHHS.

Konbopw i koMnnekTawis MOXyTb BiApisHATHCA.

PRO-CRAFT
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EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible
manufacturer declare Cordless Grass and Shrub Shear

TM Procraft: PGH2000

Are of series production’ and confirm to the following European Directives and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: 2

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.
Room 212, 2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MADE IN PRC.

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpoveédny
vyrobce prohlasujeme, ze Akumulatorové niizky na travu
akefe

TM Procraft: PGH2000

Jsou ze sériové vyroby' a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v souladu s
nasledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: 2

Technicka dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212,
2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: Kfizovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kancelaf: Havlickova 261,
280 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny
vyrobca vyhlasujeme, ze A latorové noznice na travu

akriky
TM Procraft: PGH2000

SU zo sériovej vyroby' a v stlade s tymito eurdpskymi smernicami, a vyrobené v silade s
nasledujticimi normami alebo $tandardizovanymi dokumentmi: 2

Technickd dokumentdcia bola podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V CLR.

PL DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

My, Vega Trade Company Limited, jako odpowiedzialny
producent o$wiadczamy, Bezprzewodowe nozyce do
trawy i krzewéw

TM Procraft: PGH2000

Sg produkowane seryjnie’ i sa zgodne z nastepujacymi dyrektywami europejskimi
Wyprodukowano zgodnie z nastepujacymi normami lub znormalizowanymi dokumentami: 2

Dokumentacje techniczng dostarcza firma: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212,2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. WYPRODUKOWANO W PRC.

BG JEKJTIAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

Hue, Vega Trade Company Limited, aeknapupame Ha
CBOA INYHA OTrOBOPHOCT, Ye AKyMyJ‘IaTOpHM HOXWUM 3a
TpeBa 1 xpacTu

TM Procraft: PGH2000

CbrnacHo AafieHoTo TeXHUYECKO OMUCAHNe OTroBaps Ha BCUYKMN MPUIOXUMU U3NCKBAHUS
Ha CefiHUTe AMPEKTUBM W XapMOHU3NPAHN CTaHAAPTH, MPOAYKTa' OTroBaps Ha CTaHAap-
Tute: 2

TexHuyecka fokymeHtaumsi: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd F.,
Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MPOU3BELEHO B KUTAW.
BHOCWTEN: EnedanT Tync 00[. Aapec no peructpaums: bbarapus, 1799 Codus, Mnagoct

2, 6n. 261A, Bx. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknap v cepsu3: [p. boxypuuwe, 6yn. ,EBpona”
10, 2227, cknap No15.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declardm Foarfecd fard fir pentru iarbd si
arbusti

TM Procraft: PGH2000

Sunt fabricate in serie’ si confirmd urmatoarele directive europene, sunt fabricate in
conformitate cu urmétoarele standarde sau documente standardizate: 2
Documentatia tehnicd a fost sustinuta de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212,
2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE iN RPC.

HU CE MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

Mi, Vega Trade Company Limited, mint felelds gyarto,
ezennel kijelentjiik, hogy az Akkus bokorvagd és finyiré
ollék

TM Procraft: PGH2000

Sorozatgyértasban keriil' gyartasra és megfelel a kovetkezé EK direktivak elGirasainak:
Kovetkezé szabvanyoknak vagy szabvéanyositott dokumentumoknak megfeleléen keriil
gyartasra: 2

Miszaki dokumentécié VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd F., Building
11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE IN RPC.

RU CE AEKNAPALIUA COOTBETCTBUA

Mbi, Vega Trade Company Limited, kak OTBETCTBEHHbIi
NpON3BOAMTENb 3asiBASEM, YTO AKKYMYNATOPHbIE HOXHU-
Libl NSt TPaBbl 1 KyCTapHUKOB

TM Procraft: PGH2000

Mpou3BOAATCS CEPUIIHO' U COOTBETCTBYIOT CNEAYIOWNUM EBPONEACKUM AMPEKTUBAM, U
W3roTaBNNBAIOTCS B COOTBETCTBUM CO CEAYIOWMMU CTaHAAPTaMU AU CTaHAAPTU3UPO-
BaHHbIMU JOKYMEHTaMu: 2

TexHuyeckasn [OKYMeHTauus npepocTasnsetcs komnadueii: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, agpec.: 0. 212, 2F, B11, N¢ 898, Junrwan Poag, LLaHxait, KHP. MTPOU3BEEHO
B KUTAE

UA CE AEK/NTAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mu, Vega Trade Company Limited, sk BignoBiganbHuit
BUPOGHMK 3asBNSEMO, WO AKYMYNATOPHI HOXMLi Ans
TpaBu Ta KyLiB

TM Procraft: PGH2000

Bupo6nsieTbest cepiitHo’ i BiANOBiAae HACTYMHUM €BPOMENCbKUM AMPEKTUBAM Ta BUPO-
6nseTbCA BiANOBIAHO [0 TAKNX CTaHAAPTIB a60 CTaHAAPTU3OBAHNX AOKYMEHTaX: 2

TexHiyHa AOKyMeHTaLlis HagaeTbea komnaHieto: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, aapec.:
0. 212, 2F, B11, N2 898, Jiunrwau Poag, LWaHxaii, KHP. BUPOBJIEHO B KHP.
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